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La traditionnelle guignolée a eu lleu cette année, entre autres, à Sainte-Anne-des- paroisse a également reçu la visite de la chorale des Intrépides vendredi soir der- 
Chèônes, le dimanche 16 décembre. Les participants on recueilli, en chantant, des nier. Le concert a aussi réuni la chorale de la paroisse de Sainte-Anne-des-Chènes. 
dons afin de rendre un peu plus joyeux le Noël des familles dans le besoin. La Voir la photo en page 9. 


La remontée Les cadeaux 
des As de Noël 


Dans la Hanover-Taché, les As de Sainte- Noël Fifi est un artisan de Saint-Boniface 
Anne-des-Chènes ont trouvé un nouvel qui fait des sculptures de bois. Page 9. 
entraineur, Dean Gerrie. Page 11. 


Citation de la semaine 


«J'oubliais que j'étais handicapée. Je pouvais 
tout faire moi-même.» 


Cécile Deschènes de Sainte-Agathe au sujet de la 
maison que son mari a aménagé pour elle. Page 13 


Le bon agneau 
du Manitoba 


Après L'avenir hors Québec 
p æ Au )u u chaines semaines | berté 
la canonisation Qt CEE CE Re Cananes, La LS 


f 
française dans l'hypothèse d'un Québec plus aut ne 


Les producteurs d'agneau du Manitoba Jacqueline St-Yves et Loretie Beaudry | semaine: le sénateur Gérald Beaudoin, deux 
ont tenu leur assemblée annuelle Ferland livrent leurs impressions sur les Commission Bélanger Campeau, Guy Matte de la FF 
La Liberté à rencontré le président de cérémonies de Canonisaltion auxquelles Franco-Manñobaines., Pages 7 et 8 


l'association, Randy Eros. Page 6 elles ont assisté à Rome. Page 3 


AUTO LEASING 


ë loyagaur 


déménage au 


Bur. F., 390, boul. Provencher 


le 15 décembre 1990 


«Pour location, achat de voiture neuve 
ou voiture d'occasion...» 


Appelez George Bouchard ou Al Labossière 


233-7018 


Offre d’emploi 


L'Association culturelle franco-canadienne de la Saskatchewan 
(A.C.F.C.), un organisme voué à la promotion des intérêts de la 


population francophone de la Saskatchewan, est à la recherche 
d'un(e): 


Directeur(trice) général(e) 
Les responsabilités 


Sous l'autorité de la présidence, le(la) titulaire du poste sera res- 
ponsable d'initier, de planifer et de coordonner les programmes et 
les projets de l'organisme selon les orientations du conseil d'admi- 
nistration et du bureau de direction. || ou elle sera chargé(e) de 
gérer et d'évaluer le personnel ainsi que les ressources finan- 
cières de l'Association et de veiller au fonctionnement quotidien du 
bureau. Le(la) titulaire sera responsable d'établir et de maintenir 


des liens avec les autorités gouvernementales et les organismes 
fransaskois de la province. 


Les exigences 


La personne occupant ce poste possédera une bonne connais- 
sance de l'infrastructure communautaire fransaskoise, de la réalité 
fransaskoise et de celle des Canadiens-français en milieu 
minoritaire. Elle possédera une solide expérience en gestion tant 
au niveau des ressources humaines que financières et une exper- 
tise en lobbying auprès d'instances gouvernementales. La person- 
ne devra aussi démontrer une solide capacité de leadership, un 
bon entregent, un sens de la diplomatie et une bonne aptitude de 
communication. Le ou la titulaire devra aussi posséder une excel- 


lente maîtrise du français et une connaissance approfondie de 
l'anglais. 


Le salaire 


Le salaire et les avantages sociaux seront déterminés en fonction 
du degré d'expertise et d'expérience du ou de la candidat(e). Ce 
poste cadre offre au ou à la titulaire l'occasion de faire une impor- 


tante contribution au sein d'une équipe professionnelle et dyna- 
mique. 


Lieu de travail 
Régina avec déplacements en province et à l'extérieur. 


Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur curri- 
culum vitae avant le 15 janvier 1991 à la: 


Direction générale 

Assoclation culturelle franco-canadienne 
2132, rue Broad 

Régina (Saskatchewan) 

S4P 1Y5 


* Les candidatures seront traitées confidentiellement. 


LIBERTÉ 


Journal hebdomadaire publié le vendredi 
par la Société Presse-Ouest Limitée 
Le journal de l'année de 
l'Association de la presse francophone (APF) 
1984-1985-1986-1987-1988-1989 
Directeur et rédacteur en chef: Yves CHARTRAND 
Directeur adjoint: Jean-Merre DUBÉ 
Journalistes: Sylviane LANTHIER, Laurent GIMENEZ 
Correspondant national: Yves LUSIGN AN (Agence de presse francophone) 
Pigistes: Claude BLANCHETTE, Cayouche Réal BÉRARD) 
Collaborateur amicak BHICOLO 
Craphiste: Gilbert PAINCHAUD 
Typographe Carole LÉVESQUE 
Secrétaire-comptable: Yvonne LARIVIÈRI 
Secrétaire réceptionniste Christiane CHATWELI 
Développement de photos Hubert PANTFI 
Heures du bureau: 9h à 17h du lundi au vendred 
Mt être adressée à La Liberté, Case postale 1 
a) K2H 384. Les 


tres à la rédaction seront f 
Lion que leur conter soit pas diffarmat 


Toute correspondance d 


Boniface Manitoi 


Les bureaux sont situés au 341, boulevard l'rovencher 
Téléphone (204) 237-4822 Télécopieur (204) 231-1998 
Nos annonceurs ont jusqu'ou mercredi de la semaine muivante pour nous signaler tout 


erreur de mûre port Le rroponmbilné du prurnal se imiters au rat ant payé pour la 


partie 
de L'onnonce qui contient l'erreur 


L'abonnement annuel coûte 258$ au Manitobe, 305 ailleurs au Canada et 258 à 
l'étranger 


Le pmormal LA LIBERTÉ ent iongriené mur les prenurs de Derkan Drinters à Garininsch 
Fnregietré correre courrier de deusièrre clame No 0477 


LA LIBERTE, la semaimé du 21 au 27 déc. 1990 
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+ La canonisation: une expérience à vivre. Page 3. 


+ Prêtres relevés de leur 
fonction: un avenir incertain. 
Page 3. 

+ Ici et ailleurs. Page 3. 

+ Éditorial: Une histoire 

d'agneau, par Jean-Pierre 

Dubé. Page 4. 


+ Passé/présent: par Yves 


Chartrand. Page 4. 

+ Lettres. Pages 4 et 5. 

+ Économie: une coop pour 
l'agneau local. Page 6 


+ Dossier: L'avenir hors 
Québec. Pages 7 et 8. 


Randy Eros. Page 6. 


CULTUREL 


+ Sculpture: les cadeaux de Noël Fifi. Page 9. 


+ La Pause... livres. Page 9. 


+ Chorales: on chante Noël. 
Page 9. 


+ Les Rendez-Vous. Page 10. 
+ Exposition sur Saint- 


Boniface: en février. 
Page 10. 


+ 24 décembre: le réveillon de 
CKSB. Page 10. 


SPORTS 


+ Dean Gerrie: entraîneur des As. Page 11 
+ En bref. Page 11. 


SOCIÉTÉ 


+ Paul Deschènes: un rêveur disparaît. Page 13 


+ Fou Vert. Page 13 
+ Gens d'ici, Page 13 


+ Pour avoir confiance en 
soi: Nouveau Départ 
Page 15 

+ Décembre 1991: un Festiva 
de Lumières, Page 23 

+ Emplois ot avis. Pages 15 
16@17 


+ Nécrologie. Page 16 
+ Télé-horaire, Pages 18 et 19 
+ Bicolo., Pages 20 et 21 

+ Claude Blanchette, ptre 


Page 22 


+ Potites annonces, Paoe 
+ Quiz. Page 23 
+ Rocotte, Page 23 


+ À votre service, Paco 24 


Le MANITOBA de A à Z 


+ Londmeark, Page 2 + Sainte-Anne-des-Chônes 


Pages 0 et 22 


+ La Seine, Pages 3 et 15 


+ Saint-Bonitace, Page 22 
+ Précieux-Sang. Page 6 


+ Somerset, Page 19 
Les As ont un nouvel entraineur 


+ Province, Pages 21 et 22 
Page 11 


Ici et ailleurs 


Des commerciaux 
québécois 
en Ontario! 


Ottawa - Depuis la fer- 
meture de la station françai- 
se de Radio-Canada à To- 
ronto, c'est la station d'Otta- 
wa qui a pris la relève. La 
plus grande ironie dans 
toute cette affaire, celle qui 
fait rire les membres de la 
Coalition pour la télévision 
en Ontario formée à la suite 
des coupures, c'est la diffu- 
sion trans-ontarienne des 
publicités de l'Outaouais 
québécois! Cette région a 
traditionnellement formé le 
plus gros de la clientèle de 
la station de Radio-Canada 
à Ottawa. Selon la Coalition 
présidée par Paul Lachan- 
ce, un enseignant de Wind- 
sor, le président de Radio- 
Canada, Gérard Veilleux, a 
déjà soulevé la possibilité 
qu'Ottawa desserve l'Onta- 
rio et que Montréal fasse de 
même pour l'Outaouais. 
(APF) 


inquiétudes 
mathématiques 


Ottawa - Les franco- 
phones de l'extérieur du 
Québec ne veulent pas que 
le droit d'obtenir des ser- 
vices en français au sein 
des institutions fédérales 
soit calculé selon une for- 
mule mathématique. La 
Fédération des francopho- 
nes hors Québec (FFHQ) a 
beau supporter le projet de 
règlementation sur les com- 
munications déposé par le 
gouvernement fédéral, elle 
ne peut s'empêcher d'émet- 
tre des réserves sur le mini- 
mum de 5% de la popula- 
tion pour obtenir des ser- 
vices en français. On de- 
vrait plutôt s'en remettre à 
la vitalité de la communau- 
té. La FFHQ cite l'ex-mi- 
nistre de la Justice et au- 
jourd'hui Gouverneur géné- 
ral, Ray Hnatyshyn, qui par- 
tageait cette opinion au 
moment de l'adoption de la 
nouvelle Loi sur les langues 
officielles. (APF) 


Acadie: Respecter 
la décision 


Québec - Les Acadiens 
du Nouveau-Brunswick re- 
connaissent aux Québécois 
le droit d'assumer leur 
propre destin politique. 
Mais cela ne veut pas dire 
pour autant qu'ils donneront 
leur bénédiction à n'importe 
quelle démarche politique, 
a déclaré la Société des 
Acadiens et Acadiennes du 
Nouveau-Brunswick 
(SAANB) lors de sa compar- 
rution devant la Commis- 
sion Bélanger-Campeau. 
La SAANB espère que le 
nouveau Québec saura 
garder une place pour les 
communautés francopho- 
nes en concluant des en- 
tentes de coopération ou 
économiques, (APF) 


De Parc à Place 


Ottawa - Le Parc de 
l'Amérique française, créé à 
Québec en 1985, pourrait 
devenir une Place de l'A- 
mérique française après le 
lancement d'un concours 
d'architecture pour son 
réaménagement où on ver- 
rait plus qu'une suite de 
drapeaux. La personne ga- 
gnante sera dévoilée en 
juin 1991. (APF) 


La canonisation 


Une expérience à v 


Début décembre, 2 200 
Canadiens se sont rendus à 
Rome assister à la cérémonie 
de canonisation de Marguerite 
d'Youville. Parmi eux se trou- 
vaient 44 Manitobains, dont 
une vingtaine étalent franco- 
phones. 


Lorette Beaudry-Ferland a fait 
le voyage: «C'est une expérien- 
ce à vivre. Ça ne m'arrivera 
qu'une fois dans ma vie d'assis- 
ter à une canonisation, et en 
plus à la canonisation d'une fem- 
me.» Comme Soeur Jacqueline 
St-Yves, elle est partie le 6 
décembre et est revenue le 13. 
«Cela nous a laissé cinq jours à 
Rome», note la supérieure pro- 
vinciale des Soeurs Grises du 
Manitoba. 


A Rome, le groupe a visité, 
assisté à des réceptions et à des 


ACTUEL 


vre 


tyrs-Canadiens, à Rome», 


explique Lorette Beaudry-Fer- 
land. 


Pour Soeur St-Yves, la 
canonisation de Marguerite 
d'Youville fut «un moment très 
beau, très touchant. J'ai été pri- 
vilégiée d'être capable d'être là. 
Je suis heureuse que sa vie et 
son message seront maintenant 
connus dans le monde et qu'elle 
soit officiellement reconnue pour 
ce qu'elle a été.» 


La cérémonie de la canonisa- 
; tion «était impressionnante mais 
très simple, mentionne Lorette 
Beaudry-Ferland. Ce qui m'a 
frappée, c'est l'humilité des 
Soeurs Grises pendant tout cet 
événement. Leur présence était 
évidente par leur nombre, mais 
elle restait discrète.» 


Sylviane LANTHIER 


Jacqueline st-Yves. 


Lorette Beaudry-Ferland. 


cérémonies. «Nous avons été 
reçus à l'ambassade canadienne 
pour une réception, les Soeurs 
Grises ont organisé une autre 


réception le jour de la canonisa- 
tion et le lendemain les Cana- 
diens ont assisté à une célébra- 
tion à l'Église des Saints-Mar- 


Les deux prêtres relevés de leurs fonctions 


Leur sort est 
toujours incertain 


Les abbés Jean-Louis Ca- 
ron et René Touchette ne 
savent toujours pas ce que 
l'avenir leur réserve, trois 
mois après avoir été relevés 
de leurs fonctions à Somerset 
et Saint-Jean-Baptiste par l'ar- 
chevêque Antoine Hacault. 


«Il n'y a pas beaucoup de 
nouveau. L'archevêque continue 
ses efforts pour en arriver à une 
solution heureuse. || y a des élé- 
ments dont il n'a pas le contrô- 
le», soutient l'agent de presse du 
diocèse, Claude Blanchette. 


Invité à préciser, l'abbé Blan- 
chette a expliqué qu'il s'agit 
d'éléments internes qui n'ont rien 
à voir avec une enquête policiè- 
re. 


“A notre connaissance, l'en- 
quête policière sur l'abbé Caron 
est close et le dossier a été 
acheminé de Manitou à Winni- 
peg. Mais pas moyen de rien 
savoir! Dépendant de la décision 
que prendra le système judiciai- 
re, l'archevêque décidera de son 
sort.» 


Il tient à souligner que l'en- 
quête policière sur l'abbé Caron 
a été déclenchée “avant que 
nous soyions mis au courant» 


L'enquête est terminée à 
Manitou, confirme le sergent 
Jean Le Gal de la Gendarmerie 
royale, mais elle ne l'est pas à 
Winnipeg. “On a eu des pro- 
blèmes à parler à tous les té- 
moins. 1! y en a à Winnipeg. J'ai 
parlé à l'enquêteur et ça devrait 
ôtre complété d'ici deux se- 
maines.» 


Le sergent Le Gal n'écarte 
aucune possibilité, «Après avoir 


ELANDMARK 


Un emprunt 
pour l’aréna 


La municipalité rurale de 
Taché empruntera 350 000$ 
pour financer le nouvel aréna 
de Landmark, dont la 
construction pourrait débuter 
dès l'été prochain. 


L'arrêté sur le financement du 
nouvel aréna a été adopté le 11 
décembre, soit moins d'un mois 
après le référendum populaire 
au cours duquel 321 personnes 
contre 279 s'étaient prononcées 
en faveur du projet 


parlé à des témoins à Winnipeg, 
peut-être que ça va ouvrir le 
dossier ailleurs. On ne sait pas. 
Une décision, s'il y a des accu- 
sations ou non, devrait survenir 
au début de l'année.» 


Même si une telle enquête 
n'a pas été faite sur l'abbé Tou- 
chette, Mgr Hacault ne voudrait 
pas non plus prendre de déci- avec les deux prêtres qui sont 
sion dans ce cas, malgré que en attente ici en ville. «On s'as | 
des paroissiens ont pourtant ren- sure qu'ils ne manquent de rien. | 


Les paroissiens de Somerset 
et de Saint-Jean-Baptiste ont-ils 
raison de s'impatienter? Absolu- 
ment et avec raison, répond l'ab- 
bé Blanchette. «On les invite à la 
patience. C'est un dossier com 
plexe, une situation délicate.» 


Un prêtre du diocèse a la res- 
ponsabilité de garder le contact 


Le coût total de la construc- 
tion dépassera probablement les 


contré le vicaire général, Mgr C'est une situation pénible et dif. | 600 000$ 
Henri Perron, dernièrement au  ficile pour eux comme pour L.G 
sujet du curé de Saint-Jean-Bap- nous.» | dr 


pt A Somerset, c'est Gérard 
DeRuyck, un prêtre retraité, qu 
a pris la relève, tandis que Léo 
Couture assume 
Saint-Jean-Baptiste 


L'abbé Blanchette n'a pas 
voulu aller plus loin que de dire 
qu'une décision sera prise dès 
que les éléments «internes» qui 
échappent au contrôle de Mgr 
Hacault auront été résolus 


Recyclez 


l'intérim à 


ce journal! 


Yves CHARTRAND 


IL LA SEINE 


La division scolaire présente 
son “budget idéal» 


Norbert et d'une 12e année 
immersion à Lorette (à l'heure 
actuelle, les étudiants doivent 
poursuivre leurs études au collè 
ge Béliveau de Saint-Boniface) 


La commission scolaire de 
la Seine s'apprête à présenter 
au ministère de l'Éducation 
une première ébauche de bud- 
get 1991-1992 qui prévoit une 
augmentation de 11,3% des Au lolal, le nombre d'étudiants 
dépenses. dans la division augmenterait de 

Le montant des dépenses 127 
prévues se chiffre à 25 444 
000$. L'augmentation s'explique 
notamment par la Création d'une 
10e année immersion à Saint: 


secteur de la santé s'ajouterait 
aux secteurs de la Carrosserie 
automobile et de l'hôtellerie 
jusqu'à présent disponibles 


Tous ces beaux projets 
dépendent bien sûr du montant 
de financement que la province 
est prôle à accorder à la division 
scolaire de la Seine. La réponse 


Le budget prévoit aussi d'aug- ee attendue pour la mi-janvier 


menter le programme spécial 
études-stages professionnels. Le L.G. 
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ÉDITORIAL 


Une histoire 
d'agneau 


n'y a pas que des choses planifiées qui arrivent le 
Ï 25 décembre. Il y a quelques années sur ma petite 

ferme d'élevage, une brebis quitta le troupeau et 
rentra dans l’étable la guédille au derrière, répondant à 
un quelconque signal intérieur. Bientôt, elle se mit à 
gratter dans la païlle ici et là, finit par faire une espèce 
de nid et quelques heures plus tard mit au monde un 
agnelet blanc et tout trempé. C'était l'après-midi de 
Noël. 


En ces temps-là, il faisait à peu près -20°C. Pas de 
boeuf, pas d'âne gris. Pas d’anges en vue. Juste un 
pauvre berger vêtu d’un manteau de neige d’une pièce, 
grelottant tout autant que le petit nouveau, tout en 
essayant de le sécher à l’aide d’une serviette de bain. La 
mère faisait ce qu'elle pouvait, en léchant, pour sauver 
l'animal qui dégageait une vapeur comme un plat 
sortant du four. 


Quand la première têtée fut terminée, que l'agneau 
réchappé somnolait et que la mère mâchait sa gomme, je 
me mis à penser à ce que je venais de voir et, 
évidemment - c'était prévisible - à cette autre histoire 
d'il y a 2 000 ans, ou à peu près. 


Comme cette brebis, une femme de Galilée s’est mise 
un beau soir de décembre à se chercher un gîte pour 
passer la nuit, car elle savait que le 25 décembre 
approchait et qu'elle avait un accouchement au 
programme. N'importe quel païen le moindrement bien 
informé sait que Jean-Baptiste devait naître après le 
solstice d'été et le Christ après celui d'hiver. C'est 
symbolique. 


Toujours est-il que le gîte trouvé était une grotte. Ça 
ne pouvait pas être une étable, à moins que ce soit une 
étable-grotte, comme on en fait sur le flanc des collines. 
Là où il y a des collines. C'est symbolique: l'idée, c'est 
que Jésus est censé représenter non pas l’homme des 
cavernes (ou des étables), mais le nouvel homme qui 
sort des cavernes! 


Les bergers de la région virent une étoile mystérieuse 
- les aurores boréales sont rares en Jérusalem dans ce 
coin-là - qui les a guidés jusqu’à une humble grotte- 
étable. Vous connaissez la suite: on chante Les anges 
dans nos campagnes, les haleines de boeuf sont enfin les 
bienvenues et, devant tout l’excitement, Joseph se 
décide d'adopter. 


Il n’y avait pas de sage-femme pour accompagner 
Marie, elle pouvait s'en passer. Mais des sages-hommes, 
comme on dit en anglais, ils étaient là. En retard. Mais 
quand même. 


De l'or, de l'encens et de la myrrhe! Ça devait sentir 
bon dans l’étable après ça. Mais le symbole, c’est que ces 
hommes ont déposé leur sagesse aux pieds de à Jeune 
et de l'enfant. Qui sait: ils y ont peut-être aussi déposé 
leurs armes! 


Qui regarde de près un nouveau-né, qu’il soit ou non 
divin, répond à une invitation secrète de mettre les 
choses en perspective. 


Mais ça ne fait pas l'affaire de tout le monde. Le roi 
Hérode est comme n'importe qui qui n'aime pas les 
bonnes nouvelles. Certains se promènent armés comme 
si la vie était une menace. 


Pour qu'il y ait un Le du printemps, il fallait que 
la brebis mette bas en plein hiver. C'est comme ça. 


L'histoire de Noël restera toujours au moins cela: une 
histoire de naissance. Qui n’a pas assisté à une 
naissance? C'est le jour où l’on peut se sentir le plus 
proche de sa propre naissance. 


Jean-Pierre DUBÉ 


À retenir 


* L'heure de tombée pour les annonces à insérer dans le journal 
du 28 décembre est le 21 décembre à midi 


* L'heure de tombée pour les annonces à insérer dans le journal 
du 4 janvier est le 31 décembre à midi 
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ACTUEL 


Yves 
Chartrand 


Après avoir connu la vie 
trépidante du musicien ac- 
compagnateur, Robert McDou- 
gall prêche maintenant la 
relaxation. 


«J'ai connu la vie des clubs, 
alors comme prêtre il n'y a pas 
grand chose qui me boulever- 
sel» 


Originaire de Saint-Vital, 
Robert McDougall a commencé 
sa carrière musicale avec des 
noms célèbres comme Dionne 
Warwick, Sonny and Cher et 
José Feliciano. 


En 1975, il a fondé sa propre 
compagnie, Adoramus Music. 
L'année suivante, il décidait de 
devenir prêtre en continuant 
d'utiliser la musique . 


Il a depuis enregistré 18 cas- 
settes dont la plus récente s'inti- 
tule Venez adorer Noël, un 
recueil de plusieurs chansons 
traditionnelles de Noël. 


L'abbé McDougall, ordonné 
en 1985, avait déjà fait deux 
autres cassettes de Noël en 
anglais. 


«|| y a beaucoup de manières 
d'évangéliser. La musique est un 
outil pour apporter l'amour et la 
paix. C'est thérapeutique! » 


L'aumônier à l'hôpital de 
Saint-Boniface rappelle qu'il a 
déjà fait écouter de la musique 
instrumentale à une chorale de 
30 personnes pour leur per- 
mettre de relaxer. 


L'abbé Robert McDougall affir- 
me puiser son inspiration dans 
l'eau: «Je nage à tous les jours. 
Je me garde ainsi en forme phy- 
siquement, psychologiquement 
et spirituellement.» 


Ses cassettes de musique 
douce sous le nom de Harmony 
se vendent notamment à Ed- 
monton, à Toronto et à Montréal. 


«J'ai toujours beaucoup aimé 
le Québec. J'ai obtenu un bacca- 
lauréat et une maîtrise en théo- 
logie de l'Université Laval. Avant 
de partir de Saint-Boniface, je ne 
parlais presque pas le français.» 


C'est également pour satisfai- 


__ passé /PRÉSENT 


Robert McDougall: 


est thérapeutique 


re à la demande là-bas que l'ab- 
bé McDougall a produit une cas- 
sette de chants de Noël en fran- 
çais. 


Cette cassette, enregistrée 
chez Major & Minor Music à 
Saint-Boniface, se veut idéale 
pour l'écoute et la prière person- 
nelles ainsi que pour les célébra- 
tions communautaires liturgiques 
dans les paroisses où il n'y a pas 
de chorale. 


Ministère de musique, Adora- 
mus est également un véhicule 
de retraites. L'abbé McDougall 
est d'ailleurs le directeur de 
retraites pour le diocèse de 
Saint-Boniface. 


On le retrouve notamment 
dans les écoles. Tout dernière- 
ment, à l'invitation de l'arche- 
vêque de Toronto, l'homme de 
39 ans est allé parler de Life's 
Journey (ou vos projets de vie) 
dans 20 écoles de la région. 


Son prochain projet est une 
cassette en français sur Pâques. 


Pas prêté 


Le nouveau directeur 
d'Entreprise Saint-Boniface, 


Guy Bradet, a quitté son 
poste dans la fonction 
publique. Il n'est pas en prêt 
de service, comme nous 
l'avons écrit dans notre 
cahier de Noël 1990. 


Où sont les missionnaires d'antan? 


Durant les années 70, plus préci- 
sément, à compter de la promulga- 
tion de la loi 113, le ministère de 
l'Éducation créait le Bureau de l'édu- 
cation française et le confiait à un 
certain Olivier Tremblay qui lui était 
prêté par le gouvernement du Qué- 
bec. Jusqu'alors, l'éducation françai- 
se avait été la responsabilité, au 
niveau ministériel, de Monsieur 
Arthur Corriveau qui, avec quelques 
fonctionnaires durant ses dernières 
années à ce poste, devait pourvoir 
au développement et à l'implantation 
de tous les programmes d'études 
rolativement au français langue pre- 
mière, au français langue seconde 
ot aux autres langues “étrangères 
qu'on qualifiait de «Modern Lan- 
guages- 


La création du Bureau de l'édu- 
Cation française était un grand pas 
dans la bonne direction et pour plu- 
sieurs, co monsieur Tremblay était, 
ni plus ni moins, le messie envoyé 
par le gouvernement Schreyer pour 
sauver les francophones de l'assiri- 
lation galopante. Sans enlever quoi 
que ce soit aux fonctionnaires et aux 
nombreux bénévoles qui avaient, 
jusqu'à l'arrivée de Monsieur Trem- 
blay, préservé et même dans cer- 
tains Cas, réussi à promouvoir le 
français au Manitoba, le nouveau 
messie du BEF arriva avec une Mis- 
sion et une Vision orientées entière- 
ment, certains diront fanatiquement, 
vers la promotion de l'éducation 
française chez les Franco-Manito- 
bains. Pour ce faire, il fallait à tout 
prix établir un réseau d'écoles fran- 
çaises — écoles homogènes admi- 
nistrées au maximum du possible 
par des Franco-Maniobains et pour 


les Franco-Manitobains. 


À cet effet, on créa le Comité 
technique qui regroupait l'équipe du 
BEF et les directeurs généraux des 
divisions scolaires où l'on pouvait 
identifier des écoles françaises 
(langue première). Ce comité se ren- 
contrait régulièrement à la fois pour 
faire part des nouveaux développe- 
ments au ministère et pour recevoir 
les réactions et les suggestions face 
aux nouvelles étapes anticipées. 
C'était un moyen efficace qui per- 
mettait un leadership impliquant tous 
les premiers responsables de l'édu- 
cation française aussi bien ceux du 
ministère de l'Éducation que ceux 
qui oeuvralent dans le champ pro- 
prement dit. Le tout se passait en 
français — les divisions qui géraient 
des écoles françaises et dont le 
directeur général ou son adjoint 
étaient anglophones, envoyaient 
le(la) directeur(trice) d'une de ces 
écoles pour siéger au Comité tech- 
nique. C'était un forum pour les 
Franco-Manhobains et par les Fran- 
co-Manitobains — tout le monde 
parlait français «langue premières, 
c'est-à-dire, on discutait du français 
langue première en français langue 
promière. 


Entre les rencontres du Comité 
technique, un groupe de fonction- 
naires de l'équipe du BEF, appelés 
les “interlocuteurs-, assurait le suivi, 
la Haison, l'appui moral, etc. avec les 
divisions et les écoles françaises 
établies ou en voie de développe 
ment, Leur rôle était fondamental 
car, il fallait constamment rensei- 
Qner, rassurer et même à l'occasion, 
fournir un certain appui financier par 
le truchement d'octois incitatifs aux 


nouvelles écoles françaises surtout 
dans les milieux où le palier adminis- 
tratif était composé d'anglophones. 
Grâce au travail de Monsieur Trem- 
blay et ses interlocuteurs, le réseau 
d'écoles françaises devenait gra- 
duellement et sûrement une réalité. 


“.. mais où sont les mission- 
naires d'antan?» 


En plus du français langue pre- 
mière, le BEF a maintenant à s'occu- 
per de l'immersion française et du 
français de base dont les clientèles 
dépassent de beaucoup celle de nos 
écoles françaises. Par conséquent, 
une grande partie de ses effectifs et 
de ses énergies sont passés au 
français langue seconde — la Mis- 
sion du début semble avoir perdu à 
la fois sa Vision et ses missionnaires 
et pourtant, nos écoles françaises 
ont peut-être besoin plus que jamais 
de leur sous-ministre adjoint, de 
leurs interlocuteurs et de leurs 
conseillers pédagogiques. Trop sou 
vent on entend dire que le français 
langue première et l'immersion fran 
Çaise, c'est plus ou moins la même 
chose et l'école qu'on choisit pour 
nos enfants est plutôt l'école du 
quartier que l'école française 


Une division scolaire française 
gérée par les Franco-Manitobain: 
remettrait peut-être les choses er 
perspective? 


Alors, ». Où sont les miss 
naires d'antan...» 


Respectueusement, 
Roch LaVoiïx 


Winn peo 
Le 4 décembre 109 


M. le rédacteur, 


Je m'avoue bafoué par la condui- 
te de nos citoyens en vue des 
actions de traîtres commises par 
notre gouvernement fédéral. Comme 
membre du régiment des Royal Win- 
nipeg Rifles, j'ai participé aux débar- 
quements de «D» day à Cour- 
seulles-sur-Mer en France, une 
exercice qui nous a coûté cher en 
morts et en blessés, mais nous 
avons subi toutes ces souffrances 
pour remettre à la France, à la Bel- 
gique et à la Hollande leur liberté et 
le droit de conduire leurs affaires 
selon leurs coutumes, sans les 
contraintes d'une force d'occupation 
qui les tenait en esclavage. 

Nous avons présentement au 
Canada un gouvernement qui a 
volontairement cédé tous nos droits 
à nos ressources pétrolières et qui, 
d'après l'interprétation de plusieurs 
experts, a aussi compromis notre 
eau potable, a cédé prématurement 
plusieurs avantages aux Américains 
sans les omettre au tribunal du 
GATT, a vendu 19 de nos entre- 
prises nationales au «marché libre» 
et même avec les profits de ces 
ventes, a réussi a quadrupler notre 
dette nationale. Pendant son mandat 
au pouvoir, il nous a condamnés à 
deux dépressions mineures, causant 
avec ses taux d'intérêt irrespon- 
sables des faillites à travers le pays, 
et les souffrances aux familles des 

sans emploi qui sont forcés d'accep- 
ter des bénéfices sociaux payés par 
les «chanceux» qui n'ont pas perdu 
leur «job». 

On nous apprend maintenant que 
nos forces canadiennes, envoyées 
au Moyen-Orient pour protéger les 


Le Plan Vert du Canada est 
le plan d'action environne 
mental pour l'ensemble des 
Canadiens, Il décrit clairement 
les choix que nous devons faire 
aujourd'hui, pour notre bien et 
celui de nos enfants. Nous 
sommes responsables des torts 
que le gaspillage a causés à 
l'environnement 


ACTUEL 


Céder plusieurs avantages aux Américains 


intérêts commerciaux des entre- 
prises pétrolières américaines, vont 
nous coûter (nous informe le gouver- 
nement, vous êtes libre de les croire 
ou non), la somme de 90 millions $ 
par mois que le gouvernement va 
obtenir en coupant l'accès à plu- 
sieurs de nos services sociaux, qui 
nous sont si nécessaires en vue de 
sa gérance criminelle de notre 
propre pays, le Canada. 


Plusieurs des gens avec qui je 


discute des affaires fédérales ne 
peuvent pas comprendre la conduite 
du parti conservateur, et surtout cel- 
le du chef du parti, Brian Mulroney, 
surtout en ce qui concerne sa 
conduite pendant les négociations 
sur l'Accord du lac Meech. Pour ma 
part, ces actions deviennent beau- 
coup plus claires si nous acceptons 
que sa profession, quand ses élec- 
tions furent financées par les 
grosses entreprises et qui d'autre...? 
peut-être les Américains...?, son but 


n'était pas de travailler à l'unité du 
pays, mais plutôt à sa dissolution 
pour pouvoir être plus facilement 
avalé par ses bienfaiteurs améri- 
cains. 


Chaque fois que les Américains 
lancent une invasion en quelque 
part, que ce soit Grenada, Nicara- 
gua, Panama où au Moyen-Orient, 
Mulroney est toujours le premier ren- 
du soit à Washington ou à Kenne- 
bunkport pour recevoir ses ordres, 


qui plus ou moins servent à renfor- 
cer les positions du président améri- 
cain. Je vous avoue que je ne me 
considère pas infaillible dans mes 
perceptions de tout ce qui se passe 
dans la politique mondiale, mais j'ai 
réussi à me tenir en vie assez long- 
temps pour «les voir venir de loin». 


P.E. Gauthier 
Lorette (Manitoba) 
Le 26 novembre 1990 


Un engagement à améliorer les services en français 


Lettre ouverte 
à M. Bernard Desgagné 


Monsieur, 


Félicitations à l'occasion de la 
naissance de Corinne. Il nous fait 
plaisir de savoir que vous avez reçu 
d'excellents soins, et nous avons 
partagé votre lettre avec les respon- 
sables du département de maternité. 


Je regrette, par contre, que vous 
vous êtes senti lésé dans vos droits 
comme francophone. Comme vous 
le savez, depuis quelques années 
déjà, l'Hôpital général Saint-Boniface 
s'est engagé à améliorer les ser- 
vices en français. Ceci dit, l'Hôpital 
ne prétend pas être bilingue. L'inten- 
tion et la volonté des propriétaires et 
de l'administration de l'Hôpital géné- 
ral Saint-Boniface est d'offrir des 
services en français aux patients et 
au public. 


Je crois qu'il y a de plus de sensi- 
bilité de la part du personnel franco- 


scientifiques approfondies, un travail 
d'éducation, et encourage la coopération de 
tous, aussi bien au Canada qu'à l'échelle de 


la planète 


Par l'action et l'information, le Plan Vert 
du Canada prescrit les moyens que les 
Canadiens doivent prendre pour venir à bout 
de la pollution de l'air, de l'eau et du sol 


pour mettre un terme à leur gaspillage et 


pour se donner un environnement sain dont 


VOICI LE PLAN VERT DU CANADA, 
POUR UN ENVIRONNEMENT SAIN. 


Le Plan Vert propose 


des programmes 
des reglements, des objectifs 


calendriers Et surtout 


précis 


tous les “citoyens de l'environnement” - qu'i 


agisse des gouvernements 


des individus 


Et le terre, dans tout ça? 4 
préconme ke nettoyage des 
navigables. de nouvelles n 
qualité de l'air et de l'eau. des programme 


de pestun des déchets ct des mesures 


des sols | 


+ Laser Trent are 
h Caracia 1 Caracta 


Prutectsor 


Plan Vert 
principales voies 


mes sur la 


tout Le monde profitera 


et des 


il s'adresse à 


de l'industne ou 


Comment y prendre part. 1! est facile de se 
procurer de l'information sur le Plan Vert du 
Canada et sur les façons d'y participer. On 
peut obtenir sur demande un résumé du Plan 
de même que des suggestions à l'intention de 
tous et chacun. D suffit de \ 

umponer ke numéro sans N 2 

fran ou de remplir ke cou ’ 

pon et de ke retourner 

à l'adresse ind ttes Ste 


quec DEL 


phone d'offrir des services en fran- 
çais et il y a également plus de fran- 
cophones qui désirent être servi en 
français. Cependant, il est difficile 
d'avoir suffisamment de franco- 
phones qui puissent offrir les diffé- 
rents services en français en tout 
temps. 


Il ne faut pas croire que nous 
allons réussir à changer le fonction- 
nement de l'institution dans un ave- 
nir rapproché. Nous reconnaissons 
que la communication joue un rôle 
important lorsqu'il s'agit de fournir 
d'excellents soins de santé. À cette 
fin, nous essayons dans certains 
départements comme la réception, 
l'admission, l'urgence et la pastorale 
d'assurer en tout temps un service 
en français de qualité. En plus, nous 
encourageons tout le personnel fran- 
cophone de l'Hôpital de servir les 
patients francophones en français 
en accord avec l'esprit de la mission 
de l'Hôpital qui est le respect de la 
personne. 


Ce que 


vous poses faire des maintenant 


+ Appuyez les organismes voués à la 
protection de l'environnement dans 


votre localité 


e Participez - et au besoin mettez en 


marche - un programme de recyclage 


dans votre localité 


Pour tout renseignement, 
composez sans frais 


1 800 668-6767 


à l'adres uivante 
LE PLAN VERT DU CANADA 
KIA 089 


Ottawa, Ontari 


Canadä 


POUR QUE CE PAYS 


REST 


E BEAU, IL 


FAUT 


LE GARDER PROPRE. 


Nous espérons qu'avec le temps 
plus de services en français seront 
disponibles dans tous les départe- 
ments de l'Hôpital général Saint- 
Boniface. 


Veuillez agréer, Monsieur, mes 
salutations distinguées. 


Lorette Beaudry-Ferland 
Coordonnatrice 

des langues officielles 

Hôpital général Saint-Boniface 
Winnipeg 

Le 5 décembre 1990 


Noël, qu'est-ce que c’est? 


Bonjour, 


Noël est un temps de réflexion 
où chacun devrait s'arrêter et 
essayer de comprendre l'essence 
de cette fête. 


C'est avec cette pensée dans le 
coeur que je vous soumets un texte 
qui se veut réflexion afin d'équilibrer 
ce temps qui se dénote comme 
étant une course folle. 


Et un enfant demanda au vieux 
sage: «Noël, qu'est-ce que c'est?» 
Songeur, le vieux sage réfléchit à la 
question. || voulait lui peindre un 
tableau le plus près possible de la 
réalité. 


«Noël, c'est des milliers de 
lumières multicolores qui scintillent 
sur Un monde qui tente de se 
cacher. C'est des cadeaux plus ou 
moins dispendieux donnés généreu- 
sement où pour attirer des faveurs. 
C'est les réjouissances d'une famille 
qui se retrouve... enfin! 


Noël, c'est des yeux étincelants 
d'enfants émerveillés. C'est la joie 
qui se lit sur les visages. C'est 
l'amour qui se veut encore vivant. 
C'est le partage que l'on réussit à 
déceler, ici et là. C'est l'abondance 
de nourriture, les estomacs trop 
pleins 


Cayouche fait d 


M. le rédacteur, 


Je me tanne de la propagande 
jaillissant de la bande dessinée de 
rédaction de votre hebdomadaire. Je 
me suis d'abord abonné à La Liberté 
pour les actualités intéressantes et 
bien écrites. Malheureusement, la 
B.0. susmentionnée vous rend un 
mauvais service et celle de la semai- 
ne dernière m'avait tant dégoûté que 
j'ai dû vous en écrire, 


D'où viennent les idées ridicules 
du bondieusard Réal Bérard, l'écri- 
vaillon se cachant derrière 
«Cayouches? |! me semble que ses 
éditos de pacotille ne possèdent 
qu'une raison d'être déplorable: se 
plaindre sans tenter de poser une 
simple solution utile, De temps à 
autre, M. Bérard se plaint de tout et 
de rien, tout en nous fournissant une 
demi-vérité 


Parlons de la notion, indiquée par 
le «Cayouches dont j'ai déjà fait 
mention, que Saddam Hussein et 
l'archipuissant Oncle Sam se res 
semblent, Je suis en accord avec 
l'avis que dans le passé le gouver 
nement américain à parfois pris 
quelques décisions de motifs 
louches; quoi qu'il en soil, ce que 
Hussoin fait actuellement est farou 
chement dfiérent à ce que le Prési 
dent Bush lasse, Les atrocités de 
Saddam Hussein sont sans compa 


LA LIBERTÉ, la semaine 


Noël, c'est un cessez-le-feu tem- 
poraire qui se veut doux pour le 
coeur. C'est l'espérance de voir des 
jours meilleurs. Noël, c'est une nais- 
sance.» 


Le vieux sage vit l'enfant les yeux 
remplis de rêves mais il ne put taire 
la dure réalité. 


«Noël, c'est aussi des mains ten- 
dues qui attendent et attendent 
qu'on les prenne. C'est des yeux 
tristes qui espèrent sourire à nou- 
veau. C'est un coeur blessé par la 
vie et qui ne trouve personne pour 
le soigner. 


Noël, c'est aussi la solitude qui 
se fait douleur et qui reste seule 
sans vraiment d'espoir. C'est l'indif- 
férence qui surgit d'une vie égoïste, 
C'est des pleurs qui se font écrasant 
de souffrance. 


Noël, c'est aussi la famine que 
l'on ne peut ignorer, C'est la pauvre- 
té qui ravage les coeurs et les vies. 
C'est les différences qui ne peuvent 
se résoudre. Noël, c'est aussi 
l'absence de ceux que l'on aime.» 


Le vieux sage vit une larme cou- 
ler sur la joue de l'enfant. Parce qu'il 
pleure, tout est encore à espérer. 


Sylvie Dufresne 
Melville (Saskatchewan) 
Le 10 décembre 1990 


e la propagande 


raison possible, sauf à celles d'un 
petit caporal allemand voilà cinquan- 
te ans environ. Jusqu'à présent, 
Hussein a réduit le nombre de ses 
concitoyens tandis que 45 000 cer- 
cuells s'en sont emplis. Ce despote 
meurtrier règle les affaires d'état à 
l'instar de Hitler. 


Que diraient les Polonais, les 
Néerlandais ainsi que les Français 
de l'invasion en Europe dans les 
années quarante lorsque les Alliés 
“tapochalent. sur les petites pays 
là-bas? Autrement dit, qu'est-ce 
qu'ils auraient alors pensé si les 
Américains n'avaient pas eu l'inten 
tion de les aider à cette époque-1à7 


Bref, il y a donc plusieurs genres 
d'intervention. Quelle que soit l'opi 
nion de Réal Bérard, il faut néan 
moins ne jamais confondre les 
actions passées des É.-U. et la crise 
actuelle dans le monde arabe, Les 
deux sont incontestablement 
uniques. En outre, n'oublions point 
les Canadiens qui ont été emprison 
nés par Saddam Hussein re 
l'invasion de la Koweït 


de 


Corcalement 
” LU anr 
Carberry Manitoba 


Le 2 décembre 1900 


du 21 au 27 déc. 1990 


ACTUEL 


Randy Eros, président des éleveurs de moutons du Manitoba 


La coop Manlamb va assurer 
la mise en marché 
de l’agneau local 


Le Manitoba est une des 
provinces où le marché de 
l'agneau n'est pas organisé. 
Mais cela est en train de chan- 
ger. L'association des éle- 
veurs de moutons du Manito- 
ba, réunie en assemblée 
annuelle les 7 et 8 décembre, 
est maintenant reconnue dans 
une loi provinciale. Randy 
Eros de Sainte-Anne-des- 
Chênes en est le président 
depuis plus d’un an. 


L'Association regroupe 110 
membres au Manitoba, environ 
un quart des producteurs, estime 
Randy Eros. On sait que 40% 
des fermiers travaillent à l'exté- 
rieur de la ferme. Dans le cas 
des producteurs d'agneaux, 
c'est la quasi-totalité. Au fait, les 
producteurs d'agneau à temps 
plein au Manitoba sont moins 
d'une douzaine. 


Sur une petite terre à l'est de 
Sainte-Anne-des-Chênes, Ran- 
dy Eros gère un troupeau de 30 
brebis et deux béliers. Il est en- 
dessous de la moyenne, qui était 
de 52 brebis par troupeau en 


1988. «J'ai un bélier (un hybride 
Finn-Dorset) pour produire des 
bêtes de reproduction de pre- 
mière qualité, et un autre (de 
race Romney) pour les agneaux 
d'abattage.» Son troupeau 
compte aussi des fortes 
influences de race Jacob en vue 
de la production d'une laine fon- 
cée de qualité. 


Mais le marché de l'agneau 
au Manitoba est essentiellement 
centré sur la viande. La laine est 
vraiment secondaire. «Un tiers 
des (environ 10 000) agneaux 
sont vendus sur la ferme-même, 
précise Randy Eros, un autre 
tiers est vendu en dehors de la 
province, et la balance est ven- 
due sur le marché de Winnipeg 
(à des bouchers et des restaura- 
teurs).» 


Pourtant, les Manitobains 
mangent plus d'agneaux qu'ils 
ne produisent. Le carré 
d'agneau des grands restaurants 
est inévitablement importé. «Le 
prix de l'agneau est très bas. 
Mais le nombre de moutons au 
Manitoba augmente de 10% à 


chaque année depuis trois ans. 
Les gens sont encore intéressés 
à développer le marché.» 


Les compétiteurs des éle- 
veurs manitobains sont l'Alberta 
et la Nouvelle-Zélande. Les deux 
inondent le marché manitobain 
avec des produits frais et moins 
chers que l'agneau local. Les 
producteurs manitobains ont un 
avantage, souligne Randy Eros: 
«Notre agneau est de meilleure 
qualité, les gens sont prêts à 
payer plus cher le produit local. 
Notre problème, ce n'est pas 
tant la compétition que l'organi- 
sation de notre marché.» 


En effet, les producteurs 
manitobains disposent de peu 
de moyens. Il n'y a pas de res- 
sources disponibles pour la pro- 
motion de l'agneau. Récem- 
ment, l'Association a créé une 
boîte cirée pour l'empaquetage 
et la livraison de l'agneau coupé 
et enveloppé, portant le slogan: 
“Take Home Manitoba Grown 
Lambl!" 


Le défi pour les producteurs 
d'agneau est de produire de 


Randy Eros au milieu de son 
troupeau de moutons. 


font relâche pendant les Fêtes. 
.… reprennent l'antenne le 7 janvier 


En collaboration avec Éducaton et Formaton protessionnelle Manitoba, Éducaton Saskatchewan. et avec l'appui du Secrétariat d'Etat 


a Radio-Canada 
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l'agneau de qualité égale à lon- 
gueur d'année pour les marchés 
de Winnipeg. Et ils sont en train 
de se donner un autre moyen de 
le faire: un groupe de 32 produc- 
teurs ont ressuscité la coopérati- 
ve Manlamb dans le but d'assu- 
rer la mise en marché de 
l'agneau. Depuis peu, une dizai- 
ne d'agneaux sont achetés des 
membres chaque semaine et 
vendus à des détaillants de Win- 
nipeg. «Notre objectif est de 
vendre une centaine d'agneaux 
par semaine», lance Randy 
Eros, qui est membre de la 
Coop. 


Éventuellement, la coop vou 
drait développer l'aspect de 
l'emballage de la viande et faire 
davantage de promotion 


Ce que Randy Eros apprécie 
le plus comme producteur est la 
période de la tonte des moutons 
au printemps. “J'ai appris à 
tondre et je fais les miens, et 
quelques petits troupeaux 
autour,» 


La laine ne vaut pas cher 
Manitoba, mais Randy Er 
donne particulière 
Sa femme, Solange Dusat 
s'occupe de la laine. Elle 
carde et file une 
récolte de laine 1 me 


pour ensuite tr ter ce 


une attention 


artisanales a co ré 


Jean-Pierre DUBE 
RPRÉCIEUX-SANG 


Le système 
de son 


bientôt à l'Église 


Le nouveau système de son 
à l'Église du Précieux-Sang 
sera installé durant la semaine 
du 14 janvier 1991, 


ll est encore lomps de faire 
des dons pour l'année 199 
d'autant plus qu'il manque u 
peu plus de 5 000$ pour boucler 
© budget prévu de 20 000$ 


Y.C 


ACTUEL 


Quelques groupes repré- 
sentant les francophones hors 
Québec (les Franco-Ontariens 
et les Acadiens notamment) 
ont déjà participé aux 
audiences publiques organi- 
sées depuis le mois de 
novembre par la Commission 
Bélanger-Campeau sur l'ave- 
nir politique et constitutionnel 
du Québec. 


Nous avons donc posé 
quelques questions à deux des 
membres non politiques parmi 
les 36 qui siègent à la Commis- 
sion. Il s'agit de Serge Turgeon, 
président de l'Union des artistes, 
et de Charles-Albert Poissant, 
président et directeur général de 
l'entreprise Donohue. 


. La question des franco- 
phones hors Québec est-elle 
vraiment présente à l'esprit des 
membres de la Commission 
Bélanger-Campeau? 


+ Serge Turgeon: «C'est 
une préoccupation pour tous les 
commissaires, et en particulier 


Le Réveillon 


L'avenir hors Québec 


Deux membres de la Commission Bélanger-Campeau 
parlent de la francophonie hors Québec 


De la sympathie, 
mais pas d'engagements 


pour ceux qui sont favorables à 
la souveraineté. Il n'est absolu- 
ment pas question de laisser 
tomber le morceau en ce qui 
concerne la francophonie hors 
Québec.» 


+ C.A. Poissant: «La ques- 
tion a été évoquée à plusieurs 
reprises devant la Commission, 
et je peux vous dire que les fran- 
cophones hors Québec ont toute 
la sympathie des membres.» 


+ Quel message les groupes 
francophones hors Québec 
vous ont-ils présenté, et com- 
ment a-t-il été perçu par les 
membres de la Commission? 


+ C.A. Poissant: «Le mes- 
sage était sobre et ceux qui 
nous l'ont présenté ont bien pré- 
cisé qu'ils ne voulaient pas nous 
dire quoi faire, mais qu'ils vou- 
laient qu'on se souvienne d'eux. 
Et je peux vous assurer qu'on ne 
les oubliera pas.» 


+ Serge Turgeon: «Les 
positions qui ont été exprimées, 


de NOËL 
de CKSB 


avec Monique LaCoste 


Soyez de la partie 
dès 1h15 du matin 


Téléphonez vos voeux au 


233-8020 


Radio-Canada 
CKSB/Manitoba 


D re 


Serge Turgeon. 


en gros, c'est: on ne veut pas se 
mêler de vos affaires, mais ne 
nous oubliez pas. À mon avis, le 
Québec étant la force de la fran- 
cophonie en Amérique, plus il 
sera fort, plus les francophones 
hors Québec le seront aussi.» 


«Un Québec souverain aurait 
tout intérêt à maintenir le fait 


Charles-Albert Poissant. 


français partout où c'est possible 
et donc à développer ses liens 
avec toute la francophonie, et 
particulièrement avec ses voi- 
sins.» 


+ Pensez-vous que parmi les 
recommandations de la Com- 
mission devrait figurer un enga- 
gement formel du Québec 
envers les francophones dans 
le reste du pays? 


+ C.A. Poissant: «|| y aura 
certainement une mention sur 
les francophones hors Québec 
dans le rapport. Pour moi, c'est 
très important. Mais bien sûr, je 


parle en mon nom personnel.» 


° Serge Turgeon: «Cela 
dépend de jusqu'où la Commis- 
sion se rendra et quelles seront 
ses recommandations. Si la 
Commission dit: allons vers un 
référendum, alors la question 
des francophones hors Québec 
ne sera pas dans l'ordre des 
choses. En deuxième lieu, par 
contre, il y aura un projet de 
société à développer, et c'est là 
qu'il faudra en parler.» 


- Quel genre de liens un Qué- 
bec souverain pourrait-il établir 
avec les francophones hors 
Québec? 


e C.A. Poissant: «|| faudrait 
retenir au moins les liens cultu- 
rels, et peut-être établir de nou- 
veaux liens financiers.» 


+ Serge Tugeon: «|| va 
falloir repenser, réinventer la 
francophonie en Amérique du 
Nord, établir de nouveaux liens 
culturels et économiques.» 


«Je suis convaincu qu'une 
fois libérées du carcan actuel, de 
toutes les doubles juridictions 
inutiles, les relations entre les 
Québécois et les francophones: 
d'ailleurs 


s'amélioreront 


Propos recueillis par 
Laurent GIMENEZ 


Opinion franco-manitobaine 


«J’ai confiance 
dans les possibilités 
des francophones» 


Je crois que notre situation 
dans l'avenir ne sera pas telle- 
ment différente. Je ne crols 
pas qu'il y aura un mouve- 
ment radical et s'il y a de gros 
changements, IIS se feront 
tranquillement. 


Même si le Québec devenait 
souverain, la communauté fran- 
co-manitobaine ne changerait 
pas tellement. I! y aurait moins 
de services, mais la communau 
té est assez forte pour survivre 


Les droits des francophones 
sont protégés par la Charte des 
droits. Mais je suis certaine que 
les subventions diminueraient el 
que les services seraient 
minimes. Dans certains villages, 
des communautés survivent 
depuis longtemps avec peu de 
services 


Les Franco-Manitobains ne 
sont pas prêts à déménager au 
Québec, alors les anglophones 
sont pris aver nous! Si tout le 
monde regle el se tient 
ensemble, on peul faire quelque 
chose. Et si réussit à 
construire notre division scolaire 
avant que le Canada soit redéfi 

le gouv ernement ne pourra 
pas nous l'enlever par la suile 
Ce sera un bon po ml 


on 


Je suis oplimisle, J'ai Confian 
ce en les possibilités de la Com 


photo SyMians Larthenr 
Chantal Bérard, 20 ans, est étu- 
diante en science politique au 


CUSB. 


nauté, même dans des 


ne nait " "HT 
18 politiques difficiles 


Sylviane LANTHIER 
LETTRE 


La Liberté publie toutes 
les lettres qui lui sont 
adressées à condition que 
leur contenu ne soit pas 
diffamatoire et qu'elles 
solent signées 


CREER GREEN SNS PRESS 
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Le 17 décembre, quelques 
heures après le témoignage 
du chef libéral Jean Chrétien, 
la Fédération des franco- 
phones hors Québec (FFHQ) 
est venue présenter son mes- 
sage à la Commission Bélan- 
ger-Campeau à Québec. La 
Liberté en a parlé avec le pré- 
sident Guy Matte lors d'un 
entretien téléphonique le 14 
décembre. 


Si la FFHQ ne compte pas 
s'immiscer dans la décision que 
prendra le Québec, son messa- 
ge comportait trois éléments 
importants: 


ACTUEL 


Des ententes avec les communautés francophones ? 
La FFHQ veut un message 
= sh 
clair du Québec 


«D'abord, nous voulons un 
énoncé politique clair qu'il y a 
une valeur à maintenir des liens 
avec les francophones des 
autres provinces, que c'est à 
leur avantage. C'est une chose 
que nous n'avons pas eu depuis 
longtemps. 


«Ensuite, il faut maintenir des 
liens forts, peu importe le résul- 
tat du cheminement québécois. 
Avoir des ententes Québec-com- 
munauté au même titre que 
France-Acadie. Pourquoi ne pas 
ouvrir les critères d'accessibilité 
aux subventions pour les 
artistes? De toute façon, ils vont 


Opinion franco-manitobaine 


Un sentiment 
d'isolement 


Mon premier sentiment, 
c'est l'Isolement, confie Diane 
Sabourin lorsqu'on lui deman- 
de comment elle ressent le 
débat constitutionnel qui agite 
le Québec et le Canada depuis 
plusieurs mols. 


C'est la première fois que je 
ressens ce sentiment d'isole- 
ment par rapport au Québec. En 
tant que francophones hors 
Québec, on s'est toujours dit: le 
Québec est là, on a des liens de 
parenté, d'amitié. S'il se sépare, 
notre survie ne tiendra désor- 
mais plus qu'à nous. 


D'un autre côté, nos grands- 
parents, nos parents, nous- 
mêmes, on a toujours dû faire 
face à des crises, et on s'en est 
sorti, On est habitué à vivre une 
vie bilingue, et je ne pense pas 
que la séparation du Québec 
changerait beaucoup de choses 
à notre vie quotidienne. 


Je pense que les Québécois 
sont davantage certains mainte- 
nant de ce qu'ils veulent faire. Ils 
ont pas mal abandonné l'idée 
qu'ils peuvent se tailler une pla- 


# Bi 


Diane Sabourin est enselgnante 
en immersion. 


ce à l'intérieur du pays. Mais je 
ne crois pas qu'ils vont aller vers 
une séparation complète. Il fau- 
dra qu'il y ait des négociations, 
des liens qui restent. On ne peut 
pas partir comme ça. 


Laurent GIMENEZ 


faire carrière au Québec! 


«Enfin, le message principal 
est celui d'arrêter de se servir de 
nous pour faire la souveraineté, 
de respecter ce que nous 
sommes.» 


Guy Matte croit qu'il y une 
préoccupation chez les franco- 
phones hors Québec quant au 
sort du Québec, «pas seulement 
comme francophone, mais com- 
me Canadien. On est un peu 
laissés à la dérive par le manque 
généralisé de leadership de nos 
politiciens.» 


Le message de la FFHQ doit 
ainsi faire partie de la redéfini- 
tion du Canada que risque 
d'entraîner les discussions de la 
Commission Bélanger-Cam- 
peau. «il faut assurer la perma- 
nence et l'épanouissement 
constant des francophones. Le 
fait qu'on soit présents ajoute à 
la valeur du Canada. C'est un 
élément positif qu'il faut véhicu- 
ler dans nos communautés et 
chez les autres groupes. Il faut 
se trouver des alliés.» 

D'ailleurs, le concept de 
société distincte que le Québec 
voulait obtenir avec l'Accord du 


Guy Matte, président de la 
FFHQ. 


lac Meech n'est pas mort, aux 
yeux de Guy Matte. || veut que le 
Canada le reprenne à son avan- 
tage! «C'est extrêmement de 
bonne stratégie. Le Canada a 
Radio-Canada, Via Rail, Air 
Canada. Et la dualité linguis- 
tique. Si on n'a pas ça, qu'est-ce 
qu'on est par rapport aux États- 
Unis? On l'était déjà, mais 
quand les présentes discussions 
vont être terminées, le Canada 
va vraiment être une société dis- 
tincte.» 


Selon le constitutionnaliste Gérald Beaudoin 


Faire preuve de prudence 


Professeur à l'Université 
d'Ottawa depuis 1969 et séna- 
teur conservateur depuis 
1988, Gérald Beaudoin est 
d'habitude très à l'aise pour 
expliquer le droit constitution- 
nel. Mais Il était très prudent 
lorsqu'on lui a demandé 
d'aborder l'avenir des franco- 
phones en cas de souveraine- 
té du Québec. 


«C'est d'abord un problème 
de substance, savoir ce que le 
Québec veut. La seule chose 
dont on est certains présente- 
ment, c'est que le Québec va fai- 
re un choix entre le fédéralisme 


L'équipe d'Entreprise Saint-Boniface 
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renouvelé et la souveraineté. Le 
statu quo est inacceptable. Mais 
est-ce que ce sera la souverai- 
neté? Ou le fédéralisme renou- 
velé, avec la nouvelle formule 
d'amendement ou l'ancienne? 


«Et un Québec souverain va 
essayer de négocier une entente 
économique poussée. Comment 
l'association va-t-elle se faire? 
Quelle sera son contenu? Y 
aura-t-il un marché commun, 
une monnaie, une banque? 
L'histoire nous enseigne que 
souvent, ce qui arrive n'est pas 
nécessairement prévu. Ce n'est 
pas nécessairement le pire, mais 
pas nécessairement le meil- 
leur.» 


Gérald Beaudoin croit qu'il est 
tôt pour conclure que le vent de 
la souveraineté va tout balayer. Il 
vaut mieux attendre les résultats 
des diverses commissions mises 
sur pied. «Votre préoccupation 
est intelligente. Mais je ne sais 
pas les résultats de la Commis- 
sion Bélanger-Campeau au 
Québec, ni de la Commission 
Spicer au Canada, ni l'opinion 
de Jean Chrétien. Tout le monde 
va réfléchir au cours des six pro 
Chains mois.» 


Dans le cas où le Québec se 
déclarait souverain, le reste du 
Canada pourrait continuer à 
fonctionner avec la même 
constitution, à moins que les 
provinces ne décident de faire 
des changements 


“J'imagine que le Canada 
anglais va continuer d'exister 
comme il est là, Les franco 
phones pourraient essayer de 
garder l'article 23. Le Québec 
pourrait proposer des négocia- 
tions sur les droits linguistiques 


Si jamais le Québec optait 
pour une souveraineté complète, 
ça ne veut pas dire que les fran- 
cophones hors Québec disparaî- 
traient. «Les Acadiens sont là 
depuis 350 ans, les Franco- 
Manitobains depuis une centaine 
d'années. C'est sûr que ça ne 
rendra pas notre vie plus facile. 
On ne se fait pas d'illusions... 
comme ça n'a jamais été facile.» 


Il ajoute que certains préjugés 
des Québécois ont été renver- 
sés avec le temps. «lls ont un 
peu exorcisé certaines craintes, 
comme de dire que nous 
sommes une excuse pour le 
fédéral. Plusieurs choses qu'ils 
ont dites ont choqué. Ils sont un 
peu moins pognés par Ça.» 


L'important, de conclure le 
président de la FFHQ, c'est que 
si le Québec met du bois, «nous, 
on va y mettre du feu. On n'est 
pas eux, mais il faut qu'ils res- 
pectent notre réalité et pas pour 
nous écoeurer en annonçant 
notre fin. On est encore là pour 
plusieurs générations même si 
on est limité dans nos droits.» 


Y.C. 


Le sénateur Gérald Beaudoin 


des minorités françaises. J'espè- 
re que les droits des franco- 
phones vont être observés, mais 
quelle sorte d'entente va-t-il 
exister entre le Canada anglais 
et le Québec?» 


L'option la plus simple, pour 
Gérald Beaudoin, reste celle du 
fédéralisme renouvelé. «Tout ce 
qui est constitutionnel comme 
l'article 23 continuerait de l'être 
Les francophones peuvent conti- 
nuer de lutter et leurs chances 
d'améliorer les choses sont les 
meilleures.» 


Il y a un autre débat impor- 
tant, explique Gérald Beaudoin 
si c'est du fédéralisme renouvelé 
qu'on veut, on doit réclamer 
l'indépendance, D'où ses doutes 
sur la souveraineté. «Les son- 
dages sont volatils. Peut-être 
que dans un mois, ce sera 50 
50, Et si on pose la question lors 
d'un référendum, peut-être qu 
n'y en aura pas 50% en faveur 
de la souverainelé.» 

Y.C. 

{1) L'artcte 21 de la Charte canadie 
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CASSIOPÉE 
OU L'ÉTÉ POLONAIS 


MICHÈLE MARINEAU 


Cassiopée 
ou l'été polonais 


de Michèle Marineau, 
chez Québec/Amérique 


À presque quinze ans, 
avec une mère en amour, 
des rêves plein la tête et un 
camp de vacances où elle 
ne veut pas aller, Cassio- 
pée fait une fugue. A New- 
York, toute seule, sans en 
parler à personne. Elle y 
rencontrera Marek. Un 
roman moderne écrit pour 
les 14 ans et plus. 


S.L. 


vus Q 1 


Zamboni 


de François Gravel, 
chez Boréal junior 


Qu'est-ce qu'on fait 
quand on a neuf ans, qu'on 
est gardien de but et qu'on 
a un père qui rêve qu'on 
soit un Patrick Roy? Grâce 
à la machine à rêve de la 
Zamboni, le petit garçon de 
cette histoire réussit à trou- 
ver une solution. Un beau 
livre pour les huit à douze 
ans. 


Danube 
de Claudio Magris 


(traduit de l'italien, publié 
chez Gallimard) 


En partant de sa source 
on Allemagne jusqu'à 
l'embouchure en Roumanie 
où il se jette dans la mer, le 
Danube de Claudio Magris 
nous révèle une Europe de 
l'Est d'une richesse histo- 
rique et culturelle sans 
bornes. Les réflexions que 
nous proposent le profes- 
soeur Magris proviennent 
tout autant de la petite his- 
toire des communautés qui 
bordent ce grand fleuve 
que de celle, plus poétique 
ot grandiose, des nations 
que traverse celui-ci et des 
Cultures spécifiques ayant 
vu le jour au cours des 
doux derniers siècles 


Ce récit de voyage est 
souvent présenté sous la 
forme narrative du touriste 
vigilant et partois il est 
élevé à la hauteur d'une ft 
térature pénétrante 


Michel Forest 


(Avec la collaboration du 
Qouvernement du Québec) 


CULTUREL 


Les cadeaux de Noël Fifi 


La fortune, c’est juste 
de faire plaisir 


Noël Fifi écarte précaution- 
neusement les bouts de bois 
multiformes qui encombrent 
son étagère et extirpe un joli 


coupe-papier taillé en forme 
de belette. 


«Celui-là, il est réservé pour 
un de mes enfants. || m'a donné 
10 cents parce qu'il veut en faire 
cadeau à son grand-père. 10 
cents, pour lui, c'est une fortune. 
Pour moi, la fortune, c'est juste 
de voir son plaisir.» 


Il faut dire, pour être vraiment 
exact, que les enfants de Noël 
Fifi ont d'autres parents que lui- 
même. «Un jour que j'étais à la 
banque, une employée m'a 
demandé: Vous avez combien 
d'enfants? J'ai répondu que la 
dernière fois, j'en avais 385. 
Vous comprenez, tous les 
enfants du district sont un peu 
mes enfants.» 


Avec un tel entourage, on 
imagine que ce célibataire de 55 
ans né à Saint-Alphonse n'a pas 
dû manquer d'inspiration lorsqu'il 
a commencé à sculpter des 
petits objets en bois au mois de 
février dernier. (1) 


100 au Texas 


Menuisier de formation, il 
avait dû réduire son rythme de 
travail ces dernières années à 
cause d'un traitement médical. 
“Je ne peux pas rester sans rien 
faire et j'aime travailler avec mes 
mains. Un ami m'a montré com- 
ment faire des petites sculptures 
sur bois. J'ai essayé et j'ai aimé 
ça. C'est un beau passe-temps.» 


Un passe-temps, mais aussi 
un gagne-pain. Noël Fifi a déjà 
vendu plus de 400 des souliers, 
des bottes-chapeaux de cow- 
boy, des belettes coupe-papier, 


Noël Fifi en plein travail. «La première sculpture, elle a été à la garbage. La deuxième, je l'ai gardée.» 


et des autres petits objets qu'il 
sculpte patiemment à l'aide de 
ciseaux qu'il a fabriqués lui- 
même. 


«Ça s'est fait de bouche à 
oreille, explique-t-il. La seule 
publicité que je fais, c'est en ins- 
crivant mon nom et mon numéro 
de téléphone sur les boîtes où je 
mets les sculptures. || n'y a pas 
longtemps, un gars du Texas 
m'en a commandées 100 qu'il 
veut offrir à ses employés pour 
Noël. Astheure, j'ai plus de com- 
mandes que je peux en fournir.» 


Heureusement pour lui, Noël 
Fifi n'est pas de ceux que le tra- 
vail rebute. «Mes amis me disent 
toujours: Noël, tu seras jamais 
vieux, parce que t'as pas le 
temps!», lance-t-il en riant. «J'ai 


Quatre à cinq heures d'ouvrage 
suffisent à Noël Fifi pour sculp- 
ter cette chaussure. 


Tous en coeur! 


La chorale des Intrépides et celle de la paroisse de Sainte-Anne-des-Chônes ont uni leurs voix à l'occa- 
sion d'un concert de Noël, le vendredi 14 décembre, La directrice Suzanne Rltchot de Sainte-Anne- 


des-Chènes mène l'interprétation du cantique Jésus-Entant par le soliste Roger Fréchette. 


photo: Laurent Gimenez 


toujours aimé travailler avec mes 
mains. On a d'abord un bloc de 
bois, et ça prend forme, ça 
devient une sculpture.» 


Outre les sculptures de bois, 
Noël Fifi fabrique toutes sortes 
d'objets différents, au gré de son 
imagination: des lampes avec 
abat-jour en laine, des horloges 
de bois, des animaux en 
peluche. |! découpe, sculpte, 
scie, coud, tricote, et se 
débrouille même dans la cuisine 


«Papa et Maman nous ont 
tout montré. La menuiserie, la 
mécanique, les travaux de la 
maison. Quand on est fermier, 
on est tout. Mes parents nous 
disaient toujours: c'est quelque 
chose qui n'est pas pesant à 
porter, mais qui esi (oujours 
commode!» 


Aujourd'hui, Noël Fifi s'efforce 
à son tour de montrer aux 
enfants ce qu'il a lui-même 
appris de ses parent 
prends le temps de leur exf 
quer, je m'arrête pour r 
leurs questions 


Puis, décr 
précaut Anne ne petlte t ; 
plastique 
bois: «C'est les ke a 
Holy Cross a DSPR 
quand je suis part ) de 
beaucoup 


Laurent GIMENEZ 


Vous avez 
des événements 


à signaler? 
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le 237-4823 
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Les Rendez-Vous 


MUSIQUE 


+ L'Orchestre symphonique de 
Winnipeg présente Christmas 
Pops!, les 21 et 22 décembre à 
20h, au Centennial Concert Hall. 
Billets: 11$, 15$, 19$ et 22$. 
Réservations: 943-2900. 


BALLET 


+ Le Ballet royal de Winnipeg 
présente sa production du temps 
des fêtes du 26 au 31 décembre, 
au Centennial Concert Hall. Deux 
spectacles par jour, à 14h et 20h. 
Au programme: «Anne of Green 
Gables», l'acte II de La Bayadè- 
re, Valse triste et «Myth». Billets 
en vente aux centres Ticketmaster, 
à: 9,50$, 15$, 21$, 26$, 29$,50$ 
et 33$. Prix spéciaux pour les 
enfants, les étudiants et les per- 
sonnes de l'âge d'or. Renseigne- 
ments: 956-2792, 


CINÉMA 


«+ The Nutcracker Prince (Cas- 
se Noisette), un film d'animation 
canadien présenté aux cinémas 
Towne, Eaton Place et Grant Park. 
Sur la musique de Tchaikovski. 
Pour les enfants de tous les âges. 


ENFANTS 


+ En décembre, le Manitoba 
Children's Museum (109, ave. 
Pacific) invite les enfants à décou- 
vrir des traditions de différents 
pays. Le samedi 22 décembre, on 
fabriquera un collier grec fait de 
perles, et le dimanche 23 
décembre les enfants goûteront au 
koulourla, un délicieux biscuit 
grec. Le musée est ouvert de 9h 
30 à 17h le samedi et de 11h à 
17h le dimanche. Entrée: gratuit 
pour les membres; 2,25$ enfants; 
2,50$ adultes. Renseignements: 
957-0005. 


+ Lundi le 24 décembre, le 
Manitoba Children's Museum 
(109, ave. Pacific) organise une 
activité intitulée Flocons de 
neige, de 10h à 16h. Renseigne- 
ments: 957-0005. 


+ Mercredi le 26 décembre, le 
Manitoba Children's Museum (109 
ave. Pacific) invite les enfants à 
faire des bonhommes de neige. 
Et jeudi le 27 décembre, l'activité 
s'intitule: Pierre le pingouin. De 
10h à 16h. Renseignements: 957- 
0005. 


+ Le Manitoba Theatre for 
Young People présente On the 
Go au Gas Station Theatre (445 
avenue River) les 21, 22 et 23 
décembre. Pour les enfants de 7 
ans et moins. Réservations et 
informations: 947-0394, 


NOUVEAUTÉ 


ISBN: 0-920944.97.3 


12,95$ 


Le troisième roman 
d’Annette Saint-Pierre 


Roger Messier quitte les siens, déterminé à 
trouver ailleurs une pleine liberté. Sa famille 
aurait-elle connu autant de déboires, si le 
fugueur avait su accepter son père et trouver 
au-dedans de lui-même assez de courage pour 
affronter certains événements. Coups » : vent, 
c'est la saga d'une famille manitobaine aux 
en à de violentes passions; il retiendra 
‘attention du lecteur du début à la fin 


Can 
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L'exposition itinérante Jours de plaine est au Centre culturel franco-manitobain jusqu'au 7 janvier 


1991. 


LOISIR 


+ Samedi le 22 décembre, le 
Centre Fort Whyte (1961 McCrea- 
ry Rd) invite toute la famille à se 
divertir à l'extérieur. Vous pou- 
vez patiner sur les lacs, faire du 
toboggan ou de la raquette. Tél.: 
895-7001. 


+ Mercredi le 26 décembre, le 
Centre Fort Whyte vous invite à 
patiner, faire du toboggan ou de 
la raquette et à visiter le poste 
d'alimentation des oiseaux d'hiver. 
Tél.: 895-7001. 


EXPOSITION 


* Le Centre culturel franco- 
manitobain (340 Provencher) pré- 
sente Noël des enfants à la Gale- 


rie 1 jusqu'au 7 janvier 1991. 


+ Le Centre culturel franco- 
manitobain (340 Provencher) pré- 
sente Jours de Plaine de Réal 
Bérard à la Galerie |, jusqu'au 7 
janvier 1990, 


+ L'Alliance française (725, rue 
Corydon) présente une exposi- 


tion bilingue sur de Gaulle à 
l'occasion du centenaire de sa 
naissance. Jusqu'au 5 janvier, de 
9h à 13h et de 16h à 21h. 


+ Le «Printmakers Ten art 
group» organise une exposition 
d'oeuvres de différents artistes du 
premier au 31 décembre à l'édifice 
du Foyer des archives du Manito- 
ba. 


Sélection recueillie par 
Sylviane LANTHIER 


Bienvenue à Saint-Boniface 


L'exposition historique 
est prévue pour février 


L'exposition sur l'histoire 
de Saint-Boniface organisée 
par la Société historique se 
déroulera du 10 au 28 février 
1991. Elle aura lieu à la salle 
académique du Collège uni- 
versitaire et coïncidera avec la 
tenue du Festival du Voyageur. 


L'ouverture officielle de 
l'exposition, intitulée «Bienvenue 
à Saint-Boniface», aura lieu le 
10 février 1991 à 19 h 30. 
L'exposition restera trois 
semaines au Collège, avant de 
commencer une tournée natio- 
nale de trois ans qui l'amènera 
en Saskatchewan, au Yukon, et 
dans d'autres provinces cana- 
diennes. 


L'exposition retrace l'histoire 
de Saint-Boniface «à partir du 
début, soit avant l'arrivée des 


Le Réveillon de CKSB 


Blancs, jusqu'à 1914», explique 
Alfred Fortier, directeur de la 
Société historique. 


Une cinquantaine de pan- 
neaux contiennent 200 repro- 
ductions photographiques et 85 
artéfacts sont répartis dans 14 
casiers. «On retrace d'abord 
l'histoire de l'Ouest, pour en 
venir au village, puis à la ville de 
Saint-Boniface.» L'exposition est 
axée sur trois thèmes: l'identité 
culturelle, le rôle de l'urbanisme, 
et l'importance de la protection 
du patrimoine. Elle explique aus- 
si comment se sont développées 
les principales institutions de 
Saint-Boniface: église, hôpital, 
etc. 


La Société historique a tra- 
vaillé en collaboration avec le 
Musée de Saint-Boniface et le 


Musée de l'homme et de la natu- 
re du Manitoba. Ce dernier a 
fourni quelques conseils concer- 
nant l'organisation de l'exposi- 
tion, ainsi que des artéfacts et 
les casiers qui les contiennent. 
Des trousses scolaires ont éga- 
lement été préparées à l'inten- 
tion des écoles. 


De retour à Saint-Boniface 
après sa tournée des provinces, 
l'exposition restera en perma- 
nence au Musée de Saint-Boni- 
face. La Société historique a 
reçu l'aide financière des gou- 
vernements fédéral et provincial, 
de la fondation du Musée de 
l'homme et de la nature ainsi 
que de la Société Saint-Jean- 
Baptiste de Montréal 


Sylviane LANTHIER 


Participez au party! 


Dans la nuit du 24 au 25 
décembre, à partir d'une heure 
quinze jusqu'aux petites 
heures du matin, CKSB vous 
fera swigner au son de la 
musique du temps des fêtes. 


“Le réveillon de CKSB est 
une sorte de tradition, explique 
Monique LaCoste, qui l'animera 
colle année. Radio-Canada 
l'avait laissé tomber au début 
des années 80, puis l'a repris.» 

Au cours des deux dernières 
années, Sléphane Langdeau 
avait animé le réveillon, C'est 
maintenant au tour de Monique 


Monique LaCoste. 

LaCoste, qui «compte sur la par 
ticipation des gens. C'est la base 
de l'émission.» 


L'idée est simple: «Les gens 


écoulent la radio Chez 


eux out 
tons à nous appeler. On passe 
ours voeux de Noël. on jase 
avec eux DOUr Savoir Comment 
ça 50 passe ( hoz eux. dans leur 
party. 1! y a donc une ambiance 
de fête en ondes.» Les auditeurs 
peuvent aussi demander des 
Chansons de Noël qu'ils aime 
ralont er 


tendre. L'animation 20 


poursuit jusqu'à 3 h 30 et CKS5SB 


{ orammera de la musique de 
Nos sa 


46 h 30 


Sylviane LANTHIER 


En bref 


Ligue 
Hanover-Taché 


Classement 
(au 19 décembre 1990) 


Division Nord 


G P N Pts 
I-d-Chênes 10 1 1 21 
Niverville CE East F4 
Sainte-Anne 6 5 O0 12 
Stelnbach 8 0 


Division Sud 


Grunthal 6 
Saint-Plerre 5 
La Broquerle 4 
Saint-Malo 2 
Mitchell 0 


oou— 
00000 

à 
CEE 


Meilleurs compteurs 


BÉAR ENT 
Larry Skoleski 
(Niverville) 20 15 35 
Robert Rioux 
(Saint-Pierre) 9 21 30 
Gilles Boulley 
(Saint-Pierre) 10 10 20 
Denis Senebald 
(Niverville) 11e: 19 
Dave Naaykens 
(/le-d-Chêônes) 5 14 19 
Daryl Kiansky 
(!le-d-Chônes) 9 9 18 
Bob Banman 
(Mitchell) 6 12 18 
Barry Rochon 
(Saint-Pierre) 6 12 18 
Paul Desorcy 
(La Broquerie) 4 14 18 
Scott Cechvala 
(Sainte-Anne) 9 8 17 
Edwin Froese 
(Grunthal) |: re” SE Fr 
Denis Beauchemin 
(lle-d-Chênes) 2 


Matchs de la semaine 
Jeudi 13 décembre 
lle-des-Chênes a perdu son pre- 
mier match de la saison contre 
les Clippers de Niverville, les 
détenteurs de la 2e place dans la 
division Nord. 


Vendredi 21 décembre 
Saint-Pierre visite Saint-Malo en 
soirée. 


Dimanche 23 décembre 


Saint-Malo rend la politesse à 
Saint-Pierre en après-midi. 


Ligue 
South Eastern 


Samedi 15 décembre 

Michel Vigier, Greg Lajoie et Dar- 
ren Juby ont compté deux buts 
Chacun pour mener les Hawks de 
Notre-Dame-de-Lourdes à leur 
3e victoire de la saison, un gain 
facile de 7-2 sur Pilot Mound. 
Dimanche 16 décembre 
Notre-Dame-de-Lourdes a perdu 
5-2 à Morris. 


Prochains matchs 

Les Hawks accueilleront Carman 
lo 27 décembre et se rendront à 
Altona le 29. 


Yves CHARTRAND 


233-7760 233-7351 


MAURICE:-E. 
SABOURIN LTD 


195, boul. Provencher, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
ASSURANCES DE 


TOUS GENRES 
AGENT DE VOYAGES 


Avions Bateaux - Tours Trains 


Recyclez donc 


ce journal! 


SPORT 


Dean Gerrie est le nouvel entraîneur des As 


«Va falloir que nos gardiens 


soient spectaculaires» 


La saison a mal commencé 
pour les As: défaite après 
défaite, Ils ont presque frappé 
le fond du classement dans 
leur division. La formation se 
cherche: après le départ de 
Jude Boullanne après la sal- 
son dernière, l'équipe a voulu 
donner une chance à un nou- 
vel entraîneur, Olivier 
D'Eschambault, nouvellement 
arrivé de Saint-Lazare. 


Olivier D'Eschambault a été 
derrière le banc pour la dernière 
fois le vendredi 7 décembre. 
«C'était un essai qu'on faisait. 
Ça n'a pas marché», a-t-il confié 
la semaine dernière. La direction 
des As a donc confié le tâche de 
pilote à Dean Gerrie, un vétéran 
du club que l'on n'avait pas 
encore vu sur la patinoire cette 
année. 


Félicitations 
et Joyeux 
85° anniversaire 
de naissance à 


Wilfrid Boulet 


101, rue Marion 


le 28 décembre 


Nous lui souhaitons bonne 
santé et plusieurs années 
encore parmi nous. Avec 
amour de sa femme Laura 
et famille: ses 5 garçons et 
leurs épouses, 3 filles et leurs 
époux et 16 petits-enfants. 


À 23 ans, Dean Gerrle est un vétéran chez les As. 


Dean Gerrie est blessé au 
dos et au cou depuis le cinquiè- 


Consultez le colendrier du Recyco 


non consignés en verre, en mobile qui se trouve dam votre 
plastique ou en aluminium. Vous mogouin d'alcool ou appelez la 
oiderez la cause en vous faisant ligne d'information réservée 
de l'argent de poche savoir quand le Rec 
ADS dvi! FA le passer dom votre quartier 
Société des alcools du Manitoba et chubs : 
joint ses efforts à cœux de la firme 1 une 
Res D PES CS de : en faisont du 
Inc., et se sert de es installations porte à porte pour 
récupérer des , 
LIGNE D'INFORMATION 694-5352 (Winnipeg) 
1-800-982-7552 (Régions rurales) 


O0 rosa 
#7 LIQUOR CONTROL COMMISSION 


SOCIÈTÉE DES ALCOOLS 


photo: Jean-Pierre Dubé 


me match de la finale du prin- 
temps dernier contre Saint-Pier- 
re-Jolys. Il a accepté le poste en 
attendant d'être complètement 
guéri. «J'ai un rendez-vous chez 
le médecin à la fin janvier. On 
verra à ce moment-là. Je 
“coacheral” tant que je ne jouerai 
pas.» 


«Je leur ai dit (aux As) que je 
ne veux pas être entraîneur et 


joueur en même temps, ça ne 
marche pas», a précisé Dean 
Gerrie. Sa carrière de joueur est 
loin d'être terminée: dans sa 8e 
année avec les As, il n'a que 23 
ans. «Je vais peut-être battre le 
record de Fritz (Ron Freynet)!» 


C'est Olivier D'Eschambault 
qui aurait suggéré à Dean Gerrie 
de prendre les rennes de l'équi- 
pe. «C'est lui qui a amené le 
sujet, déclare le nouvel entraî- 
neur, il ne connaissait pas assez 
les joueurs.» 


Il reste que les As comptent 
de nombreux jeunes joueurs et 
bien peu de vétérans. «On a 
perdu trois de nos meilleurs: 
Jules Enns, Ron Davies et 
Harold Schlamp. Ça, c'était dur. 
Les vétérans de l'équipe qui sont 
restés sont Richard Perrin, 
Roger Lévesque et Kevin Pen- 
ner. Des nouveaux, il n'y en a 
pas tellement, la plupart des 
jeunes ont joué un peu l'an der- 
nier.» 


Déjà, les As ont remporté 
quelques matchs-clé, comme 
celui du 16 décembre contre les 
Clippers de Niverville, 2 à 1. «il 
faut qu'on travaille beaucoup 
plus fort pour gagner. C'est la 
première fois que toute l'équipe 
était là. Notre gardien (Paul 
Stoesz) a bien joué. || va falloir 
que nos gardiens soient specta- 
culaires.» 


Dean Gerrie a quelques buts 
en tête: «On essaie de “pogner” 
Niverville pour la deuxième pla- 
ce. La chose à faire pour notre 
équipe, c'est de travailler à 
100% chaque partie, et travailler 
physiquement.» 


«Je ne fais pas les choses dif- 
féremment. Les joueurs savent 
quoi faire, mais des fois ils 
oublient des choses. Je leur rap- 
pelle.» 


Jean-Pierre DUBÉ 


T'es en parenté avec qui, toi? 


Stéphanie Jacqueline 
Marie Touchette de 
Grande Pointe, née le 
14 décembre 1989, 7 
livres, 1/2 once, 19 1/2 
pouces. Petite soeur 
d'Alain. Les parents 
sont: Norbert et Eveline 
(née Bourgouin) 
Touchette 


Les grands-parents 
sont: Elise (née 
Perreault) et Arthur 
Touchette, Florence 
(née Saltel) et René 
Bourgouin 


Les arrière-grands 


parents sont: René et Joséphine (née Grégoire, 
décédée) Bourgouin, Henri (décédé) et Albertine (née 
Gauthier, maintenant Albertine Vandale) Saltel 
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DEMANDEUR 
DEMANDES 


DÉTAILS DES 
DEMANDES 


AUDIENCE 


PARTICIPATION 


AVIS D'AUDIENCE PUBLIQUE 


LA RÉGIE DE L'HYDRO-ÉLECTRICITÉ DU MANITOBA 


LA RÉGIE DE L'HYDRO-ÉLECTRICITÉ DU MANITOBA («Manitoba Hydro») a soumis une demande à la Régie des services publics (la «Régie») afin de faire approuver une proposition d'augmentation 
de ses tarifs sur trois ans. L'augmentation serait de l'ordre de 27, 28,7 et 27,3 millions de dollars par an respectivement, soit une augmentation moyenne de 4,5 %, 4,5 % et 4 % des revenus que la 
Régie perçoit sur la consommation générale. L'entrée en vigueur des nouveaux tarifs est prévue pour le 1° avril 1991, le 1°’ avril 1992 et le 1° avril 1993, respectivement 


L'augmentation des revenus tablée pour l'année 1991-1992 comprend une augmentation de 2,4 millions de dollars pour les clients qui paient les pleins coûts de production et qui sont desservis par 
une génératrice à diesel isolée. Aucune demande relative aux tarifs de cette catégorie de clients n'a été soumise pour les deux autres exercices financiers mentionnés dans la Demande 


Cette demande est soumise en vertu de la Loi sur l'examen public des activités des corporations de la Couronne et l'obligation redditionnelle de celles-ci 
TABLEAU DE RÉPARTITION DES NOUVEAUX TARIFS : 


FACTURE AUGMENTATION DES POURCENTAGES 
CONSOMMATION MENSUELLE FACTURE MENSUELLE 1991-1992 1992-1993 1993-1994 
MENSUELLE MOYENNE MOYENNE PROPOSÉE par rapport par rapport par rapport 
CATÉGORIE MOYENNE ACTUELLE $ à l'année à a 
DE TARIF kWh $ 1991/92 1992/93 1993/94 en cours 1991/92 1992/93 
Zones résidentielles 
Winnipeg 750 39,80 $ 41,47 $ 43,63 $ 45,66 $ 4,20 5,21 4,65 
20 
00 93,62 $ 98,20 $ 103,48 $ 108,49 $ 4,89 5,38 4.84 
Densité 750 42,68 $ 44,42 $ 46,64 $ 48,73 $ 4,08 ),00 4,48 
Moyenne 20 
00 96,50 $ 10115$ 106,49 $ 11156$ 62 28 6 
Densité 750 50,00 $ 52,02 $ 54,56 $ 56,94 $ 4,04 1,88 1,36 
Faible 20 
00 03,82 $ 108,75 $ 1144158 119,77 $ 4,75 ),20 1,68 
Zones résidentielles saisonnières 
Densité Moyenne 1500* 140,78 $ 148,09 $ 158,00 $ 166,35 $ 5,19 6,69 5,28 
Densité Faible 15 
00° 191,89 $ 213,79 $ 227,50 $ 241,40 $ 11,41 6,42 6,11 
“La consommation et les montants représentent le total des six mois de la saison estivale, soit de mai à octobre. Les augmentations traduisent la fusion des tarifs réguliers en zone résidentielle 
TABLEAU DE RÉPARTITION DES NOUVEAUX TARIFS : 
FACTURE AUGMENTATION DES POURCENTAGES 
CONSOMMATION MENSUELLE FACTURE MENSUELLE 1991-1992 1992-1993 1993-1994 
MENSUELLE MOYENNE MOYENNE PROPOSÉE nt rt 
CATÉGORIE MOYENNE ACTUELLE $ We gr par ranpo par rapport 
DE TARIF kWm $ 1991792 1992/93 1993/94 en cours 1991/92 1992/93 
Service général : Faible puissance (consommation normale) Monophasé 
Winnipeg 750 60,16 $ 60,75 $ 61,37 $ 62,00 $ 0,98 à 1,02 1,03 
10 000 498,01 $ 520,70 $ 546,36 $ 570,87 $ 4,56 4,93 4499 
Densité 750 62,28 $ 62,94 $ 63,61 $ 64,30 $ 1,06 1,06 1,08 
Moyenne 10 000 500 55 $ 523,31 $ 549,02 $ 573,48 $ 4,55 %k 4,91 % 4,46 % 
Densité 750 65,29 $ 66,06 $ 66,84 $ 6761$ 1,189 1,18 115 
Faible 10 000 503,97 $ 526,84 $ 552,66 $ 577,09 $ 4,54 à 4,90 4,42 
Service général : Faible puissance — Facturation mensuelle — Consommation de point : 100 kiloVoltampères (kVa), Triphasé 
Winnipeg 35 000 1465,23 $ 154146 $ 1620.63 $ 1691,34 $ 5,20 % 5,12 4,36 
Densité moyenne 35 000 146777$ 154407 $ 162329 $ 169395 $ 5.20 % 513 4,35 
Densité Faible 35 000 1471198 154760 $ 1 62693 $ 169756$ 5,19 % 513 4,34 
Service général : Puissance moyenne (consommation de pointe) : 500 kWa 
Winnipeg 200 000 7 534,50 $ 783705 $ 8 168,50 $ 8 469,79 $ 4,02 4,23 369 
Densté 200 000 7 536,44 $ 7 839,12 $ 8 170,66 $ 847206$ 4,02 % 423 3,69 
Moyenne 
Densité 200 000 75381458 7 840.84 $ 817246 $ 8473925 402 423 3.69 
Faible 
Service général important — (Transtormation appartenant à l'abonné) 
750 V à 30 kV Consommation 400 000 14235 $ 14.807 $ 15435 $ 16,005 $ 402 1,24 3.69 
de pointe : 10 000 kVA 
100 kV à 100 kV 4 000 000 135,480 $ 140.910 $ 146810 $ 152230 $ 401 419 169 
Consommation de pointe : 10 000 kVA 
Plus de 100 kV Consommation 27 400 000 767.204 $ 818,702 $ 853,168 $ 884618 $ 4,00 4,21 ).69 
de pointe : 50 000 kVA 


En sus des exemples précédents. les Chents appartenant à la catégone des Tarts pour les Cas spéciaux, soit les taux provisoires applicables aux chents ncernés par La redétinit tes zones de tarrt 
depuis le 1985/04/01, subiront une hausse pouvant atteindre 3.00 $ par mois, en plus de l'augmentation proposée pour le 1 avril 1991 Ce changement de tanfication combine tous les autres tarits 
pour les Cas Spéciaux 


Les partes iMéressées pouvent obterur les détaits de la demande en écrivant à 
M” Rosiyn E. Roth, Consetière juridique, La Régie de l'hydro-électrioté du Mantoba, C P 815. Winnipeg (Mantoba). R3C 2P4 
ou en appeliant M"* Roth au (204) 474-3946 (les appets à trais virés seront acceptés) 
La Fége hendra une auchence publique relatrvement à la demande de Mantoba Hydro à | adresse suivante 
Viscount Room, Viscount Gort Flag Inn, 1670, avenue Portage, Winnipeg (Mantoba) 
L authence débutera à 9 h, le lun 18 févner 1901, et se prolongers au besoin 
La Flége entendra les soumissions des présentateurs à compter de 11h 15 et de 19h le 


sv 18 over 1901 


Aus hns de cette aucence les intervenants se défrussent comme les personnes, OrOarusmes Ou COHDOrMNONS Qui Of te partoper à terrogatore des térr s dot : cos 


de présenter des arguments Les imervenants sont prés de s'inscrire au bureau de la Fée situé 280 rue Smath, 2° étage, Winmpeg (Mantota 


6 21 décembre 1990 auf tard 
Les partes Qu désrent soumettre un Mmémore Ou 5 adresser à La Floe mas Qui ne voulant pas participer à | auchence complète sont les présentateurs Le ésentate e ve 0 tecrétarre 
de la Fée de leur intention de participer à l'authence putiique la 7 février 1001 au plus tard 
: 2+ - s La Fége bendra des séances pubiques au cours desqueñes Mandtobe Hydro réponds aus commentares des consommateurs Les séances 5e dérouleront aus end i] 
WURALE! 
4 Sañe du consed Lund Gañe du corse Mao haiet Victoria. Salle ! né 
Vélage du Pas 14 jarmer 1901 Ve de Thompsor 15 janvier 1901 1550. avenue Victoria est 25 lévner 199 
81 avenue Edwmods 12h 226. tue Mystery Lake t4het 101 Brandon (Mantotia »! 
Le Pas (Mantotba) Thompson (Mardtotsa 
La Flége ne recevra aucune preuve documentare aus Séances rurales 
FAAIS L'ordonnance n° 1687. datée du 12 novemtre 1087 content entre autres la procédure d'intervention le rerntx serre te certar ve vs Aur ç ç L € . e 
D'INTERVENANTS recommandé äus partes désrant soumettre une demande de tan Je remboursements de prendre sance de cette or ane € 
FAIT le 4 jour de décemtre 100 
0 decran 
Secrétare réé mare 
La Fée des services puits 
1 Nous avons besonn de 5 jours de préavis 
280, rue Smith, 2e étage 
Winnipeg (Manitoba) 
Manitoba ) 
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Feu vert 


Ne vous 
emballez 
pas trop! 


Il est temps d'arrêter 
d'acheter du papier 
d'emballage neuf pour les 
cadeaux de Noël. Le papier 
vient des arbres, et les 
arbres sont les poumons de 
la planète. Il est important 
de commencer par garder 
le papier d'emballage au 
lieu de le jeter. Le plus 
simple est de se donner le 
mot à l'intérieur des familles 
pour que tout le monde se 
sente à l'aise. 


Mettons fin au gaspillage. 


Lorsque l'on manque de 
papier d'emballage, on peut 
commencer par utiliser les 
encarts publicitaires en 
couleur, les “flyers” qui sont 
à nos portes en si grand 
nombre à ce temps de 
l'année. Ça ne coûte rien 
de les utiliser avant de les 
expédier au recyclage. 


J.-P. D. 


Un premier 
roman très 
remarqué 


Le critique littéraire du 
quotidien La Presse n'a pas 
tout à fait raison lorsqu'il 
affirme que le premier 
roman de Gérald Tougas, 
La mauvaise foi, est un des 
«grands livres de la littéra- 
ture québécoise», 


Gérald Touges. 


Car si l'auteur est etfocti- 
voment établi au Québec 
depuis plusieurs décennies, 
il n'en est pas moins 
membre de la grande famil- 
lo des Tougas du Manitoba, 
ot plus précisément de 
Sainte-Anne-des-Chônes 


La Liberté publiera pro- 
Chainement une entrevue 
réalisée avec ce nouveau 
romancier de 57 ans, qui 
enseigne au département 
de Lettres du cégep de 
Granby, au Québec 


Paul Deschênes a mis six 
ans de sa vie à la création 
d'une malson de rêves pour 
handicapés sur les berges de 
la rivière Rouge dans le village 
où Il avait été curé. Mais le 
«château de Sainte-Agathe», 
comme on l'appelle, un édifice 
à tourelles de 6 000 pl2, ne 
sera jamals terminé. Cécile 
Deschênes est handicapée et 
la maison était pour elle. Mails 
dorénavant toute seule, elle a 
décidé de vendre. 


Paul Deschênes est né à 
Dunrae en 1930. A 25 ans, il 
était ordonné prêtre et fut entre 


autres vicaire et curé de Sainte- 


Agathe. En 1975, il obtint sa dis- 
pense de Rome et, quatre ans 
plus tard, il épousa Cécile 
Keroack d'Edmonton. En 1983, 
le couple a élu domicile à Sain- 
te-Agathe, ayant acheté la mai- 
son des Joyal au village. 


Quel accueil leur réservèrent 
ses anciens paroissiens? Cer- 
tains étaient un peu vexés au 
début, explique Cécile Des- 
chênes. «Mais Paul ne s'inquié- 
tait pas de ces choses-là.» Les 
paroissiens finirent par s'atta- 
cher au couple et à l'activité 
menée par Paul Deschênes. 
“Les gens se demandaient tout 
le temps ce qu'il est en train de 
faire, Paull» 


Car Paul était occupé. Éduca- 
teur le jour, il passait ses soirées 
et ses fins de semaine à modifier 
la résidance. En 1984, il acheta 
la maison voisine, le magasin 
d'Élie Dorge qui avait été touché 
par le feu. Se rendant compte 
que les deux demeures étaient 
parfaitement alignées, il résolut 
de les relier, grâce à un salon de 
3 000 pieds carrés doté d'un pla- 
fond style cathédrale de 30 
pieds de haut. 


Les deux maisons ont peu à 
peu pris l'allure de château. Mais 
l'extérieur n'est qu'une partie de 
l'histoire, «Paul avait des idées à 
n'en plus finir. La tête lui mar- 
chait plus vite que les mains. Il 


Somerset aura un nouveau 
service postal en 1991, mais 
on ne salt pas encore quand. 
«Postes Canada a interviewé 
trois ou quatre candidats, 
mails n'a pas encore annoncé 
sa décision, a fait savoir le 
maire Rémy Messner, Le pro- 
chain bureau de postes sera 
une place d'affaires.» 

Le maire a expliqué que la 
politique de Postes Canada est 
bien connue: dès qu'il y a un 
Changement de personnel, soit 
une retraite, un transfert ou une 
démission, le service poslal es! 
privatisé. En août dernier, la 
gérante du service à Somerset, 


SOCIETE 


Paul Deschénes est décédé subitement le 28 novembre 


L'impact d’un rêve 
inachevé 


Le château de Sainte-Agathe. Derrière, au-dessus d'un patio de 2 000 pieds carrés donnant sur la Rou- 
ge, Paul Deschènes construlsait un solarium. Les tourelles devalent lui rappeler les Rocheuses. 


avait beaucoup d'idées pour les 
handicapés. Il était plutôt un 
génie: il n'y a rien qu'il ne pou- 
vait pas faire.» 


Après la prêtrise, Paul Des- 
chênes s'est découvert la voca- 
tion de «patenteur». Non content 


chênes via les airs, attachée 
dans une espèce de harnais 
qu'elle faisait avancer et reculer 
grâce à un mécanisme d'ouver- 
ture de porte de garage. 
Fenêtres, lavabos, lessiveuse, 
tables, armoires, tiroirs, tout était 
à sa hauteur. 


«J'oubliais que j'étais handicapée. 
Je pouvais tout faire moi-même» 


de faire de la menuiserie, de la 
plomberie, de l'électricité et de la 
couture, il entreprit de donner à 
son épouse en chaise roulante 
une qualité de vie que chacun 
prend pour acquis. 


De la chambre à coucher à la 
salle de bain, de la cuisine à la 
salle de service, tout fut modifié 
et rendu accessible, Par 
exemple, l'aller-retour du lit au 
bain se faisait pour Cécile Des- 


Et c'est sans doute là que 
réside le succès du rêve inache- 
vé de Paul Deschênes. 
«J'oubliais que j'étais handica- 
pée, avance Cécile Deschônes, 
je pouvais tout faire moi-même, 
allumer les lumières, ouvrir les 
portes. Je suis assez gâtée, je 
ne pourrai pas trouver quelque 
chose comme ça ailleurs.» 


Paul Deschènes enseignait à 
Saint-Malo en 1989-90. Depuis 


BE SOMERSET 
La date du transfert des postes demeure en suspens 


Rémy Messner. 


Huguette Boulet, a déménagé à 
Long Lac en Ontario, où elle est 
toujours au service des Postes. 


«C'est un programme qui a 
été accepté par les trois partis 
politiques à Ottawa en 19886, 
souligne Rémy Messner. On 
tombe là-dedans. Je ne sais pas 
si ça va être mieux ou non.» 


Les gens de Somerset ont 
reçu les assurances de la socié- 
té de la Couronne. «Ils nous 
disent que le service sera sem- 
blable ou meilleur, précise Rémy 
Messner, Les heures d'ouverture 
seront plus longues et le service 


septembre, il était cependant en 
congé de maladie, en “burnout”. 
Mais il continuait les travaux 
dans la maison. «ll était très fati- 
gué depuis quelques semaines, 
précise Cécile Deschônes, il tra- 
vaillait très fort en haut pour finir 
avant l'hiver. || se plaignait de 
maux de tête et il oubliait où 
étaient ses affaires. || est mort 
très subitement, en travaillant, 
de la rupture d'un anévrisme au 
cerveau. || était assis et c'est 
comme s'il s'était tout à coup 
endormi.» 


Bien qu'il n'est pas fini, le 
château a fait l'objet d'un vidéo 
qui sera montré aux organismes 
pour handicapés. La maison 
sera mise en vente au prin- 
temps. On ne sait pas pour le 
moment comment le rêve va se 
continuer. 


Jean-Pierre DUBÉ 


sera ouvert le samedi. Ils vont 
continuer à faire la livraison dans 
les boîtes rurales.» 


Selon le maire de Somerset, 
les résidants n'ont pas de prété- 
rence nelle quant au commerce 
du village qui pourrait être choisi 


«il y a eu une réunion 
publique au début de décembre 
(pour expliquer le changement) 
J'étais pas mal désappointé, se 
souvient Rémy Messner. J'avais 
pensé qu'il y aurait eu plus 
d'opposition, mais Ça a été bien 
accepté » 


J.-P. D. 
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ffrez La Liberté 


à un être cher... 
pour pas cher! 


Évitez aussi la TPS 


en vous abonnant, 
en prolongeant votre abonnement, 
ou en offrant un abonnement-cadeau 
avant le 1er janvier 1991, 
et courez la chance de gagner 
un Jour de plaine de Réal Bérard. 


5 s 
1 1 
[ Écrivez votre chèque ou mandat-poste au nom de i 
' LA La Liberté. 
Ï = Adressez votre enveloppe à: 
: La Liberté 
i C.P. 190 i 
[ Saint-Boniface, Manitoba (| 
: R2H 3B4 L 
a 
EC ses DVORSS | ! 
1 | 
| Adresse PT CEE | 
numéro 1 
: d'abonné(e) 
L 1 
\ 1an(Manitoba)  25$L) 2ans (Manitoba) 45$ CL) ——— |, 
: : date d'échéance L 
| 3 ans (Manitoba) 66$ L] 1 an (hors province) 30$ L) 
Le Re 
s En cas de prolongement, n'oubliez pas d'indiquer, à partir de votre étiquette d'abonné(e), le numéro d'abonné(e) 


supérieur droit) et la date d'échéance de votre abonnement (coin intérieur doit 
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SOCIÉTÉ 


ELA SEINE 


Céline Massie, participante à Nouveau Départ 
On regroupe les élèves 


La commission scolaire de 
la Seine a adopté le 18 
décembre une motion visant à 
regrouper tous les étudiants 
en fonction de leur niveau 
d'étude dès la rentrée 1991. 


Trois groupes ont été identi- 
fiés: maternelle à 4e année; 5e à 
8e années; 9e à 12e année. 
Théoriquement, donc, les 
classes de 9e année ne pourront 
plus coexister avec des classes 
de 8e, 7e ou 6e années. Elles 


Saint-Norbert (jusqu'à présent 
maternelle à 9) devront suivre 
leurs cours à l'école Gabrielle- 
Roy d'Ile-des-Chênes. 


Le secrétaire-trésorier de la 
Seine, André Chaput, précise: 
«Les installations qu'on a main- 
tenant nous permettront 
d'accommoder sans problèmes 
les 9e années qui changeront 
d'école. Il y aura simplement 
deux classes de 9e année dans 
certaines écoles.» 


«Je suis plus fonceuse 
aujourd’hui» 


Nouveau Départ est un pro- 
gramme mis sur pied Il y a 
quatre ans par l'éducation per- 
manente du CUSB. Il est offert 
aux femmes qui veulent inté- 


grer ou réintégrer le marché 
du travail. A la fin de 
novembre, onze participantes 
ont complété les 80 heures du 
programme: onze femmes qui 


ont maintenant davantage 
confiance en elles et en leurs 
possibilités. 


«Je suis beaucoup plus fon- 
ceuse aujourd'hui», dit Céline 
Massie. À 34 ans, après avoir 
passé 13 ans à la maison à éle- 


devront être transférées dans 
des écoles spécifiquement 9e à 
12 années. 


André Chaput ajoute que des 
séances d'information pour les 
parents seront prochainement 
Exemple: les étudiants de 9e organisées. 
année des écoles Lagimodière 


de Lorette et Noël-Ritchot de 


Travaux‘publics Public Works 
Canada Canada 


A4 


. APPEL DE DECLARATIONS D'INTÉRÊT 

AËROGARE/STATION D'INFORMATION DE VOL 

AEROPORT DE THUNDER BAY 
THUNDER BAY (ONTARIO) 

Pour Transports Canada — Air 


Travaux publics Canada a l'intention de retenir les services d'un 
cabinet d'architectes établi au Manitoba ou en Ontario et autorisé à 
exercer ses fonctions dans la province de l'Ontario, en vue de four- 
nir les services professionnels nécessaires à la planification, à la 
conception et à la construction d'une nouvelle aérogare/station 
d'information de vol à l'aéroport de Thunder Bay, à Thunder Bay 
(Ontario). 


Le processus de sélection se fera en deux étapes. La première 
consistera en une demande de déclarations d'intérêt qui permettra 
de dresser une liste limitée de cabinets d'architectes qualifiés. Au 
cours de la deuxième, on invitera ces cabinets à soumettre une 
proposition dans le cadre d'un appel d'offres ouvert en vue de choi- 
sir l'expert-conseil principal qui entreprendra l'étude préliminaire, 
l'avant-projet définitif et les documents de soumission, et qui assu- 
rera les services d'examen et d'inspection pendant la construction 
du projet. Ce n'est qu'au moment de la deuxième étape de l'appel 
d'offres qu'on demandera aux cabinets d'architectes de nommer 
leurs bureaux d'ingénierie sous-traitants et de prouver qu'ils sont 
autorisés à offrir des services d'architecture et d'ingénierie dans la 
province de l'Ontario. 


Les facteurs d'évaluation utilisés au cours de la première étape du 
processus de sélection se rapporteront aux réalisations et à l'expé- 
rience des cabinets, et ne comprendront pas de présentation sur le 
projet lui-même. 


Les renseignements offerts par les cabinets intéressés seront éva- 
lués par un jury de présélection de Travaux publics Canada qui uti- 
lisera des critères établis et qui dressera une liste choisie sur 
laquelle figureront le nom des cabinets ayant obtenu les meilleurs 
cotes; ceux-ci seront invités à participer à l'appel d'offres. Pour être 
admissibles, les cabinets devront démontrer qu'ils ont déjà entre- 
pris avec succès des projets de construction d'une valeur d'au 
moins 10 millions de dollars. Les principaux architectes du cabinet 
auront un minimum de cinq ans d'expérience; à titre d'architectes 
principaux, ils auront été responsables des aspects étude de 
conception, établissement des plans et exécution dans le cadre de 
projets de difficulté semblable. 


Selon l'estimation préliminaire des coûts de construction, le projet 
coûtera environ 20 millions de dollars et la participation du cabinet 
retenu pourra durer de trois à quatre ans. Les cabinets désireux de 
fournir ces services sont priés d'obtenir un exemplaire des para- 
mètres et de présenter une déclaration d'intérêt en vue de la pré- 
sélection sur les formulaires qu'ils pourront obtenir de Travaux 
publics Canada, à l'adresse suivante: 


Gestionnaire de district 
Finances et administration 
District du Manitoba 

Travaux publics Canada 

269, rue Main, bureau 201 

C.P. 1408 

Winnipeg (Manitoba) R3C 271 


Téléphone: (204) 983-2372 
Télécopleur: (204) 983-3199 


Pour plus de renseignements, s'adresser à 


Gerry White, Ing. 
Gestionnaire de projet 
(204) 983-3825 


Alin d'être pris en considération, les documents de présélection 
(düment remplis et envoyés à l'adresse susmentionnée) devront 
être reçus au plus tard le 14 janvier 1991 à 15h. 


LA) 


Canadà 


L.G. 


photo: Sylviane Lanthier 


Édith Mielke, Céline Massie et Gina Blanchette ont participé à Nou- 
veau départ cet automne, avec huit autres femmes. 


Institut Joseph-Dubuc 


Centre de ressources et de traduction 
de la common law en français 


COLLEGE UNIVERSITAIRE DE SAINT-BONIFACE 


est à la recherche d'une 
secrétaire-documentaliste 
Description des tâches: 


Réceptionniste/secrétaire (50% du temps) 

+ occupe les fonctions de réceptionniste et de 
secrétaire pour le bureau; 

+ effectue le traitement de textes et tout autre 
travail de bureau requis. 


Documentaliste (50% du temps) 

+ gère le maintien, la mise à jour, la catalogage, 
l'indexation et les services de prêts et de 
référence de la bibliothèque du bureau; 

+ maintient le répertoire des publications à 
l'intention du public et des services juridiques en 
français ainsi que la liste des juristes 
d'expression française. 


Exigences du poste: 

+ un an d'expérience dans un bureau ou une 
formation postsecondaire équivalente; 

+ maitrise de la langue française écrite et parlée et 
une bonne connaissance de l'anglais; 

+ expérience sur logiciel WordPertect et 
équipement IBM. 


Rémunération: selon la classe d'emploi Commis- 
dactylo |! du CUSB 


Entrée en fonctions: immédiatement 


Durée de l'emploi: 

+ poste syndiqué à plein temps; 

+ terme: 1 an renouvalable annuellement au 1e 
avril; 

+ probation: 3 janvier au 31 mars 1991 


Toute personne intéressée est priée de poser sa 
candidature d'ici le 4 janvier 1991 en envoyant 
son Curriculum vitae à 


Moltre Daniel Mathieu, directeur 
Institut Joseph-Dubuc 

200, avenue de la Cathédrale 
Bureau 2109 

Saint-Bonitace (Manitoba) 

R2H 0H7 


Téléphone 


(204) 235-0646 


200, AVENUE DE LA CATHEDRALE 
SAINT-BONIFACE (MANITOBA) A2H OH7 
(204) 233-0210 
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ver ses enfants, elle voulait 
retourner travailler. Mais où, et 
comment? Nouveau Départ lui a 
apporté des réponses: comment 
chercher un emploi, rédiger un 
curriculum vitae, etc. Mais plus 
encore, Nouveau Départ lui a 
permis de découvrir ses capaci- 
tés: «Quand on est à la maison, 
on voit les autres évoluer et on 
ne s'enrichit pas de la même 
manière que sur le marché du 
travail. Le programme m'a ame- 
née à analyser ce que m'avaient 
apporté mes années à la mai- 
son, à découvrir mes compé- 
tences et mes qualités.» 


Les 80 heures de cours, éta- 
lées sur 10 semaines, sont divi- 
sées en deux parties: une partie 
«Introspection» centrée sur la 
connaissance et le développe- 
ment de soi, et une partie «ins- 
trumentation» qui prépare à la 
recherche d'emploi ou aux 
autres possibilités qui s'offrent 
aux participantes: retour aux 
études, bénévolat, etc. Le tout 
se termine par un stage de deux 
semaines en milieu de travail. 


Édith Mielke est mariée à un 
militaire: «Ça fait un an que je 
suis ici et je suis enfin contente 
de vivre à Winnipeg!» L'intégra- 
tion n'est pas toujours facile pour 
ces femmes et leurs familles qui 
déménagent tous les quatre ans. 
Pour Édith comme pour les trois 
autres femmes de militaires qui 
ont participé au programme, 
Nouveau Départ était une occa- 
sion de s'intégrer à la commu- 
nauté. «En découvrant que les 
Franco-Manitobains étaient si 
intégrés à la vie d'ici, j'ai pris 
conscience que moi aussi je 
pouvais avoir une place», racon- 
te Édith. 


À 29 ans, mère de 2 enfants, 
Édith voulait s'obliger à trouver 
une gardienne et à sortir deux 
fois par semaine: «Je suis prête 
maintenant pour le marché du 
travail, Je me connais mieux.» 


C'est aussi le cas de Gina 
Blanchette: «A 25 ans, je veux 
savoir tout de suite ce que je 
veux faire.» Elle-même mère 
célibataire, elle encourage les 
mères seules à suivre un tel 
cours: «Ça m'a donné confiance 
en moi el ça m'a ouvert des 
portes.» 


Comme l'explique l'animatrice 
Jeannette Carrière, Nouveau 
Départ donne l'occasion aux 
participantes de «créer de bons 
contacts humains» 
per un réseau d'entraide et 
d'amitié. Plus qu'un programme 
de recherche d'emploi, c'est 
aussi une OCCasion ve se redé 
couvrir et de s'affirmer 


Sylviane LANTHIER 
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AVIS PUBLIC DE CP RAIL 


CP Rail est heureuse d'annoncer qu'elle a conclu une entente avec certains 
clients du secteur céréalier relativement à leur participation à un programme 
de réduction de taux, conformément à l'alinéa 46 (1) (a) de la Loi sur le 
transport du grain de l'Ouest (LTGO), pour la campagne agricole 1991- 
1992, Auxtermes de l'alinéa 46 (1) (c) de la LTGO, CP Rail doit donner avis 
public de cette entente avec ses clients. 


Les données générales sur les réductions par rapport aux taux établis en 
vertu de l'article 44 de la Loi sur le transport du grain de l'Ouest et les 
conditions qui s'y rapportent sont présentées ci-après : 


- Liste des expéditeurs qui ont donné avis à l'Office national des transports 
du Canada de l'entente intervenue conformément à l'alinéa 46 (1) (b) de la 
Loi sur le transport du grain de l'Ouest: 


- AgPro Graininc. - North East Terminal Ltd. 
- Alberta Dehydrating Company Ltd.  - Northern Sales Co. Ltd. 
+ Alberta Terminals Ltd. - Ogilvie Mills Ltd. 

- Alberta Whest Pool + Palliser Grain Co. Ltd, 


- Archer Daniels Midiand Company 
+ Canada Maiting Co. Limited 

+ Canbra Foods Ltd. 

+ Cargill Limited 


+ Parkiand Alfatfa Products Ltd. 

- Parrish & Heimbecker, Limited 

- Pioneer Grain Company Limited 
- Robin Hood Multifoods Inc. 


+ Central Soys Co. Inc. + Saskatchewan Wheat Pool 
+ Continental Grain Company + Stow Grain 

(Canada) Limited (division de Agro du Canada 
+ CSP Foods Ltd. Ltée) 
- Louis Dreyfus Canada Ltd. - Tirol International Marketing 
+ Manitoba Pool Elevators + United Grain Growers Limited 
+ MLM Flour Products - Weyburn inland Terminal Ltd. 


+ N.M, Paterson & Sons Lid. + XCAN Grain Lid. 


- Niveau des réductions de taux : 
- 1,00 $ par tonne sur le tonnage supplémentaire excédant 30 000 tonnes, 
jusqu'à 60 000 tonnes inclusivement, expédié au départ de chaque point 
d'origine. 

- 1,25 $ par tonne sur le tonnage supplémentaire excédant 60 000 tonnes, 
jusqu'à 100 000 tonnes inclusivement, expédié au départ de chaque point 
d'origine. 

- 1,50 $ par tonne sur le tonnage supplémentaire excédant 100 000 tonnes 

expédié au départ de chaque point d'origine 

- 1,50 $ par tonne sur le tonnage supplémentaire expédié au départ de 
chaque point d'origine et qui excède la somme de 20 000 tonnes plus la 
moyenne du tonnage expédié au départ du même point d'origine au cours 
des cinq campagnes agricoles précédentes, par les participants à la 
présente entente, par leurs sociétés de condilionnementou leurs cédants 

le cas échéant 

- 1,50 $ par tonne pour le tonnage expédié à partir d'une seule installation 
à un seul point d'origine et vers une seule destination, en un seul mouvement 
eten tranches de 25 wagons 

- 2,50 $ par tonne pour le tonnage expédié à partir d'une seule installation 
à un seul point d'origine el vers une seule destination, en un Seul mouvement 
eten tranches de 50 wagons 

- 3,50 $ par tonne pour le tonnage expédié à partir d'une seule installation 
à un seul point d'origine el vers une seule destination, en un seul mouvement 
eten tranches de 100 wagons 

- Conditions générales : 

- S'applique uniquement aux marchandises définies dans la LTGO, ache- 
minées dans des wagons-trémies couverts 

- Les réductions sont cumulatives et elles seront remises au chent à la fin de 
la campagne agricole 1991-1992, sauf dans le cas des envois par wagons 
mulüples pour lesquels la réduction s'applique au moment de l'établisse- 
ment de la fouille de route initiale. 

- Pour toute tonne donnée, les réductions combinées pour volume et pour 
envois par wagons multiples ne dépasseront pas 5.00 $ par tonne 

- S'applique uniquement au départ de poinis du réseau de CP Rail où le 
poids brut maximal admissible est d'au moins 263 000 Ib 

- Les réductions ne s'appliquent que dans les cas où CP Rail effectue des 
mouvements sur ligne unique ou sur ligne conjointe, aux lermes de la LTGO 

-Lesenvois en tranches de 25, de 50 ou de 100 wagons doivent être libérés 
etleur feuille de route établie à partir d'une seule installation à un seul point 
d'origine el vers une seule destination, le même jour. Les wagons doivent 
être assemblés, âlalibération, de manière à ce qu'ilne soil pas nécessaire 
de les assembler à nouveau une fois à destination, pour le déchargement 

- Les envois par wagons multiples doivent être chargés et hbérés dans les 
dix heures ouvrables normales après le moment réel de leur mise à 
disposibon 

- Les envois par wagons multiples destinés à des silos autres que les silos 
de transit agréés et autorisés par la Commission canadienne des grains 

doivent être hbérés dans les 48 heures après leur mise en attente 

- Les conditions de la présente entente sont transmissibles et beront les 
propriétaires successeurs de tronçons du réseau de CP Rail cédés pendant 
la durée des campagnes agricoles 1990-1991 ou 1991-1992 

+ Prise d'eftet : 

- Le 1° août 1991; valide jusqu'au 31 juillet 1992 

+ Origines : 

+ Au départ des installatons des chents paricioants siubes sur le réseau de 
CP Rail 4 des points d'origine désignés comme tels dans le tarif établi aux 
termes de la LTGO 

+ Destinations : 

À destination de Thunder Bay, Ontaño; aussi à destination des ports de 
Colombie-Britannique définis dans la LTGO et desserts par CP Flaë ou des 
autres ports de Colombie Britannique, dans les bites prévues dans le tarif 
+ Rétérence tarifaire : 

+ CN/CP : tar 4910 
+ Dron d'appel : 

Toute personne londée à croire qu'eus sera lésée par le Laux réduit 
proposé peut. Gans les 20 jours à parts de la date Ce l'ans putée  Cernander 
a l'Office nabonal des transports l'autonsabon d'en appeler du laux con 
lormément à l'articie 48 de la Loi sur le transport du grain de l'Ouest Les 
demandes d avlonsabon d'en Appeler dorvernt être envoyées à ! acreste 
swrante 

M Suzanne Clément 

Secrétaire 

Office national des transports du Canada 

Ottaws (Ontano) K1A ONG 

N' de tétécomeur (819) 9525252 
avec CODE Ou document à l adresse suivante 

MWF., Smith : 

Caraten Pactique Liritée 

Seres aridiques 

BP.7000 

Winnipeg (Manitoba) RIC 4€ 9 

N' de tétécogieu’ (204) 948 1205 


T'es en parenté avec qui, toi? 
Une rubrique gratuite pour les abonné(e)s 


LA LIBERTÉ, la semaine du 21 au 27 déc. 1990 


LE CLUB 
LA VÉRENDRYE 


614,rue Des Meurons 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-8997 


+ Bingo chaque lun,, merc, 
jeudi et ven. + Jeu de quilles 
sept jours par semaine + Salle 
de banquet + Bar et salle à 
manger + Spectacles tous les 


Nécrologies 


EMMA GOBEIL 
(née Vermette) 


Paisiblement à l'Hôpital général 
de Saint-Boniface, le mercredi 12 dé- 
cembre 1990, est décédée Emma Go- 
beil (née Vermette). 


Née à Otterburne au Manitoba le 
23 décembre 1912, elle fut précédé 
dans la mort par son époux Édouard 
en juin 1975. Pendant qu'elle habi- 
tait à Otterburne, elle était très active 
dans la Ligue des femmes Saint-Via- 
teur, En 1985, elle prit sa retraite de 


jeudis, vendredis et samedis 


la ferme familiale où elle avait passé 
50 années de sa vie, pour s'installer 
d'abord au Foyer Chez-Nous à 
Saint-Boniface et ensuite, en janvier 


AVIS PUBLIC DE CP RAIL 


CP Rail a présenté à l'Office national des transports du Canada (ONT) des 
demandes pour l'abandon de certains embranchements ou tronçons d'em- 
branchements dans l'ouest du Canada. Ces abandons pourraient entraîner 
une hausse des taux du transport marchandises pour les expéditeurs situés 
à certains points (on parle généralement d'«impact tarifaire»), puisque les 
taux du transport marchandises s'appliquant aux grains, établis con- 
formément à l'article 44 de la Loi sur le transport du grain de l'Ouest (LTGO), 


sont calculés d'après le nombre réel de milles ferroviaires jusqu'à destina- 
tion 


Si des lignes ou tronçons de lignes spécifiques sont abandonnés avant 
l'établissement du barème pour la campagne agricole 1991-1992, CP Rai 
emploiera les dispositions de l'alinéa 46 (1) (a) de la LTGO en vertu duque 
des taux inférieurs à ceux qui sont établis par l'application de l'article 44 de 
la Loi sur le transport du grain de l'Ouest peuvent être pratiqués 


Conformément aux dispositions des alinéas 46 (1) (a) et (1) (c) de la LTGO, 
CP Rail désire donner avis qu'une entente a été conclue avec les 
expéditeurs ci-après pour qu'ils participent, dans lamesure prescrite, à un 
programme de taux réduits et elle donne avis public de sonintention 


Liste des expéditeurs qui ont donné avis à l'ONT de l'entente intervenue 
conformément aux dispositions de l'alinéa 46 (1) (b) de la Loi sur le transport 
du grain de l'Ouest 


+ AgPro Grain Inc. - North East Terminal Limited 

+ Alberta Dehydrating Company Lid.  : Northern Sales Co. Lid 

- Alberta Terminals Lid. + Ogilvie Mills Lid. 

- Alle Mills Lid. + Palliser Grain Co. Lid 

+ Alberta Wheat Pool + Parkland Altaïa Products Lid. 

+ Canada Malting Co. Limited + Parrish & Heimbecker, Limited 

+ Canbra Foods Lid, + Pioneer Grain Company Limited 
+ Cargill Limited + Robin Hood Multifoods inc. 


+ Central Soya Co. inc + Saskatchewan Wheat Pool 
+ Continental Grain Company + Stow Grain 


(Canada) Limited (division de Agro du Canada 
+ CSP Foods Lid Ltée) 
+ Louis Dreytus Canads Lid, 


+ Tirol international Marketing 
+ United Grain Growers Limited 
+ Weyburn Inland Terminal Lid. 
+ XCAN Grain Lid 


+ Manitoba Pool Elevators 
+ MLM Flour Products 
- NM. Paierson & Sons Limited 


- Niveau des réductions de taux : 

Les réductions de taux équivaudront à la différence entre ce que la portion 
du taux payable par l'expéditeur aurai été si elle avait été établie d'après le 
milage terroviaire en vigueur durant la campagne agncole 1989-1990 et la 
portion du taux payable par l'expéditeur étable d'après le millage terroviaire 
réel à parbr Cuquel le taux pour la campagne agricole 1991-1992 a été 
Calculé en vertu 0e l'article 44 de la Loi sur le transport du grain de l'Ouest 
(LTGO) 
- Conditions générales : 

S'applique à toutes les marchandises décrites à l'annexe | de la LTGO 

Le taux réduit s'applique au moment de la facturation initiale 

S'appique à tous les points du réseau de CP Rai où l'impact tarttaire à des 
eftets Les conditons de la présente entente sont transmissibles et heront 
les propriétaires successeurs de tronçons de ce réseau cécés pendant la 
durée des campagnes agricoles 1990-1991 ou 1991-1992 

Les taux réduits applicables en vertu du présent programme d'impact 
tartture s'ajouteront à tout autre taux réOUi devant être établi en vertu de tout 
autre avis pubhc de CP Rail donné conformément à l'article 46 de la Loi sur 
le transport du grain de l'Ouest 
+ Prise d'eftet 

Le 1* août 1 991 ; valide jusqu'au 31 juillet 992 
- Origines 

Au Cépart Ces installatons des expéditeurs participants situées sur le 
réseau Ce CP Rai à des points d'origine qu sont désignés comme tels dans 
le tarif étabh aux termes de la LTGO et où l'impact tarifaire à des eftets 
aMMnbuabies à ! abancon C'enbranchements 
+ Destinations 


À Cestnation de Thunder Bay, Ontario. aussi à destination des ports de 
Colombie Britannique définis dans la LTGO qu sont erns par CP Ra 
Ou de tout autre pont Ce Coiomtse Bannique, Gans les bites prévues dans 
etant 

Rétérence tarifaire 

N/CP : tant 431 

Dron d'appel 

Toute personne londée à crore qu'elle sera létée par le taux réduit 
propose peut, Cans les 30 jours à partr Ce la Gate Ce l'avis pUDIC, Cernancer 
L1 Mhce natonal des transports | AAONSABON d'en appeler Cu taux 
lormément à l'artcle 48 de la Loi sut le transport du grain de est Les 
demandes CO aLtOnSaRON O en appeler Corvent être envoyées à | adresse 
L vante 


M°* Gurenne Clément 

Secrétare 

Oftce national des t'ansports du Canaca 
Ottawa (Ontano) K!A ONG 
N'cetéiécopeut (8519) 953-5253 

svec come Ou Cocument à! acretse suivante 
MWF. Seuth 
Conseiller juridique régionei 

Canadien Pactique Lirritée 

Series pndques 

BP. 7000 

Vinrpeg (Martotal IC 4E9 

N° Ce tétécogeur (204) 046 1305 


| Projet: Fournir et installer | 


1990, au Manoir de Saint-Pierre où 
elle habitait au moment de son dé- 
cès. 

Emma manquera beaucoup à 
ceux et à celles qu'elle a laissés et el- 
le restera toujours dans les souvenirs 
de ses six enfants : Thérèse Came- 
ron, son époux Robert et leurs en- 
fants Michel et épouse Geri, Louise 
et époux Larry, Denise, Trevor et Ro- 
bert; Lucien, son épouse Monique et 
leurs enfants Lisa et époux Emile, 
Lynne; Denis; Émile, son épouse 
Donna et leurs enfants Todd et Sher- 
ri; Philippe; Yvonne Warkentin, son 
époux John et leurs enfants Frances 
et époux Leo, Shelley et Janelle; et de 
ses trois arrière-petits-enfants. Elle 
laisse également trois frères : 
Alexandre et son épouse Edith, 
Charlemagne et son épouse Dosa, 
Gérard et son épouse France; deux 
soeurs : Marie-Anna Stevenson, 
Thérèse Proulx. Elle était précédée 
dans la mort par son frère Honoré et 
par sa soeur Jeanne. 


Les prières et le visionnement ont 
eu lieu le samedi 15 décembre à 10 
h, suivis de la messe de la Résurrec- 
tion à 10 h 30 en l’église d’Otterbur- 
ne, M. l'abbé Louis Laurencelle était 
le célébrant. L'inhumation a suivi au 
cimetière d'Otterburne. 


Les porteurs étaient Léo Bérard, 
Émile Wallack, Lynne Gobeil, Shel- 
ley Warkentin, Todd Gobeil et Mi- 
chel Meissner. 


La direction des funérailles avait 
été confiée au salon mortuaire Saint- 
Pierre (Loewen), 1-326-1351. 


Chère Maman, repose-toi bien dans 
la paix du Christ. Nous t'aimons beau- 
coup et tu vas nous manquer énormé- 
ment. Nous ne t'oublierons jamais! 


LE CENTRE PRÉSCOLAIRE 
LE P'TIT BONHEUR INC. 


210, rue Masson 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H4 


recherche un(e) 


animateur(trice) francophone 


TSE Il ou TSE Il 

pour animation et programma- 
tion avec enfants de 2 à 5 ans 
pour début février 1991. 


Date limite pour envoyer curri- 
culum vitae et référence: 
le 8 janvier 1991 


Pour plus de renseignements, 
appeler Anita au 233-7491. 


Construction Détence 
Meh de Détense Construction 
( 


-anada Canada 


Construction de Défense 
Canada lance un appel 
d'offres pour 


Peindre l'intérieur des loge- 
ments familiaux, bfc Shilo 
(Manitoba) 


La date limite prescrite de 
réception des soumissions 
est le mercredi 23 janvier 
1991. 


Pour de plus amples rensei- 
gnements s'adresser à la 
Section des Plans à Ottawa 
(613) 998-9549 


Référence: SL 161 1 | 


Avis aux | 
soumissionnaires | 


Dossier: WG00110 


un système d'air climatisé 
au bâtiment 84, ble Winn 
peg (Manitoba) 


La date limite de réception 
des soumissions pour le pro 
jet susmentionné est mainte 
nant 14h (heure locale), le 
mercredi 16 janvier 1991 


Manitoba > 


Psychologue clinicien et chef d'équipe - Winnipeg 


L'équipe de consultation et de soins intensifs de courte durée, une équipe 
multidisciplinaire en santé mentale, offre un traitement aux enfants et ado- 
lescents de la région de Winnipeg qui souffrent de maladies mentales et un 
soutien à leurs familles ou dispensateurs de soins. L'équipe se compose 
d'un psychologue, de trois spécialistes de la santé mentale des enfants et 
d'un psychiatre-conseil. Le titulaire assure la supervision de l'équipe au point 
de vue administratif et clinique, offre des sessions thérapeutiques de courte 
durée, individuelles, de famille ou de groupe aux enfants et adolescents qui 
souffrent de problèmes liés à la santé mentale, fournit un service de soutien 
et consultation aux familles et dispensateurs de soins, fait passer des tests 
psychométriques au besoin et participe à la recherche clinique et à l'évalua- 
tion du programme pour l'équipe. 

Le candidat détiendra un doctorat en psychologie clinique et sera admissible 
à la Psychological Association of Manitoba. Le candidat devra avoir travaillé 
avec des enfants et adolescents souffrant de troubles psychiques et avec 
leurs familles. On prendra en considération les dossiers des candidats dont 
les études et l'expérience sont comparables, aux niveaux de salaire et de 
classification appropriée. La faculté de s'exprimer en français sera un atout. 
Le candidat devra posséder un véhicule et un permis de conduire en règle. 
On tiendra compte du programme d'Action positive au moment de la sélec- 
tion des candidats. 


Échelle de salaire: de 40 909 $ à 51 651 $ par année, en fonction des 
compétences 
N° de Concours: 3645 
Date de clôture: le 15 février 1991 
Adresse: Santé Manitoba 
Gestion des ressources humaines 
330, avenue Graham, bureau 602 
Winnipeg (Manitoba) R3C 4A5 


Le gouvernement soutient le Programme d'action affirmative 


Facilités de curling à louer 


Disponibles à Sainte-Anne (Manitoba), près de Winnipeg 
(Manitoba) au long de l'autoroute n° 1. Facilités de curling 
pour baratins de plaisir, rencontres de familles, rencontres 
de bureaux ou d'affaires, ou fêtes de Noël. 


Quatre glaces artificielles. 
Endroit de glace chauffé. 
Salle propre et attrayante incluant section de bar. 


Prix pour les facilités sus-mentionnées: 


1) Baratin d'une journée y inclus section de bar: 

2) Baratin de deux jours y inclus section de bar: 

3) Curling pour un après-midi seulement (13h à 17h): 
4) Location disponible le lundi soir: 


620$ 
963$ 
319$ 
379$ 
(2 cédules) 


Toute personne intéressée est priée d'appeler le gérant de l'arena 
au 422-5293 ou 422-5501. 


Farm Credit Corporation 


Evil Soclété du crédit agricole 
Canada Canada 


FERMES À VENDRE 


Description 


ridis Sup. totale cuit. 
u ue 


N° d'offre Endroit approximative Autres 


2119595 


723' sud de 
NE 33-7-16 O1 


Troesbank 48,8 


2318963 SO 1-1-2401  Goodlands 160 


NO 13-1-24 O1 1598 
NE 29-21-2501 Fossbum 159 
SE 29-21-25 O1 160 


NO 10-12-1601 Brookdalo 172 
NE 10-12-16 O1 1728 


2818942 


2616134 Maison et 


hangar à 
outillage 


CONDITIONS 

1. Inspection des bâtiments sur rendez-vous souloment 

2. Dès que la Société aura accepté l'offre, l'achotour devra taire 
un dépôt par chèque visé équivalant à 10 % du prix d'achat 

2. La Société no s'engage à accepter ni l'oftre la plus haute, ni aucune 
des offres 

4. Sauf erreurs ou omissions 


5. La date limite de récopton des oftres est le 3 janvier 1991 


Vous pouvez obtenir les lormules d'oftre d'achat et los renseignements 
concernant la lorme et le financement auprès du bureau local de la Société 
du crédit agricole. Veuillez taire parvenir vos oftres à 

Société du crédit agricole 

À l'attention de John Penner 

5, rue Donald, pièce 400 

Win (Manitoba) 

RL 274 


Mestre dans une borne aflare 
l'agrare canadenme 


EMPLOIS ET AVIS 


LA : 
LIBERTE 


Journaliste 


le seul hebdomadaire 

de langue française 
publié au Manitoba, 

est à la recherche d'un(e) 


Fonctions: 


Sous la direction du directeur et rédacteur en chef, cette personne 
devra: 


+ rédiger de courts articles et des grands reportages 
+ prendre des photos pour illustrer les textes 
* participer au montage du journal. 


Exigences: 


La personne doit remplir les conditions suivantes: 


+ posséder un diplôme en journalisme ou une formation équivalente 

+ avoir une excellente maîtrise du français, écrit et oral, et une bonne 
connaissance de l'anglais 

* avoir fait de la mise en page. 


La personne doit disposer des qualités personnelles suivantes: 


+ être capable de travailler aisément sous pression et à des heures 
irrégulières (disponibilité les fins de semaines). 

+ posséder des capacités de leadership (flexibilité, initiative et esprit 
d'équipe). 

+ la possession d'une automobile et d'un appareil photographique sont 
des atouts supplémentaires. 


Salaire: à négocier en fonction des compétences et de l'expérience. 


Durée de l'emploi: poste à mi-temps au début, à temps plein de mai 
à décembre 1991. 


Entrée en fonction: le 17 janvier 1991 


Les personnes intéressées doivent s'assurer que leur curriculum vitae 
soit parvenu, au plus tard le 31 décembre 1990, au soin de: 


Le directeur 

Journal La Liberté 

C.P. 190 

Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 3B4 


Prière d'inscrire sur l'enveloppe: Personnel et confidentiel. 


AVIS PUBLIC DE CP RAIL 


CP Rail est heureuse d'annoncer que, conformément à l'alinéa 46 (1) (a) de 
la Loi sur le transport du grain de l'Ouest (LTGO), elle a conclu une entente 
avec certains clients relativement à leur participation à un projet de réduc- 
tion de taux, pour la campagne agricole 1991-1992. Aux termes de l'alinéa 
46 (1) (c) de la LTGO, CP Rail dot donner avis public de cette entente avec 
ses clients 


La réduction par rapport aux taux calculés en vertu de l'article 44 de la Loi 


sur le transport du grain de l'Ouest et les conditions générales sont 
présentées ci-après 


- Les expéditeurs qui ont donné avis à l'Office national des transports du 
Canada de l'entente intervenue, conformément à l'alinéa 48 (1) (b) de la Loi 
sur le transport du grain de l'Ouest, sont les suivants 


Canbra Foods Ltd. 
CSP Foods Ltd. 


+ Niveau de la réduction de taux : 
+ 1,00 $ par tonne pour les wagons-citernes dont le chargement est d'au 
moins 170 000 Ib 

- Conditions générales : 

+ S'applique aux marchandises définies dans la LTGO, acheminées d 

les wagons-ctermnes tournis par l'expéditeur. 

- Le taux réduit s applique au moment de la facturation initiale 

+ La réduction s'applique uniquement aux chargements d'au moins 170 000 
1b expédiés par wagons-citernes, qui sont en excédent du nombre réel de 
chargements de plus de 1 70 000 Ib expédiés, aux termes de la LTGO, par 
un expéditeur particulier durant l'année civile 1 988 

+ S'applique uniquement au départ de points du réseau de CP Rail où le 
poids brut maximal admissible est d'au moins 263 000 lb 

+ Les conditions de la présente entente sont transmissibles et lieront les 
proprétares successeurs de tronçons du réseau de CP Raï cédés pendant 
la durée des campagnes agricoles 1 990-1991 ou 1991-1992 

+ La compensation pour le millage établi avec les wagons-citernes 5 ap- 
Phquer a 

+ Prise d'eftet : 

+ Le 1® août 1991; valide jusqu'au 31 juillet 1992 

+ Origines : 

Au départ des ntalatons des chents participants stuées sur le résea de 
CP Raï à des points d'origine désignés comme tels dans le tarif établi aux 
termes de la LTGO 
+ Destinations 
+ À destination de Thunder Bay, Ontario, aussi à destination des ports de 
Cotombie- Brtannique définis dans la LTGO qui sont desservis par CP Rai 
- Rétérence tartiaire 

CN/CP . tarit 4310 
+ Droit d'appel : 

Toute personne tondée à crore qu'elle sera lésée par le taux réduit 
proposé peut, dans les 30 jours à partr de la date de l'avis public, dernancdier 
à l'OMice national des transports l'autorisation d'en appeler du taux, COn- 
tormément à ! article 48 de la Loi sur le transport du grain de l'Ouest Les 
derandes d aftornsation d en appeler doivent être envoyées à l adresse 
turvante 

M Suranne Clément 

Secrétaire 

Office national des transports du Canada 

Ottawa (Ontario) K1A ONG 

N'detélécopier (819) 953-5253 
avec cop du document à | adresse suivante 


vWnpeg (Mantoba) RDC 4E9 
N' detétécopen (204) 0468-3208 


LA LIBERTÉ, la semaine du 21 au 27 déc. 1990 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE la succession de 
feu GERARD TALBOT, de Saint- 
Léon, au Manitoba, fermier. 


Toutes réclamations contre la succes- 
sion ci-haut mentionnée doivent être 
déposées à l'étude des soussignés, au 
C.P. 36, 201 - 185, boulevard Proven- 
cher, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 
3B4, le ou avant le 1er février 1991. 


Farr à Winnipeg, au Manitoba, ce 10€ 
jour de décembre 1990. 

TEFFAINE LA BOSSIÈRE 

Procureurs de la succession 


St. Ignatius School 


recherche 


un professeur 


de «Basic French» pour la 

4e à la 8e année au cours 2 
l'année scolaire 1990-1991. 

Ce poste est à demi-temps. 


St-Ignatius School est 
membre de la Manitoba 
Catholic School Association. 


Veuillez remettre votre 
curriculum vitae et une lettre 
de recommendation prove- 
nant d'un curé au: 


Personnel Committee 
239, rue Harrow 
Winnipeg (Manitoba) 
R3M 2Y3 


La Division scolaire 
de Saint-Boniface 
n°4 


recherche 
un(e) enselgnant(e) 


à temps plein (1,0) au collè- 
ge Béliveau (immersion). 


Tâches: éducation phy- 
sique au secondaire (0.4), 
mathé (0,4) et sciences 
(0,2) %e année. 


Poste à terme: du 21 janvier 
au 31 mars 1991. 


On vous demande de 
prendre contact avec: 


Denis Robert, directeur 
Collège Béliveau 

296, chemin Speers 
Winnipeg (Manitoba) 
R2J 1M7 


Tél.: 255-3205 
ou à domicile: _ 
1-883-2433 


La Division scolaire 


de La Montagne 
no 28 


pour un poste à mi-temps, 
du 4 février au 30 juin 1991 


École St-Léon — 

soit les matins — français, 
anglais 11! - IV, ou 

los après-midi — matières 
aux niveaux IV - VIII 


Pour plus d'information s'il 
vous plait appeler la directri- 
co de l'école au 744-2243 


Envoyez votre demande au 


Directeur général 
Division scolaire 
La Montagne n° 28 
C.P. 160 
Notre-Dame-de-Lourdes 
(Manitoba) 
ROG 1M0 


1-248-2228 
Fax: 1-248-2482 


7h00 
7h30 


7h35 


8h00 


8h30 


9h00 


9h30 
10h00 


10h30 


11h00 


Télé-M Ma petite pouliche 


CBWFT Samedi Jeunes 
Télé-M G.I. Joe 


CBWFT Gabby et les petits 
malins 


CBWFT La sagesse des 
gnomes 
Télé-M Transformeurs 


CBWFT Touftoufs et 
Polluards 
Télé-M G.I. Joe 


CBWFT Le livre de la jungle 
Télé-M La croisière s'amuse 


CBWFT La bande à Picsou 


CBWFT Rahan 
Télé-M Flash Varicelle 


CBWFT Les enquêtes de 
sans atout 
Télé-M Magazine Montréal 


CBWFT La semaine 

parlementaire à Ottawa 
Télé-M Ciné week-end: 
Miracle en Alaska 


CBWFT Le semaine à 
l'Assemblée nationale 


CBWFT Cinéma: 
J'ai rencontré le Père Noël 


TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Les héros du samedi 


Télé-M Ciné week-end: 
Frankenstein jr. 


TV-5 C'est la vie 


CBWFT L'univers des 
sports 


TV-5 Temps présent 
Télé-M Bugs Bunny 
TV-5 Remdam 


CBWFT Génies en herbe 
Télé-M Faits pour 
s'entendre 


TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Le bande des six 
Télé-M AIf 


7h00  Télé-M Vision mondisle 

7h30 CBWFT Déclic 

7h35 CBWFT Mishe 

8h00 CBWFT Le famille Calinours 
Télé-M Le monde à venir 

8h30 CEWFT Les mystérieuses 
cités d'or 

Télé-M Punkie 

9h00 CBWFT Tic et Tac, les 
rangers du risque 

Télé-M Justice pour tous 
9h30 CBWFT Le bande à Ovide 

Télé-M Sans détour 
9h45 CEWFT Paercelles de soleil 
10h00 CEWFT Le jour du Selgneur: 

Mosso clébrée en la 

paroisse Sainto-Thérèse-do 

l'Entant-Jésus à Dieppe au 

Nouveau-Brunswick par Yvon 

Cormier, ptre 

Télé-M En toute amitié 
10h30 Télé-M Le vie des gens 

riches et célèbres 
11h00 CBWFT Aujourd'hui 

dimanche 

Télé-M Ciné week-end: 

Le voyage de Charlemagne 
12h00 CEWFT Visions du monde 
12h12 TV-5 L'Eurofissh 
12h15 TV-5 Flash Varicelle 
12h45 TV-5 Le petit journal 
19h00 CEWFT Convergence 

Télé-M Ciné week-end: 

Le miracle de la 24: rue 
19h15 TV-5 Seully rencontre 
12h20 CEWFT Les matinées du 

dimanche 
19h45 TV-5 Carsctères 
14h15 COWFT Les matinées du 

dimanche 
15h00 Télé-M Bugs Bunny 
15h15 TV-5 Trente millions d'amis 
15h20 CEWFT Propos et 
confidences 

Télé M Les Luminoux 

sauvent le Père Moël 
15h45 TV-5 Journel télévisé de A2 
16h00 CEWFT Second regard 


18 


Télé M Le décompte vidéo 


LA LIBERTÉ, la,semaine du 21 au.27 déc. 1990 


16h30 
17h00 


17h10 
17h30 


17h50 
18h00 


| 


| 18h30 


 Télé-horaire de la fin d 


Samedi 22 décembre 


18h30 
19h00 


| 17h00 


| 21h00 


| 23h00 


TV-5 Voyage en Nunavik 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Le TVA, édition 
week-end 

TV-5 Le temps de vivre 


CBWFT Virages 


Télé-M Le décompte vidéo 
star 


TV-5 L'Euromag 


CBWFT Juste pour rire! 
Télé-M La grande 
liquidation des Fêtes 1990 
TV-5 Journal télévisé de la 
S.SR,. 


TV-5 Thalassa 


CBWFT Hockey: 

Les Canadiens de Montréal 
affrontent les Rangers de 
New York 

Télé-M Ciné-extra: 
Khartoum 


TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Stars 90 
TV-5 Jeune cinéma 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Le décompte vidéo 
star 


CBWFT Les nouvelles du 
sport 


Télé-M Le TVA, édition 
réseau 


CBWFT Télé-sélection: 
Black mic-mac 


Télé-M Les sports 


Télé-M Ciné-Lune: 
Le dernière séance 


TV-5 Journal télévisé de A2 
TV-5 Stars 90 


Télé-M Ciné-Lune: Tchèque 
et mat 


TV-5 Jeune cinéma 


TV:5 Radio France internationale 


Dimanche 23 décembre 


star 
Télé-M Nature enjeu 
TV-5 Musique classique 
CBWFT Le semaine verte 
Télé-M Le TVA, édition 
week-end 

TV:5 L'école des fans 
Télé-M Les amours de Betty 
Boop 

TV-5 L'Euromeg 

CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Hockey: Los 
Canadiens de Montréal 
visitent les Flyers de 
Philadelphie 

TV-5 Journal télévisé de la 
AT.B.F, 

CBWFT Découverte 

TV-5 Faut pes rêver 
CBWFT Star d'un soir 
TV:5 L'Euroflesh 

TV-5 Petit écran grand 
roman: Les misérables 
CEWFT Les beaux 
dimanches 

Télé-M Le vie des gens 
riches et célèbres on 
vocances 

TV-5 Sentiers du monde 
CEWFT Les beaux 
dimanches 

CBWFT Le téléjournal 
Tété-M Le TVA, édition 
réseau 

CEWFT Seully rencontre 
Télé M Les sports 
Télé-M Vision mondiale 
TV-5 Journal télévisé de A2 
CEWFT Les nouvelles du 
sport 

CEWFT Ciné-club: Mon 
oncle 

TV: Petit écran grend 
roman 

Télé M Mongrain de sel 
TV.5 Sentiers du monde 
TV.5 Radio France 
internationale 


16h30 


17h30 


17h50 
18h00 


18h10 


19h00 
19h30 
19h33 


20h00 


21h30 
21h45 


22h00 


22h20 


22h30 
22h40 


2315 


2325 


2730 
1h20 
220 


CBWFT: 3/10 


Du lundi au vendredi 


Télé-M: 28/20 


Lundi 24 décembre 


15h15 
15h30 


7h30 
8h00 


8h30 
9h00 
9h30 
10h00 
10h15 
10h30 


11h00 


11h30 


12h00 
12h30 


14h12 
14h15 
14h30 


14h45 


CBWFT Madame Pepperpote 


CBWFT Alice au pays des 
merveilles 


CBWFT Passe-Partout 
CBWFT Babar et le Père Noël 
CBWFT Petits pleds bleus 
CBWFT Grisu, le petit dragon 
CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Babar 
Télé-M Dynastie 


CBWFT La baie des esprits 
Télé-M Batman 


CBWFT Maritimes en direct 
Télé-M Attention c'est «show» 


CBWFT La bande à Ovide 


CBWFT Ciné-fête: Le roi et 
l'oiseau 

Télé-M Cinéma: Une histoire de 
Noël 


TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Paroles ontariennes 


CBWFT Dallas 
Télé-M Claire Lamarche 


TV-5 Science en Images 


16h00 


16h30 


17h00 


17h20 
17h30 


17h45 


18h00 


18h30 


19h00 


TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 


CBWFT Kim et Clip 
TV-5 Montagne 


CBWFT Bêtes pas bêtes 
Télé-M Fais-moli un dessin 
TV-5 Regards de femme 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


TV-5 Clin d'oeil 


CBWFT Aujourd'hui en France 
et journée d'Amérique 

Télé-M Charivari 

TV-5 Quand c'est bon, il n'y a 
pas meilleur! 


TV-5 L'Euromag 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Spécial Sweet People 
TV-5 Journal télévisé de FR3 


CBWFT Madeline 
TV-5 Le temps des buchers 


CBWFT La course Europe-Asie 
Télé-M Cinéma: La grande 
réunion 


19h30 
19h33 


20h00 
21h00 


21h20 
21h30 
21h55 
22h00 


22h20 
22h30 


23h00 


23h15 
23h30 
0h00 
1h10 
1h15 


1h55 


Mardi 25 décembre 


7h30 


8h00 


8h30 
9h00 
9h15 
9h30 
10h00 


10h30 


11h00 


11h30 


12h30 


13h30 
14h12 
14h15 
14h30 


CBWFT Les aventures de l'ours 
Colargol 


CBWFT Alice au pays des 
merveilles 


CBWFT Passe-Partout 
CBWFT Paercelles de soleil 
CBWFT Iniminimagimo 
CBWFT Babar 


CBWFT Messe de Noël: Messe 
célébrée en la Basilique Notre- 
Dame de Maastricht en Hollande 
par Mgr Rodolf Steiner 


Télé-M Dynastie 


CBWFT L'ange et le petit soldat 
Télé-M Batman 


CBWFT Santa Claus: Le 
tournage du film 
Télé-M Attention c'est «show» 


CBWFT Ciné-fête: Santa Claus 
Télé-M Noël sous la neige 


Télé-M Miracle à Moreaux 
TV-5 L'Euroflash 

TV-5 Trensitions 

CBWFT Dalles 


14h45 
15h15 
15h30 


16h00 


16h30 


17h00 


17h20 
17h30 


17h45 
18h00 


18h05 
18h15 


Télé-M Claire Lamarche 
TV-5 Québec inc. 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 


CBWFT Kim et Clip 
TV-5 Télétourisme 


CBWFT Au jeu 
Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 Regards de femme 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


TV-5 Clin d'oell 


CBWFT Une idée lumineuse 
Télé-M Cheriveri 

TV-5 Quend c'est bon, il n'y e 
pas meilleur! 


TV-5 L'Euromeg 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Cinéma: Au fil des jours 
TV-5 Journal télévisé de FR3 


CBWFT Les voeux provinciaux 
CBWFT Teddy 


Mercredi 26 décembre 


7h30 
8h00 


8h30 
9h00 


9h30 


10h00 
10h15 
10h30 


11h00 


11h90 


12h00 
12h30 


14h12 


14n1 


14h90 


15h1 


CEWFT Tao Tao 


CEWFT Alice au pays des 
merveilles 


CEWFT Passe-Partout 


CEWFT Le petit soldat de 
plomb 


CBWFT Le bande à Ovide 
CEWFT Grisu, le petit dragon 
CBWFT Iniminimagimo 


CEWFT Baber 
Télé-M Dynastie 


CEWFT Le bale des esprits 
Télé-M Batman 


CBWFT Musicolore 
Télé-M Attention c'est «shows 


CEWFT Meerkats 


CEWFT Ciné-fête: Le dernière 
licorne 

Tété-M Cinéma: Le paredis des 
requins 


TV.5 L'Euroflash 
TV-5 Apprendre. ou à laisser 


COWFT Le temps de vivre 
Tété M Claire Lemerche 


TV.5 Journal télévisé de A2 


5 


5 


15h30 


16h00 


16h30 


17h00 


17n20 
17h30 


19n20 


19n3 


CBWFT Les Schtroumpis 
Télé-M De bonne humeur 


CEWFT Kim et Clip 
TV-5 Sans détour 


CBWFT Zorro 
Télé-M Fois-mol un dessin 
TV.5 Regards de lemme 


CEWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
TV.5 Des chifires et des lettres 


TV.5 Clin d'oeil 


CEWFT HN était une fois l'homme 
Tété-M Cheriver! 

TV:5 Quand c'est bon, li n'y « 
pes meilleur! 


TV.5 L'Euromeg 


CEWFT Plus 
Tété-M Cinéma: Au fil des jours 
1V.5 Journal télévisé de F3 


CEWFT Les miroirs du temps 
TV.5 Temps présent 

CEWFT Les années coup de 
coeur 


COWFT Comment çe va? 
TV.5 L'Euroflesh 


2 TV-5 Le darne du désert 


18h30 


19h00 


19h30 


19h33 
20h00 


| 21h00 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 22h20 


| 22h30 


21h05 
22h00 


23h05 CBWF 
23n15 


0h45 
1h40 
2n10 


20h00 
21h00 


21n20 
| 21h20 
21h50 
21h55 
22h00 


22n20 
22h30 


23"00 


TV-5: 14 {est de la Rouge) / 22 (ouest de la Rouge) 


TV-5 L'Euroflash 


TV-5 Petit écran grand roman: 
Les misérables 


CBWFT Un signe de feu 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 


CBWFT Le point 
TV-5 Viva 
CBWFT La météo 


CBWFT Dallas 
Télé-M Le TVA, édition réseau 


Télé-M Les sports 


Télé-M Ciné-lune: Noël blanc 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Une lumière sur le 
monde, Noël 90 


TV:5 Petit écran grand roman 
CBWFT En attendant minuit 
CBWFT Messe de minuit 
TV-5 Viva 


CBWFT Cinéma: L'assassinat 
du Père Noël 


TV-5 Radio France internationale 


CBWFT Les insolences d'une 
caméra 
TV-5 Envoyé spécial 


CBWFT La cour en direct 


CBWFT Le grand remous 
TV-5 L'Euroflash 


TV-5 Jeunes solistes 


CBWFT Cinéma: Lo guerre des 
tuques 


Télé-M Ad lib 
TV-5 Musiques au coeur 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Le TVA, édition réseau 
TV-5 Cerabine 


CBWFT Misse Lube 
Télé-M Les sports 


Télé-M Le croisière s'amuse 
TV-5 Journal télévisé de A2 


T Cinéme: Camelot 
TV-5 Jeunes solistes 

TV-5 Musiques au coeur 
TV-5 Cerabine 


TV-5 Radio France internationale 


BWFT Noël francophone 
CEWFT Le téléjournal 
Téb-M Ad Nb 


* 


TV-5 Les francotolles de 
Montréal 


CEWFT Le Point 

TV-5 Musique classique 

CEWFT Le météo 

CEWFT Les nouvelles du sport 


OWFT Enjeux 
Téké-M Le TVA, édition réseau 


Téké-M Les sports 


Téké-M Le croisière s'amuse 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CEWFT L'heure G 


22h15 TV-5 Le dame du désert 


On00 


On40 


1h10 
200 


COWFT Cinéma: Zazie dans le 
métro 

TV.5 Les trancotolies de 
Montréal 

TV 5 Musique cisssique 


V 5 Rodio France internet ionsie 


Vendredi 28 décembre 


7h30 
8h00 


8h30 
9h00 
9h30 
10h00 
10h15 
10h30 


11h00 


11h30 


12h00 
12h30 


13h30 
14h00 
14h12 
14h15 
14h30 


CBWFT Première édition 


CBWFT Alice au pays des 
merveilles 


CBWFT Passe-partout 
CBWFT Tom et Jerry 

CBWFT La bande à Ovide 
CBWFT Grisu, le petit dragon 
CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Babar 
Télé-M Dynastie 


CBWFT La baie des esprits 
Télé-M Batman 


CBWFT Bouffée de santé 
Télé-M Attention c'est «show» 


CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Ciné-fête: La guerre 
des boutons 
Télé-M Harry et compagnie 


Télé-M Magazine Montréal 
Télé-M Justice pour tous 
TV-5 L'Euroflash 

TV-5 Débats 


CBWFT D'une série à l'autre: 
Anne... la maison aux pignons 
verts — La suite (4e de 5) 


15h15 
15h30 


16h00 


16h30 


17h00 


17h20 
17h30 


17h45 


18h00 


18h30 


19h00 


19h30 


Télé-M Des gens heureux 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 
CBWFT Kim et Clip 

TV-5 Continents francophones 
CBWFT Les débrouillards 
Télé-M Fais-mol un dessin 
TV-5 Regards de femme 
CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
TV-5 Des chiffres et des lettres 
TV-5 Clin d'oeil 

CBWFT Bouffée de santé 
Télé-M Charivari 


TV-5 Quand c'est bon, il n'y a 
pas meilleur! 


TV-5 L'Euromag 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Chitty chitty, bang bang 
TV-5 Journal télévisé FR3 


CBWFT La mer à voir 
TV-5 Au nom de la loi 


CBWFT Séries plus: Les 
tisserands du pouvoir 


TV:5 L'Euroflash 


Jeudi 27 décembre 


7h30 
8h00 


8h30 
9h00 
9h30 
10h00 
10h15 
10h30 


11h00 


11h30 


12h00 
12h30 


14h12 
14h15 
14h30 


CBWFT Première édition 


CBWFT Alice au pays des 
merveilles 


CBWFT Passe-Partout 
CBWFT Tom et Jerry 

CBWFT La bande à Ovide 
CBWFT Grisu, le petit dragon 
CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Babar 
Télé-M Dynastie 


CBWFT La baie des esprits 
Télé-M Batman 


CBWFT Tête première 
Télé-M Attention c'est «show» 
CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Ciné-fête: L'homme de 
la fin du monde 

Télé-M Cinéma: Le supertlics 
de Miami 


TV-5 L'Euroflash 
TV-5 Une journée avec. 


CBWFT D'une série à l'autre: 
Anne... la maison aux pignons 
verts — La suite (3e de 5) 
Télé-M Claire Lamarche 


14h45 TV-5 Le journal de l'histoire 


15h15 
15h30 


16h00 


16h30 


17h00 


17h20 
17h30 


17h45 
18h00 


18h30 


19h00 
19h30 


TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 
CBWFT Kim et Clip 

TV-5 Noctua 

CBWFT Charamoule 

Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 Regards de femme 
CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 

Télé-M Le TVA, édition Montréal 
TV-5 Des chiffres et des lettres 
TV-5 Clin d'oeil 

CBWFT Découverte 

Télé-M Cheriver! 

TV-5 Quand c'est bon, |! n'y a 
pas meilleur! 

TV-5 L'Euromag 

CBWFT Ce Soir Manitoba 
Télé-M Cinéma: Les dieux sont 
tombés sur la tête 

TV-5 Journal télévisé de FR3 
CBWFT Le visiteur d'un soir 
TV-5 L'oell en coulisses 


CBWFT Le temps d'une paix 


CBWFT Super sans plomb 
TV-5 L'Euroflash 


19h33 TV-5 Téléobjectif: Dessein et 


destin de Charles de Gaulle 
TV-5 Du côté de chez Fred 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 


CBWFT Le point 
TV-5 Livres parcours 
CBWFT La météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Le TVA, édition réseau 


CBWFT Les francofolies de 
Montréal 


Télé-M Les sports 


Télé-M Ciné-lune: Jacqueline 
Bouvier Kennedy 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT L'heure G 
TV-5 Téléobjectif 


CBWFT Cinéma: La femme de 
ma vie 


TV-5 Du côté de chez Fred 
TV-5 Livres parcours 


20h35 
21h00 


21h20 
21h40 
21h55 
22h00 


22h05 


22h20 
22h30 


23h05 
23h15 
0h05 


0h15 
1h25 
1h55 


TV-5 Radio France internationale 


19h33 
20h00 
20h30 


TV-5 Étoile palace 
CBWFT Les filles de Caleb 


Télé-M Entrevue avec le premier 
ministre 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 
TV-5 Solidarnosc 


CBWFT Le point 
CBWFT La météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Les TVA, édition réseau 
TV-5 Montagne 


TV-5 La loi de Los Angeles 
Télé-M Les sports 


Télé-M La croisière s'amuse 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT L'heure G 
TV-5 Étoile palace 


Télé-M Ciné-Lune: L'enfant du 
divorce 


CBWFT Cinéma: Un amour du 
temps de guerre 


TV-5 Solidarnosc 
TV-5 Montagne 
TV-5 Radio France internationale 


21h00 


21h20 
21h55 
22h00 


22h05 
22h20 
22h30 


23h05 
23h15 
23h30 


0h05 


0h40 
1h45 
2h15 


reconnue. 


de Saint-Bonitace 


Informatique 2 
(Applications de gestion) 


Ce cours de trois crédits propose l'étude des 
diverses applications des micro-ordinateurs en 
fiscalité, en finance et en gestion des affaires. 
L'étudiant sera appelé à analyser et à appliquer 
certaines des techniques apprises dans le cadre 
d'exercices de simulation et de planification. 


Prérequis: Informatique 1 ou équivalence 


Pour plus d'information concernant le contenu 
de ce cours, vous pouvez communiquer avec 
Roger Gamache, le soir, au 233-2752. 


Offert le mercredi, à partir du 9 janvier 1991, de 
19h à 22h. (Date limite d'inscription: 
vendredi 4 janvier 1991) 


Frais d'inscription: 100$ 
Professeur: Charles Laflèche 
{Le Collège so réserve le droit d'annuler le cours.) 


Inscriptions on personne au Bureau du registraire 
Pour plus de renseignements concernant les 
inscriptions, veuillez communiquer avec Madame 
Mariolle Blanchard-Raymond au Collège universitaire 


Certificat d’études 
coopératives 


le 


200, AVENUE DE LA CATHÉDRALE 
SAINT-BONIFACE (MANITOBA) R2H OH7 
(204) 233-0210 


ETACHÉ 


Les taxes 
limitées? 


Le consell de la municipall- 
té rurale de Taché se réserve 
le droit de limiter les hausses 
de taxes pour 1990, 1991 et 
1992, suite à la mise en 
vigueur cette année d'un nou- 
veau système d'évaluation 
foncière. 


Il y a quelques mois, le 
conseil avait officiellement déci- 
dé de ne pas avoir recours à une 
clause provinciale autorisant un 
conseil municipal à limiter ses 
hausses de taxes jusqu'en 1992 


Le 18 décembre, par un votre 
de 4 contre 3 tranché par le pré- 
fet William Danylchuk, le conseil 
est revenu sur sa décision et 
s'est donc réservé la possibilité 
d'utiliser un jour la clause de 
limitation des taxes 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN Ch QUI CONCHANE la succession de 
feu ROSARIO MONDOR, de Sainte 
Anne, au Manitoba, retraité 


Toutes réclamations contre la succes 
sion ci-haut mentionnée doivent être 
dé à l'étude des s, au 
CP. 36, 201 - 185, boulevard Proven 
cher, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 
314, le où avant le 1e février 1991 


Farr à Winnipeg, au Manitoba, ce 14° 
jour de décembre 1990 


TEFFAINE LA HOSSIÈRE 
Procureurs de la euccession 


11h00 
Am. 1987. Deux frères qui se détestent 
ont accepté de transporter un charge- 
ment de cadeaux de Noël vers l'Alaska. 


12h00 CBWFT J'ai rencontré le Père 


Télé-M Miracle en Alaska 


Noël 


Fr. 1984, Lors d'une visite guidée à 
l'aéroport de Roissy avec sa classe, un 
jeune garçon s'embarque pour Ravanie- 
mi, le village du Père Noël. 

13h00  Télé-M Frankenstein fr. 

Am. 1974. Ayant hérité du domaine fami- 
lial, un descendant de Frankenstein 
reprend les expériences de son ancêtre. 
19h00  Télé-M Khartoum 

G.-B. 1965. Un agitateur musulman 


Dimanche 23 déc. 


Télé-M Le voyage de Charle- 
magne 

Am. 1983. Affrontant tous les dangers, 
un chien traverse tous les États-Unis 
pour rejoindre sa maîtresse. 


13h00  Télé-M Le miracle de la 34e 


11h00 


rue 
Am. 1947. Engagé comme père Noël 


Lundi 24 déc. 


12h30  CBWFT Le roi et l'oiseau 

Fr. 1980. Film d'animation. Il était une 
fois, un roi, souverain de Takicardie, 
chasseur maladroit et tyran vaniteux qui 
poursuivait de ses assiduités une petite 
bergère prisonnière d'un tableau. 


12h30 Télé-M Une histoire de Noël 
Can. 1983. En 1940, à l'approche de 
Noël, un jeune garçon tire des plans pour 
obtenir en cadeau une carabine à air 
comprimé. 


19h00 Télé-M La grande réunion 
Am. 1977. Apprenant qu'il ne lui reste 
plus que quelques mois à vivre, un 


Mardi 25 déc. 


12h30  CBWFT Santa Claus 

Brit. 1985. Comédie fantaisiste. L'oncle 
Claus, un vieux forestier sans enfant, se 
retrouve avec sa femme au pays des 
elles. Devenu Santa Claus, il distribue 
des jouets aux enfants. Un jour, l'un des 
elles quitte l'atelier et se met au service 
d'un financier qui menace de s'emparer 
de l'industrie des jouets. 


18h00 Télé-M Au fil des jours 
Am. 1986. Divers événements qui mar- 


Mercredi 26 déc. 


CBWFT La dernière licorne 
É.-U, 1982. Film d'animation. Demeurée 
soule de son espèce dans une lorbt où 
règne un printemps perpétuel, une licor- 
ne part à la recherche de ses semblables 
dispersés par le redoutable Taureau 
Écarlate. 


12h30 


12h30 Télé-M Le paradis des 
requins 

Aust. 1986. La police engage un trio non 

conlormiste dans une lutte contre des cri- 


12h30  CBWFT L'homme de la fin du 
monde 

Aust. 1985. Deux gamines apprennent 

que l'espace vert qui leur sert de heu de 

rencontre à été choisi comme site d'un 

important projet gouvernemental 


12h90 Télé-M Les supertilcs de 
Miami 

IL 1085. Un agent du FBI et son ex-col 
lègue enquêtent à Miami sur l'assassinat 


d'un gangster sortant de prison 


18h00 
bés sur la tète 


A, S. 1081, Un indigène du Kalahari à | 


Ciné-télé du 22 au 28 déc. 1990 


Samedi 22 déc. 


assiège la ville de Khartoum défendue 


par une garnison britannique. 


22h05 


CBWFT Black mic-mac 


Fr. 1986. Des immigrants africains, vivant 
à Paris, son menacés d'explulsion. Ils 


f 


ont venir d'Afrique un marabout pour 


exorciser l'inspecteur des services de 
santé. 


22h30 


Télé-M La dernière séance 


Am. 1971. Les aventures amoureuses de 
deux adolescents vivant dans un village 
du Texas en 1950. 


1h00 


Télé-M Tchèque et mat 


B.-B. 1986. Entraînée à Prague par son 
ex-mari, une jeune femme est désempa- 
rée par la disparition de celui-ci. 


dans un magasin, un vieux monsieur pré- 
tend être le véritable Santa Claus 


23h15  CBWFT Mon oncle 

Fr. 1957. Un jeune garçon, fils d'un riche 
industriel, vit en serre chaude dans un 
milieu «ultra-moderne»., Son oncle lui 
permet de prendre contact avec un 
monde plus décontracté. 


homme d'affaires renoue avec sa femme 
et ses enfants. 


22h30  Télé-M Noël blanc 

Am. 1954. Deux ex-soldats devenus 
vedettes de music-hall décident d'égayer 
le Noël de leur ancien général. 


1h15 CBWFT L'assassinat du Père 
Noël 

Fr. 1942, Un vieil homme se laisse 

prendre au jeu de son imagination en 

racontant à des enfants les aventures 

extraordinaires qu'il aurait vécues dans 

sa jeunesse. 


quent la vie d'une famille au long d'une 
année. (1er de 2) 


20h00  CBWFT La guerre des tuques 
Can. 1984. Libérés de l'école pour les 
vacances d'hiver, quelques enfants occu- 
pent leurs loisirs à jouer à la petite guer- 
re. 

23h05 CBWFT Camelot 

É.-U. 1967. Évocation très libre et chan- 
tée de la légende du Roi Arthur 


minels qui menacent de lâcher des 
roquins près d'une station balnéaire 
18h00  Télé-M Au fil des jours 

Am. 1986. Divers événements qui mar- 
quent la vie d'une famille au long d'une 
année. (20 de 2) 

0h00  CBWFT Zazie dans le métro 
Fr. 1960. Une petite fille, provisoirement 
confiée à son oncle, visite Paris, ses 
monuments, sa faune et sa flore 


pour tâche de se débarrasser d'une bou 
toile maléfique tombée du co 


23h30  Télé-M L'enfant du divorce 
1977. Le jeune lis d'un couple séparé 
fait une fugue lorsqu'on lui enlève son 
Cheval 


0h05 CBWFT Un amour du temps 
de guerre 

Sov. 1984, En 1944, un homme est 
séduit par la boauté de la maltesse du 
che! d'escadron. Quelques années plus 


Télé-M Les dieux sont tom- | tard, il la revoit dans les rues de Moscou 


D compromettra la paix de son loyer pour 
Wi donner le bonheur qu'elle mérite 


Vendredi 28 déc 


12h90 CEWFT La guerre des bou- | 
tons 

Fr. 1062. Le chef d'une bande d'entants 

vente un nouveau supplice pour leurs 


prisonniers leur enlever lous leurs bou 
tons et lours brotoles 


18h00 Télé-M Chitty ehitty, bang 
bang 
G.-6. 1068. Les entants d'un inventeur 


so prennent d'aflecton pour une vieille 
auto de course Mise au rancart 


19h00 COWFT Les tisserande du 


pouvoir 
Can 1087. Comme des milliers de Cana 


cons lrançais au début du siècle, la | 


a Nouvelle-Angleterre, Au même 
moment, Jacques Roussel, hériber d'une 
niche lamile de bsserands du Nord de la 
France, s'exile lui aussi en Nouvelle 
Angieterre où à sera appelé à driger une 


fiaie aménicomne de l'entreprise lamikale 
(1re de 9) 
| 22h10 Télé. M Jacqueline Bouvier 


K 
Am. 1981. L'histore de l'épouse du prés 
dert améncan John F Kennedy 
0h05 COWFT La lemme de ma vie 
Fr, 1086. Un vioniste vriuose vit une ln 
| son avec la Grrect 
(oasé per limtensté de cette pasmon et 


ce ce orchestre 


lamile de Vaimore Lambert quitte une | par les exigences de sa prolession 
terre misérable au Québec pour trouver 
Cu avan dans les Uuiies de lontles de 
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sobre dans ! aicoot 


4 d Bonjour mon ami(e), 7 À 
a ei 4 € Noël approche vite. Comme j'ai hâte à 
ce jour de fête!!! Voici quelques acti- n , 
vités pour t'aider à passer le temps 
jusqu'à Noël. Amuse-toi bien! 
Bicolo 


Joyeux 


les amis. 


Fa 
À 


/ 


Le bas de Noël... son histoire 


La tradition d’accrocher son bas à la cheminée la veille de Noël 
revient encore à saint Nicholas. La légende veut que ce bon 
évêque avait entendu parler de trois jeunes filles qui étaient trop 
pauvres pour se marier. Il en eut pitié et alla laisser tomber des 


Gagnants du Concours de Noël! 


Bravo et merci à tous les participants. vos dessins pièces de monnaies dans la cheminée. L'or tomba dans les bas 
et vos bricolages de bas de Noël étaient tous très très des trois soeurs qui les avaient étendus pour les faire sécher. 
beaux! Voici donc les gagnants et gagnantes. Voilà d’où vient cette coutume d'étendre son bas à Noël en espé- 
4ans rant que le Père Noël y dépose quelque chose. 

Daniel Rey Saint-Claude 

Félix Gravel-Gaumond Saint-Pierre-Jolys Peux-tu défricher ces mots? 

Michel Ferré 19, prom. River Pointe 

Saint-Vital Tu y trouveras le cadeau caché dans le bas de Noël. 

Nadine Lemoine 993, Thermal Drive 

Coquitlam (C.-B.) 
- Stéphanie Mulaire Saint-Pierre-Jolys 

5 ans | 

| 

Mireille Chartier 348, rue Youville | 

Saint-Boniface | 

Rémy-Martin Gratton 120, Lake Park 

Winnipeg | 
me Anne-Marie Landry-Voyer  Saint-Pierre-Jolys | 
ed Sylvie Bohémier Lorette 
8 8, > Serge Fouillard DAINDLOTATS 0 A 0 0 0 en MS — ets ee ee ee den en on one = ms eu — | 
F, 3 8 6ans | 
É Danica Sabourin Letellier n | 
g Chantal Ferré 19, prom. River Pointe O n | 
» Winnipeg Memb b O u | 
nn Lynne Beaudry Saint-Joseph embre gagnant 
8 8 Z Dalain Gagné Saint-Pierre-Jolys Joselle Robert [le] L r o 
re ® R 
EE 7ans 71, chemin Hansford S 5 
ed Francine St-Hilaire Saint-Pierre-Jolys Last 

Chantal LaFrenière Vermette Winnipeg (MB) 

Mélanie Howe 23, Blairmore Gardens R2J 275 y 6 4. | 
ny Chantal Vouriot Saint-Laurent D nn ce ee SR mi | 
0 9 Nanette Legault 508, rue Ste-Catherine . . 

à = Saint-Boniface Ces mots sont cachés dans l'arbre. Découvre-les! 
3 à Jennifer Bruce Saint-Laurent 


Ashley Proulx 155, Paulley Drive 


, d. 
LA l'arbre de Noël 
8-9ans 
Myrna Chartrand Saint-Laurent @arbre de Noël @guriande 
Tyler Green Saint-Claude 
Derek Rieu 10, baie Wendan - mière 
K EL @décorations / @iumié 
Adam Chartrand Saint-Laurent F : 
Daniel Beaudry Saint-Joseph @cioche 
Bonnie Schon Saint-Laurent | 
10 ans 
Marie-Josée Dandeneau 311, rue Dumoulin : È 
Saint-Boniface QI 
Joyceline Gagnon Ile-des-Chènes ; 
: Renée Vermette Sainte-Anne ; Ÿ 7 & 11e 
Andréanne Dandeneau 311, rue Dumoulin Es | 
Saint-Boniface ? 
Alain Foidart 903, av. St-Gabriel na . 


Saint-Norbert 
Anglèle Laurin Sainte-Anne 


11et 12 ans 


- Danielle ( sagnon 82, baie Bright Onks 
Saint-Boniface 
Paul Bruce Saint-Laurent 


Joanne Verrier La 4; mate 4 
Tina Ducharme Saint-Laurent 
Ceneviève Legal Sainte Ann © A 

> 
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La maison de bonbons est toujours intéressante à 
fabriquer. Découpe et colle les parties de la maison 
à gauche sur ce contour et à l'intérieur. Colorie-la! 


5 


= 


200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Bonitace (Manitoba) R2H 0H7 


\\ " Arts et métiers d'art 


PUBLICATIONS 
. Cours d'hiver 1991 


RÉCENTES 


LANGUE ET COMMUNICATION 
Langue et 


Le CCFM offrira les cours suivants en arts et métiers d'art: communication 


Dessin l: Enfants de 6 à 12 ans 


Du 12 janvier au 13 avril 1991 


Cours de base dans lequel les élèves explorent les techniques du 
geste, des formes et des textures. 
Coût: 75$ (plus les matériaux) 


Dessin Il: Jeunes de 13 à 18 ans 


Du 12 janvier au 13 avril 1991 


Cours de base avec aspects plus avancés tels que la conception, 
la composition et la perspective. 
Coût: 755$ (plus les matériaux) 


Poterie l: Adultes 


Du 15 janvier au 12 mars 1991 

Formation de base dans les techniques de la terre: construction à 
la main, modelage de sculptures, etc. 

Coût: 100$ (certains matériaux compris) 


Poterie l: Enfants de 6 à 12 ans 


Du 12 janvier au 16 mars 1991 

Une initiation aux techniques de la terre, offerte dans un format 
adapté aux besoins at aux goûts des jeunes. 

Coût: 50$ (certains matériaux compris) 


Calligraphie H: Adultes 


Du 16 janvier au 13 mars 1991 
L'art de la belle écriture, qui comprend les techniques de bien tor- 
mer les lettres, la présentation visuelle et l'interprétation du texte, 
Coût: 65$ (plus les matériaux) 


Pour des renseignements supplémentaires sur ces cours, vous 
êtes priés de communiquer avec Denise Prélontaine au 233- 
8972. 


Publié sous la direction d'André Fauchon, ce volume ras- 
semble vingt communications présentées lors du Se collo- 
que annuel du CEFCO organisé au Collège universitaire de 
Saint-Bonitace à l'automne 1989 


15$ 


CAHIERS FRANCO-CANADIENS DE L'OUEST 


Ce numéro (vol. 2, n°1, printemps 1900) regroupe des 
nouvelles, des poèmes, des comptes rendus et des ar- 
bcies ayant pour thèmes  H. d'Helencourt et les Métis, 
le centenaire des lois de 1800, les Jeux olympiques de 
Calgary. les hnératures minoritaires, Te Gabrielle-Roy 


FERL 


Pubiiés conpiniemnent par le CEFCO et la Société histo- 
nque de Sænt-Boritscs (SHSB). ces actes réunissent 
les communications présentées lors du cofloque organi- 
s6 par la SHSB à l'occasion du centenaire de la mort de 
Lous Fiei 


Ces bwres sont aponibles au secrétariat du CEFCO, à la Boutique du livre ou À 
N.B.: Date limite des inscriptions (tous les cours): le lundi 7 ed dx ” dé 
janvier 1991. Le re Miel ot les Métis canadiens est égaenen dsporibie æ, secrétana! de la 


LA 
LIBERTÉ Le Journal de l'année de l'APF depuis 1984. 


HE PROVINCE 


Une façon 
originale 


de fêter 
votre enfant 


Vous voulez célébrer l'anni- 
versaire de naissance de votre 
enfant? Le Manitoba's Chil- 
dren Museum vous offre 
l'occasion d'ajouter une 
touche unique à cette Journée 
spéciale! 


Les parents peuvent en effet 
célébrer la fête de leur enfant en 
réservant la salle à usages mul- 
tiples du musée, du mardi au 
vendredi de 15 h 15 à 16 h 45. 
Les parents choisissent une acti- 
vité à laquelle s'amuseront les 
jeunes pendant la célébration. 


On peut choisir une des 
quatre activités suivantes: être 
maquillé, fabriquer un chapeau 
de fête, fabriquer une marionnet- 
te de doigt ou réaliser une émis- 
sion de télévision qui peut être 
enregistrée sur vidéocassette. 


Pour de plus amples rensei- 


gnements sur celte activité, on 
peut composer le 949-0109 


S.L. 
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SOCIETE 


HE PROVINCE 


A la recherche de la généalogie 
Fontaine dit Bienvenu 


Roger Fontaine, de Saint- 
Boniface, est à la recherche 
des descendants de Henri 
Fontaine et Clarinda Lemoine, 
et leurs enfants Napoléon et 
Irène Isabelle de Sainte-Rose- 
du-Lac, Arthur et Alma Roy, 


Victor et Jeanne Labelle, entre 
autres. 


Faites lui parvenir vos infor- 

mations aussitôt que possible à 

. 14-280, avenue de la Cathédrale, 
Saint-Boniface, R2H OJ2. 


Votre 
entreprise 


est-elle prête 
pour la TPS? 


O toi, l’ami(e), 

Que cherches-tu en cette nuit 
si sainte? 

Que vois-tu? 

Qu'entends-tu? 

Que vis-tu? 


Je cherche 

Un Dieu devenu homme 

Le plus grand rendu si petit 
Un enfant sans défense 

Qui pleure, qui rit, qui joue 
Un enfant si pauvre 

Qu'il n'a pas d'avenir 

Et peu d'espoir de réussir 

Un enfant blotti contre sa mère 
Respirant sa chaleur 
Confiant dans son amour 

Un enfant sous le regard d'un 
père 

Regard qui devine 

Qu'il y a plus ici 

Que ce qu'on voit 


Le bureau de l'Accise de Revenu Canada 
peut fournir des renseignements 


auxentreprises et répondre à 
vos questions sur la TPS proposée. 


Téléphonez au 


983-4525 


Ou passez au bureau de l'Accise de Revenu Canada, 
situé au 


4° étage, 280 Broadway 
Winnipeg 


Je vois 
Un Dieu habillé de notre chair 


Dans ce pauvre qui git sur la 
Main 


A vendre 
77, avenue Monck 


Grande belle maison inté- 
ressante en coin de rue. 
Solide, bon état, potentiel. 
Garage et espace de sta- 
tionnement. Familles fran- 
cophones dans le quartier. 
Près des écoles française 
et d'immersion. Possession 
immédiate. Contact: Blake 
Beardsley à Royal Lepage, 
257-3366; rés.: 237-0154. 


Ou encore, téléphonez au 


1 800 665-8749 


es Canadäà 


Revenu Canada 
Douanes et Acose 


Revenue Canada 
Customs and Encse 


LES PETITES 
ANNONCES 


Les PETITES ANNONCES, c'est encore plus payant 
quand on connaît bien la recette. 

Votre PETITE ANNONCE doit nous parvenir au plus tard 
le lundi par écrit et être payée d'avance aux tarifs 
suivants: moins de 20 mots (5$ ou 7,50$ pour deux 
semaines); 21 à 28 mots (6$ ou 9$); 29 à 35 mots 
(7$ ou 10,50$); 35 à 42 mots au maximum (8$ ou 
12$ pour deux semaines). 


Facile et efficace 


domicile préférablement. Parc Wind- 
sor, Pour autre information demandez 
Claude ou Suzanne au 253-7901 


Divers À louer 


640- 
ASPIRATEURS Filter Queen ou Elec- 
trolux presque noufs. Garantie 5 ans FOYER CHEZ-NOUS, Saint-Bonitace 
150$ Composez lo 237-0204 À vendre app. simple et app. double à louer 
467- Contacter Lionel Robidoux au 233 
ENTREPÔT DE REVÊTEMENT DE de de 8h30 à 12h 
SOL-—Payer ot emporter seulement ° ” js 
Partaits pour les salles de jeux ou pour D VORE Ditesss + dr | À LOUER: St Mary's, coin de Lynda 
lo chalet — revêtements de sol à la Monnaie (Mint) lots 123° x 154. | lo, appartement d'une ou deux 
ondos caouichouté ou en vinyle sans Égouts, eau, gaz — beaux arbres | chambres à coucher, poêle, réfrigéra 
Cirage à partir de 3,98 S4W2, Lawn turt Agent 284 0686 ou 1-883-2434 | tour, buanderie, stationnement, pos 
do 2,98$/V2, ABR Carpet Barn, 50 315- session immédiate, Maurice 941-1403 
tue Archibald, au sud de Nairn. | À VENDRE: NS Uledont non | 642- 
233-3081. Ouvert jusqu'à 20 h Dé vu es re À C + + 4 | À LOUER: ruo Saint-Joan-Baptisto 
07s- | jume L Le À : 2: couc 0: près du Collège. Grand appartement 
COUTURIÈRE: avoc expérience pour | ne des st f hs + pa ver | d'une chambre à coucher, Poôle, réfr 
tous genres de travaux de couture. | bien située opposée hécaie Lacorte. | 9ératour, stationnement buanderie 
Appolez Marcolle au 233-2687 | récemment pointe et on bon état. 59 | 1° janvier. Maurice 941-1403 
" 000$. 253-7126 | 64 
GARDERIE FAMILIALE — 2a45 635- À LOUER: 1 chambre à coucher 


ans. Mois do janvier 1991, Appeler 
Louise ou Johanne. Ave Kitson, Saint 
Bonitace, 237-0676 

639- 


À VENDRE: patins de file pointure 2 | Saint Bonilace. 2058 plus services 
“ 1 ” La Le 

ot 5, patins de garçon pointure 12 | Paul 239-2171 ou 955-1508 

comme noul, machine à écrire Smith 644- 

Corona bilingue 758. 223-7175 À LOUER: 


636- 


La Broquerie, apparte 


R h h coucher, réfrigérateur, poêle, laveuse 
ec erc e séchouse. Libre immédatement 424 
5500 ou 424-5585 

645. 


LES PETITES 
ANNONCES 


Ça paie 
et c'est facile à utilisert 


LA LIBERTÉ, la semaine du 21 au 27 déc. 1990 


NOUS SOMMES à la rocherche d'une 
gardienne pour 3 enlants à notre 


22 


mont, 920 piods Carrés, 2 Chambres à 


} Claude 
BLANCHETTE 


prêtre 


Dans ce sans-emploi 
Dans ce sans-visage 


Dans cette femme battue, abais- 
sée 


Dans cet homme écrasé 

Dans ce jeune prostitué 

Dans cet enfant mourant 

Et leurs cris éclatent dans la nuit 


La nuit où résonnent les «Minuit 
Chrétien» 


J'entends 
Le rire infectueux de l'enfant 


Je cherche un Dieu 
devenu homme 


qui, à pas feutré, 
dans les premières lueurs du 
matin 
fait son chemin jusqu'à l'arbre 
Le soupir des amoureux 
qui, dans un baiser prolongé, 
se promettent l'un à l'autre 
pour toujours 
La respiration de l'aîné 
qui, devant ses petits-enfants, 
se souvient 
se réjouit 
Le feu qui crépite dans le foyer 
La dinde qui cuit dans le four. 


Je vis 

Un mystère d'amour 

Si grand, si impénétrable, si 
émouvant 

Que j'ai peine à croire avec ma 
tête 

Ce que je vis dans mon coeur 
Car ce Dieu il est ici 

Pour moi 

Pour nous 

Pour toujours! 


ESAINTE-ANNE-DES-CHÊNES 


Un livre de recettes 
pour l'hôpital 


Le comité du Fonds Hôpital 
Ste-Anne vient de publier un 
livre de recettes afin de 
recueillir d'autres sommes 
pour acheter des apparells 
médicaux. 


En raison des restrictions 
budgétaires gouvernementales, 
les hôpitaux doivent avoir 
recours à la communauté pour 
des fonds supplémentaires. 


«Nous aimerions que l'hôpital 
se maintienne à la page avec les 
progrès scientifiques et tech- 
niques tant du point du vue du 
diagnostic que du traitement et 
ainsi assurer la qualité de soins 


Dr Rajen Ramgoolam 
LRCP, LRCS, LM 
Centre médical Marion 
186 B, rue Marion 237-9279 
voudrait informer le public 
qu'il a repris sa pratique 
de médecine générale à 
l'adresse susmentionnée. 


N EVE 


Joyeux Noël! 


et grand merci à tous mes client(e)s et ami(e)s 
qui m'ont soutenue cette annéée. Je souhaite 

à chacun et chacune paix et succès dans toutes 
vos entreprises en cette nouvelle année 19911! 


# Mens Ve 
NfAe Ces LREY 
a (204) 237-504 SS 
v "4 


médicaux la plus élevée», 
explique Mimi Pattyn, secrétaire 
du Fonds Hôpital Ste-Anne. 


Ce livre, contenant près de 
mille recettes, est en vente au 
prix de 12,95$ à l'hôpital Ste- 
Anne ainsi qu'aux épiceries de 
Ste-Anne et de Steinbach. 


Le Fonds Hôpital Ste-Anne 
sollicite également de l'aide sous 
la forme de dons. Toute contribu- 
tion sera acceptée avec gratitu- 
de et un reçu pour fins d'impôt 
sera émis sur demande. 


Y.C. 


Fu] 


… 
"2. td 


à 


Dans quelle 
langue? 


Le Dans quelle langue est 
écrit ce message de Noël? 


2. Depuis quand le Père 
Noël distribue+-il des jouets aux 
enfants? 


3. Le Père Noël et Saint- 
Nicolas sont-ils une seule et 
même personne? 


4, Y at-il une différence 


RÉPONSES 


. 7 C'est de l'ukrainien. La tra- 
duction du message est: «Une 
étoile brillait au-dessus de la 
crèche, Jésus Christ était né.» 


2. La première mention du 
père Noël a été faite en 1822 par 
l'Américain Clément Clarke dans 
son conte: la visite de Saint- 
Nicolas 


3. Le personnage du conte 
de Clarke était effectivement inspi- 
ré de saint Nicolas, patron de la 
Russie, des avocats, et des potits 
enfants. Saint Nicolas, qui a vécu 
au |Ve siècle, a été évèque de 
Lycie, en Asie mineure, dès l'âge 
de 15 ans 


4. Non. Il s'agit bien du même 
animal qui s'est ag une bonne 
job auprès du père Noël grâce à 
ses qualités de sobriété et de 
résistance, On l'appelle caribou 
au Canada et renne partout 
ailleurs où il vit (Scandinavie, 
Sibérie, Groenland) 


entre un renne et un caribou? 


5. Les poupées ont-elles 
toujours autant de succès 
auprès des enfants? 


6. En quelle année est née 
la célèbre poupée Barbie? 


7. Quelle était la particulari- 
té physiologique de Growing Up 
Skipper, la jeune soeur de 
Barbie née dans les années 707? 


5. Sans aucun doute. Aux 
États-Unis, par exemple, les pou- 
pées représentent encore un tiers 
des jouets vendus. 30 nouveaux 
modèles doivent sortir cette 
année, En vedette: les Simpsons, 
les tortues Ninja et les New Kids 
on the Block. Les vétérans Barbie 
ot G.I. Joe font toujours bonne 
figure 


6. La blonde Barbie a fait sa 
première apparition à la Foire des 
jouets de New York en 1940, les 
débuts ont été difficiles à cause de 
sa trop petite taille (29 cm) 
Depuis, Barbie a beaucoup grandi 
(46 cm), tout comme le chiffre 
d'affaires de ses heureux parents 
(environ 40 millions d'exemplaires 
vendus chaque année) 


7, Sa poitrine se gonilait lors 
qu'on lui tournait le bras 


Laurent GIMENEZ 


SOCIETE 


RECETTES 


Un pouding 
de Noël 


Ce gâteau pâle et faible en calories, pré- 
paré à la moderne, offre le bon goût maison 
à l’ancienne. Vous pouvez préparer ce pou- 
ding à l'avance et le congeler. Après l'avoir 
démoulé, laissez-le refroidir, enveloppez-le 
hermétiquement d'une pellicule de plastique 
et conservez-le jusqu'à 6 mois au congéla- 
teur. 


Pour servir, décongelez le pouding au four 
micro-ondes ou à la température de la pièce, 
toute la nuit. Réchauffez-le au micro-ondes, à 
intensité mi-élevée (70%), 2 ou 3 minutes, ou à 
la vapeur, environ 40 minutes. 


Pouding de Noël léger 


1 tasse de céréales de son 

1/2 tasse de jus d'orange 

1/3 de tasse de beurre ou de margarine 

3/4 de tasse de sucre granulé 

2 oeufs 

1 c. à thé de vanille 

2 c. à thé de zeste d'orange râpé 

3/4 de tasse de farine tout usage 

1 c. à thé de cannelle 

1 1/2 c. à thé de poudre à pâte 

1/2 c. à thé de chaque: bicarbonate de 
sodium et sel 

1/4 de c. à thé de muscade moulue 

1/2 tasse de chaque: carottes râpées, raisins 
de Corinthe ou raisins secs hachés et pacanes 
ou noix de Grenoble hachées 

Sauce légère à l'orange 


Remuer ensemble les céréales et le jus 
d'orange; mettre de côté. Dans un grand bol, 
battre en crème le beurre et le sucre; ajouter 
les oeufs et la vanille et battre jusqu'à ce que le 
tout soit léger et mousseux. Incorporer le 
mélange de céréales et le zeste d'orange 
Combiner la farine, la cannelle, la poudre à 
pâte, le bicarbonate, le sel et la muscade; 
incorporer au mélange crémeux et bien mélan- 
ger. Ajouter les carottes, les raisins et les 


Un pouding de Noël au micro-ondes. 


pacanes. Déposer dans un moule à pouding ou 
un bol graissé de 6 tasses résistant à la cha- 
leur et allant au micro-ondes. Couvrir herméti- 
quement d'une pellicule de plastique. Cuire au 
micro-ondes à haute intensité (100%), 7 ou 8 
minutes, en tournant le bol d'un quart de tour, 
une ou deux fois durant la cuisson. Laisser 
reposer de 10 à 15 minutes pour compléter la 
cuisson. Démouler et servir avec la sauce légè- 
re à l'orange. 


Donne de 10 à 12 portions 


Sauce légère à l’orange 


1 tasse d'eau 
2 c. à table de zeste d'orange râpé 
1 1/2 tasse de jus d'orange 
1/2 tasse de sucre granulé 
3 c. à table de fécule de maïs 
1 c. à table de liqueur à l'orang 


Combiner l'eau et le zeste d'orange dar 
une petite casserole. Porter à ét 
égoutter en réservant le zeste 
Incorporer le jus d'orange 
Cuire, en remuant, jusqu'à ce que le mélange 
arrive à ébullition et épaississe. Incorporer la 


liqueur, si désiré 


Donne 1 1/2 tasse. 
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E SAINT-BONIFACE 


Un Festival de Lumières 


Les lumières de Noël ris- 


quent d'être encore plus nom- 
breuses l'an prochain à Saint- 
Boniface. 


La Chambre de commerce 
francophone a annoncé le 11 
décembre la tenue d'un Festival 
de Lumières au cours du mois 
de décembre 1991, de 19 h à 21 
h 30. 


Les lumières seraient rallu- 
mées lors des 10 jours du Festi- 
val du Voyageur en février. «La 
ville a éclairé la rue Marion est 
c'est très beau, Personne ne 
s'est plaint», indique Louis Pa- 
quin, le présentateur du projet. 


Le comité de coordination mis 
sur pied sera là pour promouvoir 
l'idée et ne va pas commencer à 
construire des structures en 
métal, ajoute le directeur général 
du Festival du Voyageur 


Le projet se fera en trois 
volets d'installation 


Des structures géantes 
(immenses sapins) à des points 
stratégiques et pittoresques sur 
le territoire original proposé, soit 
Saint-Boniface et le secteur rési 
dentiel au sud de Marion, à 
l'ouest de Hill et délimité par la 
berge de la rivière Rouge 


* Des lumières sur les rési 
dences et les lieux de commer 
ce 


* Des formes sur le toit des 


édifices sur les rues Marion et 
Provencher identifiant Saint 
Boniface pour les voyageurs 
aériens 


Tout affichage créé pour le 
projet sera en français. De plus, 
le projet permettra de contribuer 
au Centre de recherche de l'hô 
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Louis Paquin annonce la tenue du Festival de Lumières à compter 
de décembre 1991, un projet annuel qui peut contribuer au dévelop- 


pement économique de Saint-Bonilace et au décor du Festival du 
Voyageur. 


rar art 


pital général de Saint-Boniface 


L'idée vient d'une conférence 
à laquelle ont assisté Lou 
Paquin et Roland Boisvert à 
Halifax. Elle permet l'identifica 
tion de districts spéciliques à l'in 
térieur d'une grande ville 


Y.C. 
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MONK, GOODWIN 
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TÉLÉPHONE: (204) 956-1060 
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de 
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L 


Kushnier 


MECUALIS COMAM | E CE 
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Tél.: (204) 237-1231 
N° de FAX: 233-2689 
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St-Anthony’s 
Books & Church 
Supplies 
283, avenue Taché 
St-Boniface (Manitoba) 
R2H 2A1 


233-4480 


Cadeaux pour toutes 
les occasions religieuses 


ENTREPRISES NOËL 


Secrétariat, traitement 
de texte, imprimante 
au laser, traduction, 
photocopies. 

Du nouveaul!! 
Service de FAX: 
422-8378 


Service rapide et de 
qualité. Contactez 
Claire au: 422-5750 
422-8574 (rés.) 


la ville au 231-0435 


Sazsnne D. faress 


service de secrétariat 
(français et anglais) 
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PELLAND CATERING 
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SERVICE COMPLET 
DE DÉMÉNAGEMENT 
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+ HISTORIQUE ET 
+ CONTEMPORAIN 


G-.. 


L'ART COMMÉMORATIF 
PERSONNALISÉ 


405, av. Bertrand 
233-7864 


«Au service des franco 
manitobains depuis 1910...» 


Aikins, MacAulay 
 Thorvaldson 


Marc M. Monnin 
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Dr Keith Mondésir 
Optométriste 


+ Examen de la vue 
* Lunettes ajustées 
+ Verres de contact 
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Pour un rendez-vous 
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D' MN. Lecker 
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Examen de la vue 
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Examen de la vue et lunettes ajustées 
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CHEV OLDS LTD |— 
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964, avenue Regent 
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Assurance voyage 
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Joel Desaulniers 


René Desaulniers es 


PIONEER LIFI 


Lucien NAYET, agent 
CP. 401, Sant-Pierre-Jolys, ROA 1 VO 
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recherches de solubons financières 
Assurance-vie, retraite, etc. Aucune 
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Aurèle Desaulniers | 
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C’est quoi un pays? 
es derniers temps, beaucoup de Canadiens se posent 
des questions vraiment difficiles. Du genre: le Québec 
est-il une simple province canadienne ou bien un vrai 


pays? 


Au fait, un pays, c'est quoi exactement? 


Un territoire dont tous les habitants parlent la même 
langue? Pas nécessairement. En Suisse, on parle quatre 
langues, en Inde, 15 langues, et ce ne sont que quelques 
exemples. 


Une ensemble géographiquement uni? Si c'était le cas, il 
faudrait que les États-Unis abandonnent l'Alaska et Hawaii. Ou 
encore que la France se sépare de ses départements d'outre-mer. 


Un groupe de personnes qui partagent la même culture? 
Alors que faire de la Yougoslavie, un pays dans lequel cohabitent 
au moins une dizaine d'ethnies différentes: Serbes, Croates, 
Slovènes, Albanais, Macédoniens, Monténégrins, et on en passe? 


Peut-être qu'au fond, un pays, c'est tout simplement des gens 
qui ont envie de vivre ensemble, quels que soient leur langue, leur 
culture, ou le bout de terre sur lequel ils sont nés. 


Laurent GIMENEZ 
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Le Journal 


Le Canada cherche sa voie 


Faut-il changer la Constitu- 
tion canadienne, et de quelle 
façon? C'est la question à 
laquelle devra répondre un 
comité parlementaire récem- 
ment formé par le premier 
ministre du Canada, Brian 
Mulroney. 


Une constitution regroupe 
les règles de base qui permet- 
tent à un pays de fonctionner. 
Le Canada possède depuis 1867 
une constitution fédérale, qui 
accorde d'importants pouvoirs 
locaux aux 10 provinces et aux 
deux territoires. 


La Constitution de 1867 


D 
Haut-Canada 
(Ontario) 


0S 


Us 1898 à 1905 


avait notamment pour but de 
permettre aux francophones du 
Québec et aux anglophones de 
vivre harmonieusement dans le 
même pays. Cependant, le 
Québec n'a jamais réussi à 
trouver la place qui lui conve- 
nait au sein de la Confédération 
canadienne. 


A partir de 1987, le gouver- 
nement fédéral a tenté d'établir 
une entente entre toutes les 
provinces (accord du lac 
Meech), afin de modifier la 
Constitution en faveur du 
Québec. Mais l'accord a finale- 
ment échoué en juin 1990 à 
cause de l'opposition d'une par- 


Colombie- 
Britannique 


tie de la population canadienne. 


Après cet échec, le gouverne- 
ment québécois a formé la 
Commission Bélanger-Campeau 
pour consulter sa population et 
réfléchir à l'avenir du Québec. 


Il semble que de plus en plus 
de Québécois pensent que leur 
province devrait augmenter son 
autonomie par rapport au 
Canada. 


De son côté, le gouverne- 
ment canadien a nommé deux 
commissions pour réfléchir à 
l'avenir du Canada et peut-être 
essayer à nouveau de modifier 
la Constitution. 


Comme on le volt sur cette carte, la Confédération canadienne a beaucoup grandi au fil des années. 


Des colons à la Confédération 


France. 


Les premiers Européens 
sont arrivés dans l'est du 
Canada vers les années 1 500. 
ll s'agissait surtout de Français. 
Pendant les quelque 200 ans qui 
ont suivi, les Français et les 
Anglais se sont combattus pour 
le contrôle des territoires et du 
commerce des fourrures 


En 1763, la France aban- 
donne toutes ses possessions 
canadiennes à la Grande-Bre 
tagne en signant le traité de 
Paris. C'est la fin de la Nouvelle 


En 1791, la grosse province 
de Québec se retrouve divisée 
en deux: le Bas-Canada, corres- 
pondant au Québec actuel, et le 
Haut-Canada, qui prendra plus 
tard le non d'Ontario 


En 1840, le Bas-Canada et 
le Haut-Canada sont à nou- 
veau regroupés par l'Acte 
d'union, dont l'un des objectifs 
ost d'assimiler les francophones 
du Bas-Canada à la population 


anglophone. 


Devant l'échec de l'Acte 
d'union et la résistance des fran- 
cophones, on décide, en 1867, 
de créer la Confédération 
canadienne, qui regroupe 
quatre provinces avec de larges 
pouvoirs: l'Ontario, le Québec, la 
Nouvelle-Écosse et le Nouveau 
Brunswick 


Six autres provinces ont 
rejoint la Confédération cana 
dienne par la sute 


A 


L'INFO-QUIZ 


sn du Journel des Jeunes 


Un nouveau jeu ;,. 


sur l'actualité 
{disponible 


# 
Actros 


d'octobre à mai) 


L'info-quiz est une sorte de Génies en herbe de 
sentateur, c'est l'ordinateur qui pose les questions et qu 
s6es dans Le Journal des jeunes 


Une disquette interactive (type MS-DOS) est disponible une lois toutes les deux 


semaines avec Chaque édibon du Journal des jeunes 


Son coût: 8$ pour une disquette. Et vous pouvez en taire autant de copies que 
vous voulez. Si vous n'avez pas d'ordinateurs, vous pouvez recevoir les questions 


sur des fiches cartonnées à la place des disquettes 


IMPORTANT: les tarits n'incluent pas l'abonnement au Journal des jeunes 


actualité, Mais à la place du pré 
vérille les réponses pu 


La Disquette: 8$ 


Format disquette: 


BE Fiches: 56 


33 12" ou Q 5 14" 


inscrivez le nomire de parutions 
que vous souhaitez recevoir 


1 ou 2 cases à cocher, 3 chiftres à inscrire: 
HE Disquette et fiches: 12$ 


inscrivez le coût de votre commande 


à l'unité (55, 85 ou 125) 


LA 
AR: © 
a 


$)=( 
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$) 


nescrivez la somme due 
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Laurent Gimenez 

au (204) 237-4823 ou 
René Beauchamp 

au (514) 628-4439 
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EN BREF Le libre-échange se vend mal 


2 


RER DES CSS PSS TE VAE 
Des représentants de 107 coup, les produits étrangers 
Irak pays, dont le Canada, se sont sont souvent plus chers que les 
Irak RU RAA Ce semaine à produits locaux. 
Bruxelles, en Belgique, pour 
Les otages tenter de faciliter les échanges Les 107 pays membres du 
libérés commerciaux dans le monde. 


Le président irakien, 
Saddam Hussein, a accepté 
de laisser partir tous les 
étrangers qu'il retenait en 
otage à la suite de l'inva- 
sion du Koweït par l'Irak au 
début du mois d'août. Parmi 
ces otages se trouvaient 
plusieurs dizaines de Cana- 
diens. 


Cette réunion avait lieu dans 
le cadre de l'Accord général sur 
les tarifs douaniers et le com- 
merce (GATT), une entente de 
libre-échange signée en 1948 
entre 23 pays. 


Le libre-échange a pour but 
de faciliter le commerce mon- 
dial en diminuant ou suppri- 
mant les mesures protection- 
nistes que la plupart des pays 


GATT, qui représentent 90% du 
commerce mondial, se rencon- 
trent régulièrement pour faire 
baisser le montant des tarifs 
douaniers et encourager ainsi le 
libre-échange. Le tarif douanier 
moyen dans le monde est passé 
de 40% en 1947 à 5% 
aujourd'hui. 


Les pays membres du GATT 
n'ont cependant pas abouti à 


loan 2 un accord lors de leur dernière 

Pologne prennent pour protéger leurs SIDA à BiUtellés 11 v « 

produits contre la concurrence LAS 

Lech Walesa étrangère. duaques naine. La pot 

: pale cause de l'échec est que les 
président Par exemple, toutes les 


Lech Walesa a remporté 
avec 75% des voix le 
deuxième tour des élections 
présidentielles polonaises. 
Le nouveau président est 
aussi l'ancien leader de 
Solidarité, un syndicat de 
travailleurs qui a contribué à 
la chute des communistes 
en Pologne. 


entreprises qui vendent leurs 
produits dans un pays étranger 
sont obligées de payer une taxe 
fixée par ce pays. C'est ce qu'on 
appelle un tarif douanier. Du 


Des agriculteurs européens manifestent contre le GATT. 


Photo: Presse canadienne 


douze pays membres de la 
Communauté économique euro- 
péenne (CEE) refusent de rédui- 
re trop rapidement les subven- 
tions qu'ils versent à leurs agri- 
culteurs. 


Le Bangladesh sans président 


États-Unis Le président du Bangladesh, Rx K 
: CHINE Mohammed Hussein Ershad, a fr, 4 
Au paradis accepté de quitter le pouvoir à 1° 


des musiciens 


Le compositeur améri- 
cain Aaron Copland est 
mort le 2 décembre à l'âge 
de 90 ans. Très inspiré par 
la musique de jazz, Aaron 


Copland était l'auteur à AT ° 
d'oeuvres connues dans le ger le départ du général 
monde entier, comme Ershad, qui avait pris le pouvoir 


Appalachian Spring, Billy 
the Kid et Rodeo. 


NEPAL 


BHOUTAN 


New Deini 


INDE 


la suite des pressions de la 
population. 


Ces dernières semaines, des 
dizaines de milliers de per- 
sonnes ont défilé dans les rues 
de la capitale, Dakha, pour exi 


par la force en 1982. 


Au cours de ces manifesta- 


… 


Une scène d 


tions, 70 personnes ont été e violence au Bangladesh ces dernières semaines. 
Etats-Unis tuées et 000 autres Diessées. Des élections seront organi- Le Bangladesh n'existe que 
. sées prochainement pour per- depuis 1971. Avant cette date, 
Recyclage: mettre aux quelque 113 mil- il faisait partie du Pakistan. La 
ça roule! lions d'habitants du majorité des habitants du 


Les fabricants de papier 
américains prévoient de 
recycler 40% de tout le 
papier consommé aux 
États-Unis d'ici 1995. 
Conséquence: beaucoup 
moins d'arbres seront abat- 
tus pour fabriquer de la pâte 
à papier. 


Tortues Ninja: 


les profits 
montent 
à toute 
vitesse 


Le Lo 77, 


Bangladesh de se choisir un 
nouveau président. 


2 N/A MENU SA Ler «fe à 


Bangladesh appartiennent à la 
religion musulmane. 


Æ& ipir YA be Ch 


Le Tchad change 
de chef 


Un groupe de rebelles menés réussi à prendre le pouvoir au 
Thaïlande par le général Idriss Deby a Tchad, un pays d'Afrique cen- 
Un repas trale. 
de singes 


Un restaurateur thaïlan- 
dais a invité 500 singes à 
venir souper dans son res- 
taurant de Lopburi, une ville 
située à 150 km de la capi- 
tale, Bangkok. L'objectif 
était d'attirer l'attention du 
public sur son établisse- 
ment. 


Contrairement à ce qu'on 
pourrait croire, les poupées 
en plastique représentant les 
célèbres Teenage Mutant 
Ninja Turtles ne sortent pas 


des égouts de New York, 


mais des ateliers d'une usine 
de jouets située à Hong 
Kong, en Asie. 


Lorsque les tortues man- 
geuses de pizza ont commen- 
cé à faire leur apparition 
dans les albums de bande 
dessinée américains il y a 
quelques années, l'entreprise 
Playmates International Hol- 
dings a eu la bonne idée 
d'acheter les droits de repro- 


Le Tchad était dominé 
depuis huit ans par le président 
Hissène Habré, qui s'est enfui 
au Cameroun. Le nouvel 
homme fort du pays, Idriss 
Deby, est un ancien conseiller 
militaire d'Hissène Habré. Il a 
promis de faire du Tchad une 
démocratie dans laquelle tous 


# les partis politiques pourront 
ae rm sons dates participer aux élections. 
États-Unis En 1989, l'entreprise 
Playmates a dû produire 20 
Papillons millions de 
poupées pour 
pas morts satisfaire les innombrables La drogue en glace 


Des entomologistes (les 
scientifiques qui étudient les 
insectes) ont découvert 
dans le nord-ouest des 
États-Unis environ 800 spé- 
cimoens d'une race de 
papillons que l'on croyait 
disparue depuis 50 ans: le 
papillon bleu de Fender 


fans des Ninja Turtles. La 
demande est encore plus 
forte cette année: 30 millions 
de poupées sont déjà sorties 
des usines depuis le mois de 
janvier, et les profits réalisés 
par Playmates sont 52 fois 
plus gros que l'année derniè 
re! 
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Une nouvelle drogue très puissante a fait son apparition en 
Amérique du Nord et au Japon: la méthamphétamine 


Cette ed qe surnommée «glaces parce qu'elle se présente 


sous forme « 
de Chine 


e petits cristaux blancs, est, semble-t-il, originaire 


Ses eflets sur les consommateurs sont très forts: une dose 
de la taille d'un grain de riz agit sur le cerveau pendant 6 à 16 
heures. Ils sont aussi très dangereux: les consommateurs de 
glaces peuvent devenir violents et subir de graves lésions au 
foie et aux reins 


EN BREF 


Canada 


Radio-Canada 
économise 


Le président de Radio- 
Canada, Gérard Veilleux, a 
décidé de supprimer 1 100 
emplois et de fermer trois 
stations de télévision pour 
économiser 108 millions de 
dollars. Radio-Canada est 
la plus grosse compagnie 
publique de télévision et de 
radio au Canada. 


Canada 


Jean Chrétien 
au Parlement 


Le leader du Parti libéral 
du Canada, Jean Chrétien, 
a remporté les élections qui 
se sont déroulées le 10 
décembre dans la circons- 
cription de Beauséjour, au 
Nouveau-Brunswick. Jean 
Chrétien fait donc désor- 
mais partie des 295 dépu- 
tés canadiens. 


Québec 


Jean Duceppe 
quitte la scène 


L'un des plus grands 
comédiens québécois, Jean 
Duceppe, est mort le 8 
décembre dernier. Le fon- 
dateur de la compagnie de 
théâtre qui porte son nom 
avait 67 ans. 


Canada 


Des tricheurs 
dans la farine 


Les quatre plus gros pro- 
ducteurs de farine du Cana- 
da ont été reconnus cou- 
pables de fraude sur les 
prix de la farine qu'ils ont 
vendue au gouvernement 
fédéral entre 1975 et 1987. 
Ils avaient passé un accord 
secret pour obtenir toutes 
les commandes du gouver- 
nement, souvent destinées 
aux pays du tiers monde. 


Colombie- 
Britannique 


Chauffage 
au bois 


Une centrale électrique 
fonctionnant avec des bouts 
de bois sera prochainement 
construite à Williams Lake, 
on Colombie-Britannique, 
550 000 tonnes de bouts de 
bois y seront brûlés chaque 
année pour alimenter 45 
000 maisons en électricité, 


Ontario 


Deux îles 
à vendre 


Une entreprise de pâte à 
papier de St.Catharines 
Cherche à vendre un gigan- 
tesque territoire qu'elle pos- 
sède dans lo sud de l'Onta- 
rio. || s'agit en fait de deux 
bouts d'îles dont la superti- 
cie (170 km2) est compa- 
table à celle de Montréal 
(Québec) 


L'actualité a AN A D A 


Environnement: le gouvernement 
affiche ses couleurs 


Le ministre fédéral de 
l'Environnement, Robert de 
Cotret, a annoncé le 11 
décembre le «Plan vert» que le 
gouvernement canadien veut 
mettre en place au cours des 
cinq prochaines années afin 
d'améliorer l'environnement. 


Le Plan vert comprend une 
dizaine de mesures dont le coût 
est évalué à trois milliards de 
dollars. 


Exemple: développement 
d'une entente avec les Etats- 
Unis pour empêcher la pollu- 
tion de la vallée du Saint- 
Laurent, au Québec, et des 
Grands Lacs situés à la frontiè- 
re canado-américaine (lacs 


Les manifestations anti-pollution ont porté fruits. 


Jean-Paul Il célébrant la canonisation de Marguerite d'Youville. 


La première sainte née 
au Canada 


Pour la première fois, une 
femme née au Canada a été 
proclamée sainte par le pape 
Jean-Paul II, le chef de l'Église 
catholique. 


Marguerite d'Youville est née 
à Varennes, au Québec, en 
1701. Après s'être mariée et 
avoir eu six enfants, elle a fondé 
une congrégation religieuse, les 
Soeurs de la Charité de 
Montréal, ou Soeurs Grises. 


Les saints sont des per- 
sonnes décédées que l'Église 


choisit d'honorer en raison de 
leur vie exemplaire. Une per- 
sonne est déclarée sainte après 
une cérémonie accomplie par le 
pape et appelée canonisation. 


La canonisation de 
Marguerite d'Youville s'est 
déroulée le 9 décembre à la 
basilique Saint-Pierre, au 
Vatican (un minuscule Etat 
dépendant du pape et situé en 
Italie), On compte aujourd'hui 
environ 1 000 Soeurs Grises au 
Canada. 


Photo Presse canadienne 


Supérieur, Michigan, Huron, 
Erié et Ontario). 


Autres mesures: création de 
cinq nouveaux parcs nationaux 
et trois nouveaux parcs marins 
d'ici 1996; réduction de moitié 
d'ici l'an 2 000 des déchets pro- 
duits sous la responsabilité du 
gouvernement fédéral; program- 
me de limitation de l'anhydride 
sufureux, responsable des 
pluies acides; programme de 
dépollution de l'Arctique. 


Les deux principaux partis 
d'opposition, Le Parti libéral et 
le Nouveau parti démocratique 
(NPD), ont critiqué ce plan, 
qu'ils jugent vague et insuffi- 
sant. 


Québec: priorité 
aux francophones 


Le gouvernement du Québec 
a l'intention d'augmenter d'ici 
1995 le nombre d'immigrants 
francophones qui s'établissent 
chaque année dans cette pro 
vince. 


A l'heure actuelle, moins de 
3 immigrants sur 10 seulement 
sont francophones. L'objectif 
consiste à augmenter ce 
nombre à 4 sur 10 au cours des 
cinq prochaines années. 


Le gouvernement québécois 
veut réduire la proportion 
d'étrangers non francophones, 


1989: 


33 450 
immigrants 


parce que ces derniers ont ten- 
dance à apprendre l'anglais plu- 
tôt que le français lorsqu'ils 
arrivent au Québec. 


Cette situation inquiète 
d'autant plus le gouvernement 
québécois que le taux de natali 
té dans la province est très bas 
(le nombre de naissances par 
famille). On a donc peur que les 
anglophones deviennent trop 
nombreux et menacent la cultu 
re et la langue françaises au 
Québec. 


Poussée de chômage dans six provinces 


Le taux de chômage en novembre 1990 


Moyenne nationale: 9,1% D ! 
Terre-Neuve: 17,7% È 
lle du Prince-Édouard: 16,7% 
Nouveau-Brunswick: 12,4% - 
Québec: 11,4% : 
Nouvelle-Écosse: 10% : 
Colombie-Brit.: 8,8% 
Alberta: 7,6% . Provinces où 
Ontario: 7,5% 0] Cp in 
Manitoba: 74% Provinces où 
1 [] is roma 


Le Canada a connu au mois 
de novembre le taux de chôma 
ge le plus élevé depuis trois ans 
et demi. 


Le taux de chômage indique 
la proportion de personnes qui 
sont sans emploi parmi la 
population en âge de travailler 
Le taux de chômage au Canada 
est monté à 9,1% au mois de 
novembre contre 8,8% en 
octobre, Cela représente 1,24 
million de chômeurs 


La hausse du chômage est 
une conséquence de la rêces 
sion économique qui frappe le 
pays actuellement. A cause de 
cette crise, beaucoup d'emplois 


ont été supprimés dans les sex 
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teurs de l'industrie et du bâti- 
ment. 


Six provinces sur 10 ont 
perdu des emplois au mois de 
novembre. Les plus touchées 
sont l'Ontario et le Québec, Les 
provinces plus agricoles 
comme le Manitoba et la 
Saskatchewan, s'en sortent 
beaucoup mieux 


Selon la plupart des écono 
mistes, le taux de chômage 
pourrail s'élever jusqu'à 10% ou 
11% au cours des six premiers 
mois de 1991. Durant la réces 
sion de 1981-82 
chômage était monté | 


12,8% | 


le taux de 


3 


Les instruments 
de musique 


En vous aidant de la liste ci-dessous, essayer de 
retrouver les noms de chaque instrument. 


Violon Clarinette Tuba 
Violoncelle Trompette Saxophone 
Contrebasse Trombone Flûte 


Photo: Presse canadienne 


Joyeuses fêtes à tous! 


Vous l'ignoriez peut-être, mais les nombreux assistants du Père Noël dans le monde doi- 
vent aussi suivre des cours. Ceux-ci, inscrits dans une université de Berlin, en Allemagne, 
écoutent les dernières instructions du «patron» avant la grande nuit. Toute l'équipe du 
Journal des jeunes vous souhaite de très bonnes fêtes en attendant de vous retrouver le 4 
janvier 1991. 


Connaissez-vous le Canada? 


1. Quelle est la ville cana- 3. Quelle est la première 5, Quelle est la plus petite 


dienne la plus étendue en ville fondée au Canada? province canadienne? 
superficie? Q Québec Q Nouvelle-Écosse 

Q Gagnon Q Montréal Q Ile du Prince-Édouard 
Q Edmonton Q Halifax Q Colombie-Britannique 
Q Winnipeg 


4. Quelle est la plus gran- 


2. Quelle est la ville la plus de province du Canada (en 6. Quelle est la province 


peuplée du Canada? superficie)? A la plus peu- 
Q Montréal Q Ontario Q Ontario 
Q Toronto Q Québec Q Québec 
Q Calgary Q Saskatchewan Q Colombie-Britannique 
bien Deer. ein reset domerhetststnte te doute à sémbetetanante ts ès us | 
[ L “ Î 
! 7. Quel est le plus long 
nc : (1 an, 21 numéros, de septembre à juin) Le Journal |! fleuve du Canada? 
1 LS ftisnls i 
É # Q Churchill 
Nom: RongHeeE 60 buisun et ÿ , 
Adresse: PT Ge vote c due manon Q Saint-Laurent 
mens mme OÙ commande, à: ñ 
À Province: Code postal, — Le Joumai de jeunes RENE 
postale 47007 
| Inscrivez le nombre d'abonnements souhaités: 276, rue Marion ' 
À Crantée vase 126 PES en ou | B- Quelle est la plus haute 
1 | Dégressit à partir R2H 309 | montagne du Canada? 
: bte ( )x123 | Q Mont Columbia, Alberta 
! r tout rensene n | 
pd Laurent Gime : ! _Q Mont Logan, Yukon 
[ au (204) 237-4823 : 
[l 1 Q Mont Fairweather, Colombie- 
Le be da } Britannique ARE mt: 0 nées 


Thérèse Pilotte-Bartel Réponses 
Pierre Lavoie 


Le Canada 
1, Gagnon; 2. Montréal, 3 


Wow! Cette année 
fa vous a pris Je pense que les enfan't 


Québec (en 1608): 4. Québec 

QG 4 nt » su PAP CRT © | 5. llo du Prince-Édouard, 6 
| Ontario (9,5 millions d'habitants | 
| on 1980 7. Mackenzrie (4 241 | 
| km 8. Mont Logan (5 951 | 


mètres) 


Les instruments 
trompette; 2.saxophone 
A tuba: 4 violoncelle, 5.clarinet 
to: 6.violon; 7.controbasse 
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